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SF ſter— Rorrland 
Aſehle Laͤppmark, 


Anſtaͤld 
Uti juLI1 Maͤnad 1741. 


Med en Geographiff Charta aſtagen 
wid ſamma — 





GCOCROLM, 
Utt thet Kongl. Boktryckeriet, hos 
Directeuren PET. MOMMA, 1743. 


Koret Swenska Wetenskaps Acaäs. 
23 demien har med fägnad låtit fig 
foredraga then idoghet och fnille, fom 
Auctoren yttrat » tå han förrättat 


thennna befwärliga refan, och theröfs = 


wer upfatt en wacker Beskrifning. 
Kongl. Academien fer therföre få 
mycket häldre, at thetta arbetet, må 
genom Trycket blifva allmänt, fom 
thet torde upwäcka andra til then Wär- 
duga Snillebragd, at noga fpörja, 
hura thet ftår til i wårt Fädernesland, 
här the här hemma med förehugfan 
frälla an någon refa, få gärna fom 
utomlands , famt at tillika > låta flyta 
til papers, hwad få i en fom annor 
måtto, bör tå komma för theras ögon 
och åhuga. Stockholm then 1. O&ober 
1742 


JACOB EAGGOT, 
Kongl. Sw. Wetensk. Acad. Secreteraré, 


är — Ng 





| re 

ONE O Cd Kongl, Bet: 
A886 5 tenſtaps Acade- 
G | Sh 6) miens tilſtaͤnd, 






S har jag antraͤdt 
far thennarefan: och 
Way bör mig förthens 

2 frulfåfom et tacks 
ſamhets offer , framarkiva the ſmaͤ ans 
maͤrkningar jag wid then ſamma giordt. 
Finnes therutinnan något godt, få år 
thet en ringa fruft af thet myckna goda, 
fom Kongl, Wettenſtaps Acedemien uts 
ſaͤdt, men År therwid någon briſt, få år 
ffulden hos mig. Jag wil korteligen 
beraͤtta, om then marks belaͤgenhet jag 
jemte min goba och trogna Reſekam— 
rat Friherren Carl Wilhelm Ceder- 
hielm öfwerfarit, innan jag ffrider til 
beffrifningen åfiwer Nſehle Lappmark, 
fom år min råtta afſikt. EE 
— A 2 Så 





& SA — 
&å af them, fom uti Stockholm 
mwiftas , lära wara, fom ej fruderat> el⸗ 
ler atminſtone warit uti Upſals Otads 
få at jag ſaledes håller för onoͤdigt wid 
theg beffrifning mig något uppehaͤlla, 
eller widlyftigt nämna om then flit, 
fom år antwvånd utt äldre tider mid wås 
gens uproͤdiande ifrån Floͤttſunds Faͤr— 
ja til Staden, fom år mil på födra ſi⸗ 
dan, och Ifa längt på Nord⸗oſt ſidan 
igenom Wakſala Sockn, aͤfwen få laͤngt 
på ther Nord⸗waͤſtra förbi gamla Ups 
fala , hwareſt waͤgen År få rakt anlagd, 
få at man ban fe nåftan hela Lands⸗ 
waͤgen utåt. Jag efterſinnade there 
wid hwad en gob orduing i faber, Poli- 
tiffa och Moraliffa gåromål, fan åftads 
komma: huru the funna thymedelſt 
med förfiftighet börjag, med ſaͤkerhet 
fulfåljag, med nåje och gagn flutas, 
och uptog thenna wår Hfwerhets om⸗ 
fora för en ſinnebild och paͤminnelſe foͤr 
then til Upſala reſande Studerande Ung⸗ 
domen, at pä lika ſaͤtt igenom en god 


> ordnina wandra genaſte mågen til thet 


råtta Helicon: ſadana ſnillebragder, 
fom dire&e gidra thet allmänna naͤgon 
ſaͤker baͤtnad. | 


Para 


rr 
Marken ifrån Upfala, förbi Hoͤg⸗ 

ſta och Läby Gaͤſtgifwaregaͤrdar aͤr 
öfwer alt god och baͤrande ibland ſand 
dock måft lera och ſwartiylla, ej ale 
lenaſt then fom år haͤfdad och til der 
uptagen, utan ock then, fom til betegs 
mark och aͤng år infrlårgd. Jag ſluter 
thet af jordmånen, fom a: mil onger 
får ifraͤn Upſala råfsad, år dels tex 
ra, dels ſwartmylla, ſtogsloͤs, bes 
waͤrt med find Enbuſtar, fom ſaͤges at 
foͤrfarne Hushaͤllare wara tekn fil god 
och fet mark; tekn thertil aͤr thet ut 
förre delen af aͤkrarne naͤrmaſt Upfala 
ej blifwit i mannaminne giddde , bru— 
fas thesutan illa nog för aͤbrens wid⸗ 
Inftighet ful, och likwiſt bira god och 
taͤmmelig ymnog fåd. Then delen, fom 
År taftångd fil betesmark, År få waͤl 
fom en del af ångarne tufwig, hwilka 
tvål wore moͤdan waͤrdt at affkaͤra och 
kring gaͤrdesgaͤrdarne plantera traͤd, 
ſom kunde tiena ej allenaſt til ſtygd 
foͤr Boſtapen uti Sommarhettan, u⸗ 
tan och til aͤgornes ſtaͤngſel, och qwi⸗ 
ſtarne til brånfle, it tbet ſtaͤlle Bonden 
nu maͤſte ankta längt aflaͤgſna ſtogar 
om alt thet fimber, wed oͤch gaͤrdſle, 
fom han til fin foͤrnoͤdenhet behoͤfwer; 
A3 men 
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men fådan god Hushaldning fraͤgar Ups 
lands bonden föga och Liter efter. 

Mången torde foͤrmena, at all 
brukbar marks fulkomliga upodlande, 
och nyttiandet af alla the naturliga 
förmoner , fom waͤrt Land framwiſar, 
wore nyftigare och mindre aͤfwentyrli—⸗ 
git ån intagande af många Laͤnder ut⸗ 
om waͤrt Rikes Raͤmaͤrken. 

Någon ſandmoo finnes på andra 
fidan om Bloͤrklinge Kyrkia til Laͤby es 
mellan Laͤby och Hfre famt når man 
kommit öfver Tlaͤrps giaͤrden åt fos 
gen, få ända waͤgen utåt förbi Mes 
tiede Gaͤſtgifwaregaͤrd, naͤſtan til 
Gefle. Paͤ thenna waͤgen war ſtoͤrſta 
delen of marken ſand och Tallmojord, 
onyttig och oboͤrdig: faſt ther utom⸗ 
kring maͤnga byar aͤrd belaͤgne, the 
ther aͤga god och boͤrdig mark. Så 
tunn ſwartmylla aͤr på ſomlige ſtaͤl— 
fen i thenna negden oͤfwer ſanden, at 
ſwediandet ſtulle mera ſtada ån gagna 
uppaͤſthenna orten, Ut med mågen år 
ſpaͤd Tallſtog, hwilken om then blifs 
wer fredad, torde med tiden blifma 
tienlig til hwarjehanda traͤwaͤrke. 
Ingen menniffta intet finnelag 
aͤr få odugeligit, få trögt och Onperg 
i ; a 
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at thet ju til något fan brukas, om 
allenaſt konſten efterföljer och laͤmpar 
fig efter naturen, och thenna fednare 
tages på fin ſwaga; aͤfwenledes mars 
fen kring om thenna negden, hwareſt 
fordon om jemwaͤl i the ſednare tider 
fdoga Jordbrukare lemnat the Håga 
laͤndta frållen til ſtogsboͤrd, men ups 
odlat then laͤgre wallen til åter och 
Äng, hwareſt man pa aͤtſtilliga ſtaͤllen 
fer waͤlhaͤfdade aͤkrar af grund och före 
thenfful fet ſandmylla fom fan giddas, 
fandblandat lera och ten lermylla, 
hwaraf jag mit fluta at jemwaͤl then: 
na ſaͤndmon hafwer lera under fig, 
fom utt dålderne mer och mindre fram⸗ 


ſtiner. — 

Wid ElfCarleby Kyrkio 23 mil på 
thenna ſidan om Gefle rodde wi oͤf⸗ 
wer DalElfwen, fom kommer ifraͤn 
Dalarne förbi Aveſta CronoVBruk. 
Naͤra wid oͤfwerfarten beſagom tvi et 
fall; fom ſades warg thet ſtoͤrſta ithen 
Elfwen af följande beſtaffenhet: Elf⸗ 
wen delas af trodd, utt then ſamma bes 
laͤgne Holmar uti z:ne delar , hwilka 
gioͤra tvenne fall: thet ena fom år på 
oͤſtra ſidan år brant, aͤnda utföre til 3 
å 4 famnars diup. Fallets haͤftighet 
— A4 oͤkas 
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oͤkas af 4 flycken klippor, then ena af 
them ſtor och the andra sne ſmaͤrre. 
Adla finnens ſinnebild, hwars Ait och 
och kynne oͤkes och ſtaͤrpes, men ej daͤm⸗ 
mes af enwiſt och ofoͤrnuftigt motſtaͤnd. 
Wid waͤſtra fidan om Holmen År fala 
let ej haͤftigt, utan går mera flutt uts 
före: then forßen åter, fom år målt åt 
waͤſter år laͤngſluttaſt, men theße tivena 
ne ſiſta aͤro dels forra , dels åga liten 
watndraͤgt, alt fom mwatuct i Elfwen 
aͤr oͤmnigare eller mindre. 

Utom några få i Elfwen liggande 
Berg, åro the håga Braͤddar nedanfoͤ⸗ 
te theßa omnaͤmde Fal, utaf fond til 
$ a alnars diup och therunder cen Ica 
ra, biwvilfa årligen mer och mer afifda 
fas utaf waͤrfloden, fom fiyttar fans 
den til oftadige Bankar uti ſtroͤmmen, 
ej altid uppå et rum , utan thet ena 
aͤret på thet ena, och thet andra på et 
annat ſtaͤlle. Til fådane ſandbankars 
oͤkande bidrager mycket, at braͤddarne 
aͤro hår ſandige, få ar waͤrfloden haͤlſt 
tå then år haͤftig wid isloßningen 

fan få mycfet mer ſtaͤra under och ſe— 
dan afffölja them, aͤfwen fom Förfas 
ger utan tilredelig grund och ſamman— 
hang. Man lemnar til en — 

eft eve 
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eftertanfa, hwad frada redan år redd, 
och ån mera framdeles tima lärer, ge⸗ 
nom then fruktbara markens, ja ſielf— 
wa aͤkrarnes afſtaͤrande på ſidorne och 
Stroͤmmens upfyllande, om gj id 
bot therfoͤre ſtaſfas. Thet torde fans 
ſke ſtaͤ at htelpas, om man: td Ströms 
men år laͤgſt afſtoͤtte och docerade brid 
darne och pfanterade Bilar, tå få wål 
Piltraͤden fom pålarne hindra thes 
fkaͤrande ſtraͤk at tilfoga braͤddarne nd? 
gon ſfada. Utom thenna nyttan funs 
de aͤfwen the Bankar, fom liggaſi 
Stroͤmmen af ſielfwa Stroͤmmen afs 
foͤras, hwarigenom wore laͤttare Af 
gidra then ſamma flaͤtt⸗zoch ſegelbar. 
Then fena efterwerlden ſtulle ſannerli⸗ 
gen med et tackſamt ſinne paͤminna ſig 
arbetarneg moͤda. 

Uti theyna Elf, utom annan Elf⸗ 
Fiſt finnes något Lar, och Neinoͤgon 
til myckenhet. | | 
Jag hemſtaͤller til andras ſtarp⸗ 
ſinniga omproͤfwande, om ej nyttigt 
wore at taga thenne under ſandmon 
liggande feta leran, och blanda then 
famma med ſanden uti aͤkerjorden. 
Jag må ej twifla ar icke thetta ſtul⸗ 
le mycket foͤrbaͤttra aͤlern til ymnis 
* As gare 
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gare ſaͤdeswaͤrt, ån then Akerman—⸗ 
nen t ſynnerhet torre Somrar hår tils 
haft at hugna fig utaf. Jag tilſtaͤr 
gårna at leran på många ſtaͤllen lig: 
ger diupare ån at thes upgraͤfwande 
ſfulle föra mödan, men tror dock at 
then på flera frållen ligger få nåra up 
emot dagen, at en eftertaͤnkſam och flis 
tig Landtbrukare theraf fule finna 
batnad, om thet them enfaldigom wid 
handen gofwes och the hade råd och förs 
Jag ther til. Sent lärde barnen gå, 
om the ej wid handen och i Iedeband 
anfördes, | 

0 Ifrån ElfCarleby widare fort til 
Gefle Stad år ganffatenig mare, i ſyn⸗ 
nerbet wid Arnaͤs Bruk, Bruks-Pa- 
tronen Leyell tilhoͤrigt, hwareſt Ups 
land aͤndas och Geſtrikeland begynnes, 
få at man ej nogſamt fan förundra fig 
oͤfwer theras idoghet , flit och möda, 
fom giordt waͤgen få jämn, fom then 
nu år: The fora ſtenhoͤgarne, hwilka 
på oͤmſe fidor om waͤgeñ ligga, fåfom 
ſtora ſtenmurar, och the til waͤg up: 
fylte myror och gloͤlar, gifwa ther om 
thet fåfrafte rottnesbörd. Gefle Stad 
År waͤl ej til widden mycket hor, men 
ganffa tätt bebygd; dock — 
tor; 
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for, få at then ena gatan blifwit lagd 
raf, en annan åter krokug. Huſen 
therſtaͤdes aͤro maͤſtadelen halfparten 
af ſten och halfparten af traͤd. En 
refande fan omoͤjeligen weta hwar 
Torget aͤr, utan at han fragar, få 
ojaͤmt och oordenteligit ſer thet ut. 

Eljeſt har thenna Staden många 
foͤrmoner, hwilka dels naturen, dels 
flit och arbete tilbragt then ſamma, 
then ligger waͤl belaͤgen, en A löper 
genom Staden, ſom gloͤr then nyttan, 
at alla the ſaker, fom ffola föras til 
inlaſtnings platſen, funna up ifrån 
Staden begwaͤmligen foͤras på båtar: 
Stora Hafwet ſtoͤter på > mil når, och 
en wik ther utur in til Staden, få at 
theras Fartyg ej behoͤfwa laͤngre ſegla 
innom ffiårs , och Skepparne hafwa 
orſak at fruffa för någon fara utaf 
klippor, hwarmed nåftan all friår hår 
uti Swerige år beſpaͤckad. Hamnen 
År waͤl ej få fördelafrig , at man fan 
ſtraxt brede wid Staden ankra eller ins 
och utlafta ſtora Skepp: men få år 
likwaͤl ej warornes förfel ifraͤn the 
utt Staden wid Aen belaͤgne Sioͤbo⸗ 
dar läng och obeqwaͤmlig. Til at gioͤ⸗ 
ta Farten få mycket —— — 

ar 
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har uti fenare åren en mudderpraͤm 
blifwit bygd, hwilken med nytta och 
fördel brufag, Staden år ej allenaft 
Folkrtik, utan och Folket waͤlmaende, 
the foͤrnaͤmare idka Handel och Handt— 
waͤrkshus och thymedelſt föflefåttia och 
belåna then ringares flit och arbete, 
CTilfoͤrande har ej allenaſt Embeten i 
Staden inbragt winſt och egendom,utan 
ock belaͤgenheten wid Hafwet inegden af 
Bergslager och Stapelſtads Friheter 
tilfoͤrdt batnad och förfofring, ſamt 
med ut-och inrikes Handelens armar 
omfamnat Bergslagen med Foͤrlager 
och afſaͤtrning. Uti theße ſednare tider 
hafwa Handaſloͤgder maͤrkeligen til— 
tagit: Et ſtort Tegelbruk, fom drif⸗ 
wes med watn: Et ocker > rafinaderi 
hardt våra wid Staden: innom thes 
Staket, et ſtort Tobaksſpinneri; Sy— 
och Spin-Scholar, hwarutinnan the. 
Foͤrnaͤmares barn underwiſas få waͤl 
til egen baͤtnad, fom fil lyſande efters 
doͤmen får the ringare /hwilka jemwaͤl 
uti flifa Laͤrohus inhaͤmta then konſt, 
fom med tiden ſkal ſtaffa them rikelig 


a. 
Jag bör ej dålja min innerliga 
glaͤdie oͤkwer Spin⸗Scholars —— 
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de På thenna orten, emedan Owinfol⸗ 
Feng medfoͤdde flit, Linwaͤrtens ymz 
noghet och matwarornes billiga pris, 
gifva oſwikeligit hopp om Handafliga 
bets fortgång och nytta, enaͤr thet ans 
laͤgges på thet ſtaͤllet, hwareſt thes rå 
materia ej allenaſt waͤrer, utan och 
waͤrten och ſadden foͤroͤkas och förmer 
rag fan, Thenna anmärkningen Har 
tvål ej rum wid Sockerbruket ; men 
fom fockersrör ej ån waͤra i Swerige, 
få år dock nog wunnit , om igenom 
thenna warans upodlande och rafine> 
rande af mera ån so00 ſtalpund Topy⸗ 
ſaͤcker hwarje wecka, Foͤrlaͤggaren rile 
tas och många fattiga loͤngs och födas. 

Belaͤgenheten wid Sioͤn har och 
upmuntrat Folket at utur Sioͤn ſtaffa 
fig och maͤngom på landet naͤring af 
Fiſte, få at Firaresffrået uti thenna 


Staden inbegriper ungefår 3 af alla” 


Borgare. 

Sockerbruket therſtaͤdes, fom tik 
fin förta inrättning maͤſt af Utlaͤnnin⸗ 
ocn kidpa Socker⸗Former til24 230000 
Haler Koppemt laͤrer wißerligen gifwa 
anledning åt eftertaͤnkſamme Landt⸗ 
mån at efterſpana, en få fia lera fem 
ther til betarfivas, — up⸗ 

ang⸗ 
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finnaren "fan viftas och penningarne 
behaͤllas i landet. 
Til odygden klifwer få then wans 
artiga trappewis, fom then ena dyg⸗ 
den föder then andra af fig, och thet 
ena naͤringsſaͤttet gifwer anledning til 
thet andra. Saͤlt thet Land, fom åf 
— af idogt och eftertaͤnkſamt 
Folk! 
Enaͤr waͤrktygen mid et waͤrks ins 
raͤttande aͤro dyra, then ruda materien 
koſtbar och affåttningen ſenfaͤrdig, må 
fte Arbetaren ibland långe hwila, på 
thet en ſtor myckenhet af wahran ej 
måtte tilwaͤrkad, ligga Förläggaren 
fil laſt, tå tröttnar Han wid omſor— 
gen, ledes wid aͤfwentyret, och låter 
the kioͤpande igenom dyrt pris få um— 
gålla altſammans. 

Paͤ några ftållen utom Staden 
finneg en forte ften » grå och fiwart, 
fom brytes och klyfwes uti ſtora haͤllar, 
och brukas nu at ſtenlaͤgga gatorne, 
men torde jemwaͤl funna brukas til an⸗ 
nat behof. 

SGSaã wida Kroppen aͤr båttre ån 
klaͤder, Sliaͤlen åter baͤttre ån Krop⸗ 
pen » bår jag ej fårbiad at beraͤtta om 
shet I Gefle upraͤttade lilla —— 
* ywu⸗ 
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hwareſt aͤro 6 ft, Lectorer, och en Tri- 
vial Schola» hwilka begge Inda under 
Upfala Conſiſtorium. Således år thers 
ſtaͤdes tilfaͤlle för en til Riksnyttige fys 
ſlor och naͤringsſaͤtt hugad ungdom, 
at laͤgga grunden uti Theorie och ful— 
komng fin kundſtap igenom Practiquen. 
Hår aͤr och Landshoͤfdinge ſaͤtet 
oͤfwer thet Hoͤfdingedoͤme, fom kallas 
Waͤſter⸗Norrland, och begriper under 
fig Geſtrikeland, Helſingeland, Medels 
pad, Jämtland och Angermanland. 
Tilfoͤrene har hår wartt en liten 
Bicoque eller befaͤſt Slott, Rikets mes 
deklloͤshet har hindrat thes åter upbygs 
gande. Hnſkeligit wore at thenna 
ſtantſen kunde åter blifwa upraͤttad til 
foͤrmur foͤr Staden och thes foͤrſwar 
emot någon fiendes anfall. | 
Boͤnderne utt Geſtrikeland, aͤro 
merendels waͤlmäͤende, och hafwa på 
bondeſaͤtt taͤmmeligen waͤlbygde Hus. 
Merendels uti hela Norrland aͤro rume 
men innan til målade; Folket renli— 
ga, få uti theras ringa kernloͤſa mat, 
fom utt theras klaͤder; the aͤro mhcket 
bewaͤgne emot fraͤmmande, gladlyhn— 
tare, arbetſammare, haͤlſoſammare, 
ſtarkare och wigare aͤn uti the ſoͤdrare 
pra 
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orter. Thet förra kommer, tår haͤnda, 
ther utaf, at the cj id ofta beſwaͤras 
af främmande och fådane waͤgfaran⸗ 
de, fom med otidighet Framfara » fig 
ſielfwom til laſt och androm til kropps 
och ſinnes foͤrderf. 
Buken aͤr ej thetta Folkets Sud, 
ty utom inget Oſt och Smör år thes 
rag ſaͤfwel⸗foͤda mycket ringar, och ſpau⸗ 
nemålgs födan maͤſt af waͤrſaͤde Korn 
ellev Hafra, emedan Raͤgſaͤdet mins 
dre idkas ther ån uti the födrare Laͤn— 
der, och aͤnnu mindre och mindre alt 
fom man kommer laͤngre emot Norr, 
(hwarom jag på annat frålle fal laͤm⸗ 
na min beråftelfe). Hår börjar man 
at råna twenne andra thet Norrlaͤnd— 
ffa Folkets egenteliga dygder, hwilka 
ännu klarare lyfa ju laͤngre jag kommit 
emot Norr. * 

Otrohet och tiufnad aͤro okaͤnda 
fafter. En reſande behoͤfwer intet låg 
för fin Cottert, och then ther bor ins 
gen ſtaͤngſel och vård om fin egendom— 
Thenna tlafteng oſtiljaktiga medfölje, 
tiggeri, år få fålljon » fom blygſel hos 
et fråckt finnelag. Then lata upwaͤcker 
ingens medoͤmkan, men ålder och braͤk⸗ 
lighet traͤnger ej bedia Slaͤkt och —* 
* an⸗ 
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fanta om underſtoͤd, the gifwa thet o 
budna, och ſpara ſaͤledes hwars annars 
qwida. Oſanning år then andra las 
ſten, ſomutur Rorden blifwit Landt⸗ 
foͤrwiſt, om ej någon på laͤngwaͤga res 
for theraf blifwit ſmittad, ſaͤſom af 
fraͤſſan; theraf följer ac til ſanningens 
beſtyrkande ingen behoͤfwer anropa o⸗ 
ſanningenes fader» th inga edeliga bes 
kraͤftelſer hoͤres ibland Folk, fom we⸗ 
ta ſig aͤga nog redelighet, at thesutom 
blifwa trodde. lök 

An en annan frukt af fårkek til 
fanning , then wederſtyggeliga ſmik⸗ 
ran förderfmar ej hir the gamlas 
dygder och the yngres finnen. -Odygs 
+ har ej ån faͤtt ſminka fig med dygde⸗ 

r 


ge | 
Landtmaͤnnen åro goda Nkerbru⸗ 
fare och wiſa uti ſielfwa waͤrket, at the 
förftå then regeln uti Landthushaͤll⸗ 
ningen , at ängen år aͤkerns moder, 
På het at ångarne theruppe i lane 
det måge gifwa god graͤswaͤtt, ploͤjes 
årligen et ſtycke ång til åfer, uppå 
hwilket förfta året, utan någon giåds 
ning fåg Linfroͤ, naͤſta året Korn eller 
Blandfåd. Följande wintern utkioͤres 
theruppaͤ dynga , Hålft efter Håftar » 
SY 35 hwil⸗ 
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hwilken, ſedan then blifwit waͤl blan⸗ 
dad om waͤren, fås theruti Hafre,hwar⸗ 

efter och ſedan thet år afſkurit, laͤgges 

thetta til aͤng och kallas ſwahlejord. Saͤ⸗ 
deswaͤrten betalar arbetarens moͤda, 
och ſedan betalas gioͤdningen i6,7 48 är, 

igenom ymnigt och fett waͤplings graͤs. 
Uti theße Ångslyckior ,; fom hwarje 
granne i Byen har fårffilt tångd ifran 
"fe frige Byamaͤnnen uti råtta ſolſtif⸗ 
ten,har hwar och en ſin ſaͤrſtilta Hoͤlada. 
ESouaullan ſer man aͤkrarne ligga utt 
et faͤlt eller tegeſtiften/ utan alt flåckes 
tals, alt fom marfen år fri för ſten, 
fet och boͤrdig eller hvar och en Aboo 
hint intaͤppa och uphryta något ſig til 
gagn, hwarwid the ſaͤrdeles leta efter 
lergaͤckar. Haͤrſtaͤdes brukas meren⸗ 

dels en Haͤſt foͤr plogen; men aldrig 

Hr.. rr RR ag 
AWbore haͤr mera Folk, ſaͤkunde ock 
mera mare gloͤras fruktbaͤrande; ty 
många platſer ſaͤg jag laͤndigg til åker, 
många måfjar ; af hwilka faſt ſomlige 
woro uproͤgde tilaͤng, få woro dock ſtoͤr⸗ 
re delen ouptagne. Jag wil ej ther⸗ 
med ſaͤga, at ehuru miycket Folk, fom 
ftulle hitfomma thet Dock unde blifwa 
få bebygdt, fom Upland och flere folk 
VG ; rika 
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rika Lin: ty en ſtor del af marken bea 
får af ofruktbar nog ſtenig ſandmark, 
oͤfwer hwilken matjorden war uppä 
hoͤgderne en tum tiock, ſaͤllan mera , få 
at, i fall ſtogen blefwo afroͤgd, föga 
förhoppning gifwes til en moͤdan lös 
nande graͤswaͤrt, doch tror jag at fom 
maͤngeſtaͤdes funnos daͤlder, hwareſt 
wårte ej allenaſt mycket, faſt ån groft 
graͤs, utan ock frodwaͤrta Ahle⸗Bloͤrk⸗ 
och Runntraͤd, ſamt widebuſkar, få 
fule theße ſtaͤllen kunna gioͤras mera 
boͤrdige och nyttiga, om allenaſt en 
ſtoͤrre myckenhet af Folk funnes, aͤn then 
fom hinner fyflefåttias med ſwaͤhlulan⸗ 
dens och the oͤfrige få aͤngiars baͤrgſel. 
Foͤdan och utlagor foͤrwaͤrfwar 
Folket ſig naͤgot med aͤkerſtioͤtſel, ſpan⸗ 
nemaͤls affalor ſamt fiſtie, något mes 
ra medelſt boffapg ſtioͤtſel, ſmoͤr och 
oſtſaͤlgning, på ſomliga ſtaͤllen med fos 
ror wid Bruken, men maͤſt med linſaͤd⸗ 
den, hwaraf theras flitiga Owinfolk 
ſyinna och waͤfwa ſtadiga och jemwaͤl 
taͤmmelig fina Laͤrfter; Hampa fås och 
paͤ maͤnga ſtaͤllen i Weſter⸗Norrland, 
hwaraf Buldaner foͤrfaͤrdigas, juſt icke 
få god fom then nu waͤfs i Stockholm, 
men likwaͤl fan, och waͤrkeligen nyttias 
? Be then, 
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then, til Segel åt the Norrlaͤndſte Fars 
tyg, til Taͤlt och til ſaͤckar, hwarwid 
then formonen år, at om then ej år få 
tåt och faft , fom then borde, få år then 
dod Chreg til theras behof. 
om Boͤnderne ej allenaſt Hår i 
Geſtrikeland, utan ock öfver Hela Norre 
land mycket idka Boſtaps Frörfel, få 
hafwa the och beflitat fig om en art Bo⸗ 
fkaps Creatur, fom faſt aͤn the ej ära 
mycket ſtora, få mioͤlka the dock rått 
mycket , och til thenna arten åro the 
fomne, ej thymedelft, at the them ifrån 
andra orter foͤrſftrifwit, utan medelſt 
thet goda fodret och hulda ſtioͤtſlen. 
— Om vintern år theras Hoͤ nog fett, 
halmen efter waͤrſaͤden baͤttre ån råga 
Halm , och om ſommaren famlar thet⸗ 
ta flitiga Folket en myckenhet Lf af 
bidrk, ahl, runn och wide, fom torkas, 
foͤrwaͤres och om wintern ibland agnar 
förpeg åt Boſtapen med warmt watn 
i ftora Kaar, fom ſtaͤndigt flå i Faͤhuſet. 
Om ſommaren naͤnnes ej Bonden 
utbeta hwarken giaͤrden, ſwahleland el⸗ 
ler taͤppor, ty thet ſparar han til ſlaͤt⸗ 
ta och winterfoder. Men fom aͤgorne 
aͤro widloͤftiga, få åro på utmarken ins 
våttade en eller flere Faͤbodar efter * 
/ oen 
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Boens tarf och foͤrnoͤdenhet, tit Boſta⸗ 
pen hela ſommaren oͤfwer drifwes och 
Jetar. — F 
Faͤhbodar aͤro: Faͤhus och en eller 
flere ſtugur för Folk at bo och foͤrwa⸗ 
ra fin moͤlk, ſmoͤr och oft, bygde i ſto⸗ 
gen wid fådan mars, hwareſt godt bos 
ſkapsbete år, ther har marten efter 
hand blifwit uproͤgd til hagar, ångar, 
ja och på ſomlige ſtaͤllen åfer. Tit 
oͤrtfwes Boffapen om fommaren, ther 
går then i bete om dagen och om nats 
ten, antingen i faͤllor på the aͤngſtycken, 
hwaraf med tiden ſtal blifwa ſwahle⸗ 
jord, dels i Faͤhus, paͤſthet fal⸗ 
lande giddflen må ſamlas til then ther 
svarande aͤkrens behof. SEAN 
= Under thet Boffapen år ther, fAyt? 
tar och gemenligen Bondens maͤſta Folk 
med tit, få the antingen roͤdia up me⸗ 
ra eller frånga, bygga, eller taga til 
ſwedieland, eller baͤrga hwad ther wu⸗ 
xiteller foͤrfaͤrdiga ſloͤgdewaͤrke ſamt 
finna och waͤfwa; Qwinfolken wid 
hoͤbaͤrgſlen gå aͤfwen få waͤl ut med Lija 
fom Manfolken. SR 
Utom Faͤboſtap åro ther jemwaͤl 

nog Getter , men litet Får och af grof 
ull. Swinen gaͤ och föda fig maͤſt på 
B 3 ſto⸗ 
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frogen heta ſommaren, få at man alt 
för fållan ffal fe något fvin hemma 
wid byen, men om wintern foͤdas the 
Faner Rene bare, Ibland Har hela 
yen ſamfaͤlte Fåbodar, idland hwar 
Bonde ſaͤrſtilt. 
The Boͤnder ſom bo nåra omkring 
Bruken, kunna wilt anſeende til foͤr— 
tienſten med foror, haͤlla naͤgre flere 
Haͤſtar, men eljeft hålles then or dnin⸗ 
gen at Bonden emot hwarje nionde Ko 
haͤller en Haͤſt, ſaͤ at man fillan på et 
belt Mantal finner 2 ſtycken Haͤſtar, 
hwilka åro wid paß Y qwarter Höga, 
ej högre, om icke någon enda, fom år 
alſter efter Hingſtar af Finska Cavalle> 
rie Regementerne, hwilka under ſidſta 
Kriget woro inqvarterade i Waͤſter⸗ 
Norrland. Ehe äro ſtarkare ån Ro— 
flags Haͤſtarne; JHelſingland aͤro the 
lika ſtore, men ſtarkare: J Medelpad 
aͤro the ſmaͤrre, men aͤnnu ſtarkare, 
färdeleg uti Niurunda Sockn, hwareſt 
finnes the ſtarkaſte Haͤſtar af hela then⸗ 
na negden; IF Angermanland aͤro the 
lika find, fom i Medelpad, men afta— 
aa til ſtyrkan, alt efter fom reſan fig 
ſtraͤkt, få at i Aſehle åro the aldra⸗ 
ſwagaſt, ehuru the dock ace garran 
— n 


RR EN 
je Uplands ja ſtarkare ån Roflagé 
* Theße Waͤſter-⸗Norrlands Haͤſtar 
aͤro af beſynnerlig waͤrt, tiocka hufwu⸗ 
bem find öron, maͤſt feta oͤgon, breda ſtar⸗ 
få ſwinhalſar / breda bringor, ſmala bo⸗ 
gat, något laͤng men tiock bohl, laͤnden 
fort emellan liumſten och ſweiffen, men 
tiock åfiver korſet och ſenig ät lårens 7 
oͤfwer knaͤnen åro benen fånga men un⸗ 
der förta, ſmala, måft utan hofſtiaͤgg/ 
korta klaͤglor, ſmaͤ hårda hofwar; rena 
Haͤſtar, tiock ſweiff, mahn och tofs, fås: 
Era på fina foͤtter, jemwaͤl oſtodda, ſaͤl⸗ 
lan ſtyfmunta, ſtiena aldrig, ehuru 
länga och branta backarne maͤge wara. 
Jag twiflar uppå ar naͤgon, af theße 
Haͤſtars waͤrt kunde döma them aͤga 
få anſenlig ſtyrka ſom the likwaͤl haf⸗ 
was tror foͤrthenſtul at the haͤmta fin: 
ſtyrka maͤſt utaf thet feta graͤſet, ſom uti 
hela Norrland waͤrer; ty ther Haͤſtar⸗ 
ne aͤro ſtarkaſt, aͤr betet fetaſt, få ar 
ofta haͤnde tå wi aͤnnu woro i ſtogen 
kunde kaͤnnas at wi til naͤgon ång ſtul⸗ 
te nalkas, utaf then ſoͤta waͤpplingse 
lukten, fom foͤrut moͤtte e ß. 

Man ſer ock ſaͤllan at the Haͤſtar, 
ſom förag ifrån Norrland neder tik" 
:> 42 B 4 Stock⸗ 
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Stocholm behålla fin fetma och ſtyr⸗ 
ba thet förfta året, tå the måtte finafa 
på thet graͤsſlaget, fom kring om Stock⸗ 
holm wankas, utan blifwa gemenligen 
magre och ſwage, atminſtone komma 
the aldrig til then ſtyrka the haft, uti 
thet Landet, hwareſt the blifwit upfåds 
de. Men theremot fer man at Haͤſtar, 
fom af Boreaͤs Boer upfoͤras, ehurn 
the ſaͤgas blifwa ſtuka foͤrſta aͤret och 
få durckſopp om the ej ſparſamt foͤdas 
medthetfeta Hoͤet, dock federmera mycket 
tiltaga 1 ſtyrka. Then fom wil taͤnka 
på Stuterier oh Haͤſteartens foͤrbaͤttring 
i Swerige, kan haͤr hafwa anledning 
at oͤfwa ſit aͤdla kynne, tå honom jem⸗ 
waͤl tilkommer at efterſinna om theßa 
Nordiſta orter ſtulle gidra racen mins 
dre i fall fram til Stuteri af ſtort flag 
upfoͤras frulle. 
Ehuru man merendels hela waͤgen 
ifvån Gefle ånda til Hernoͤſand, fer: 
afsſtranden, wikar och wilda fidn,: 
å har naturen dock tyckt at thenna watt⸗ 
ning ej gioͤr tilfylleſt, utan har jem⸗ 
waͤl welat uti frogarne foͤrlaͤgga ange⸗ 
naͤma — ſmaͤrre och ſtoͤrre, men 
maͤſt alla rika på fet och xenſmakande 
Sif, Giaͤddor, Braxen, — 
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Moͤrter, ibland Rudor, ſaͤllan Äl, al⸗ 
drig Kräftor, aldrig Gioͤs. Omkring 
hwilka merendels mar Loͤfſtog, och find 
waͤlbelaͤgne med graͤs bewurne Dålder: 
Theßa hade maͤſt alla utlopp, hwaraf⸗ 
enaͤr maͤnga blifwit foͤrenade, waͤrte 
ſtroͤmmar och forßar hwaruti Lar och 
Ijd finnes | ; : 

Siodarna äro merendels få högt 
belaͤgne, at uti theras utfopp, Owar⸗ 
nar och Bruk kunna byggas, månge de 
to upfatte ; flera kunde drifwas om ale 
lenaſt mera aͤkerſkioͤtſel ſyſleſatte the 
foͤrre, och the ſenare ej betarfwade haͤm⸗ 
ta Malm och Tackjaͤrn laͤngwaͤga ifrån, 
fåfont ifrån Utåd, Nora och Lindes 
Bergſlager. tb = 
Sekogen utt thetta Landet: år på 
ſomlige ſtaͤllen nog ſtor och tienlig til: 
Tinimer, men maͤſtadels Elen och ſwag, 
dock gammal och med mycken lafw 
bewaͤrt. onto TE 

Emellan SGaͤſtgifwaregaͤrdarne 
S3emmaränger och Skog, fom år smil; 
svar ej mera ån et enda Matlag, ee 
Skatte Cronotorp med en fiſterik Sioͤ⸗ 
ut med then lilla raͤnnilen och broen 
fom år: raͤmaͤre emellan Geſtrikeland 
och Helſingeland. Torpets aͤgor ſtraͤckia 

— Nr fig 








25 482 (0) 


ſig uti bredden + milutåt Landswaͤgen 
ech i långd twaͤrt oͤwer then famina:r 
mil. Thenſtogen fom år föder om thet⸗ 
ta Torpets ågor år en Sockn⸗Allmaͤn⸗ 
ning fil Hammaraͤnger, och på Norre” 
ſidan likaledes til Skogs Sockn, ſale⸗ 
dec Har hwarthera ther af mils längd: 
och I milé bredd. Haͤrſtaͤdes vönted a⸗ 
fer hwad afſaknad på Folk hindrar et 
Rikes upkomſt, ty faſt aͤn ſtoͤrſta delen 
af thenna waͤgen beſtod af ſandmo bes 
waͤrt med gamla lafwwuxrne Tallar, 
få funnos dock ſtoͤar och kring om them, 
daͤlder med loͤfſtog och graͤͤ.. 
so Emellan Baͤſtgifwategaͤrdarne 
Skog och Söderala år et Faͤrgeſund, 
fom har namn af Socknen och heter. 
Soͤderahla Faͤrgeſund, hwareſt aͤr et ins 
draͤgtigt Laxefiſte och utlaſtnings plats, 
foͤr the ofwanfoͤre belaͤgne Staͤngjaͤrns 
Hambrars Jaͤrn, fom ſedan maͤſte foͤ⸗ 
ras landwaͤgen til Söderhamn. Idog⸗ 
het nttiar the ſtaͤllen fom then oſthldi⸗ 
gå naturen framwiſar. Dygden fprits 
ter fram vid alla lågliga tilfållen, men 
Laft och okynne ſtraͤfwar få laͤnge emot 
BUD och natur, at then ſluteligen kom⸗ 
mer wid ſin hoͤgd uti faͤllan, aͤwen fom 
Saken i ſtroͤmmen. F ; 
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> Hår ofwanfoͤre år en ſlaͤtt, hwas 
reſt Helſinge Regementet har fin Sams 
leplats. VAD — 
Man må ej föreftålla fig når man 
förft fommer uti Helſingeland, at få 
fe annan mark ån vti Geſtrikland; ty 
hår år then utt början, aͤfwen få waͤl 
fom ther, om ice aͤnnu något mera, 
ſtenig och onyttig, föga annan foͤraͤn⸗ 
dring fan man maͤrka, aͤn at backarna 
blifwa, ſtoͤrre och beſwaͤrligare. 
Jag nåmner nu allenaft hurudan 
ſtoͤrſta delen af marken år, och wil ej 
foͤrorſaka then tankan, tom woro alk 
marken likadan, ty tå kunde ingen 
therſtaͤdes af Akerbruk nåra fig fom 
likwaͤl ſtier. Dock åro ſomlige Sockz 
nar mer fruktbaͤrande ån andra, ty 
man fer hår hwarjehanda Jordarter, 
ſand, ſandmo, fandmylla, fender, 
tall och ſfogsmo, fandblandad lera, 
lermylla, fet och Hård lera, Eiårgiordg 
ja och på Få ftållen fivartmylla , ſtora 
ſtogar, ſteniga negder, flata och ſlaͤta 
maͤßar, ſtoͤrre och ſmaͤrre infidar maͤſt 
af ſandbotten, men ock underſtundom 
af gyttiebotten, Pi then negden ut 
med hafwet hwareſt vågen fig ſtraͤcker, 
fynes tvål at fordom nog Timberſtog 
| warit, 
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warit, men ſaͤ år then nu maͤſt utoͤdd, 
och har lemnat rum åt Gran- ſamt 
hwarjehanda Loͤfſtog. 

Ei eller bår om min beraͤttelſe når 
jag talar om cn Provinces egenſtkap 
ſaͤſom ſtiljaktig ifrån en annans, then 
tankan hyſas, fom wore wid graͤnſeu 
en twaͤr aͤtſtilnad fil ſeendes, nej thet 
aftager och tiltager ſmäningoin. Jag 
paͤſtaͤr twaͤrt om at naturen intet gioͤr 
några haſtiga ſpräng, utan förändrar 
fmåningom maͤrkens ſtaplynue, jag 
paͤſtaͤr likaledes, at fom jordbruket 
och lefnadsſaͤttet i et Land följer af 
nennifiang tycke, man lika få ibland 
folf och grannar , fom plåga umgänge, 
ingen haſtig förändring fan maͤrkia; 
emedan kroͤpparnes beqwaͤmlighet el: 
ler oſtiklighet år en paͤfoͤlgd af ſpis— 
nings arten; men ſinnelaget, mane— 
ret at taͤnkia, omdoͤmmet, och färdiga 
het til flågder kommer af upfoftring, 
wana och behageliga efterdoͤmmen. 

Folket uti Helſingeland aͤro til waͤr⸗ 
ten tiocke, groflemmade, ſtarke at 
gioͤra tungt arbete, men ſaͤllan wige, 
nog ſnaͤlle at fatta, idoge, och i ſyn⸗ 
nerhet begwaͤme til Verne 
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Thertas Akerbruks maner år Helt 
atſtilligt ifraͤn thet, ſom brukas hår 
kring Stockholm; ty fom the maͤſt få 
waͤrſaͤde, få bruka the och mått enſaͤde, 
undantagandeg +, 1, hoͤgſt 2 Tunn⸗ 
lands åfer fom hwar Bonde ämnar til 
Raͤgſaͤde, och Ååro förthbenfful theras 
Akrar I Helſingland få ſoͤnderdelade 
och frångde med giaͤrdesgaͤrdar, ac 
the likna mer Enkloͤpings koltaͤppor, 
aͤn en Landtbygds igenom tegeſtiften 
delade aͤhrar: hwarje Waͤr plöjer Bon⸗ 
den fin aͤker, dock med en laͤtt Haͤſte⸗ 
plog, then delen fom lemnas til Raͤg⸗ 
fåde medes och Eidres få ofta om Som⸗ 
maten, fom Vonden hafwer tid, dok 
få, at altid fedan han med plog eller 
traͤdeſtock månde jorden, få harfwar 
han igen then ſamma åtta dagar unge⸗ 
får therefter. Akren aͤr fet, ty mår 
ſte then ofta kioͤras om ogråfet ffaluts 
tenfadg, Han aͤr merendels lås , ty 
fan then kioͤras utan at Bonden bes 
hoͤfwer waͤnta vå traͤdesmuſt, funnes 
landen aͤro ej maͤnga; ty hinner han 
thermed. FR 
Raäͤgſaͤdden är then fom folket 
minſt nyttiar: Korn, Blandſaͤd, Hats 
ra, Arter, Lin och Hampa Åro F 
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rag förnåmfta fådder. Linet fås hår 
ej allenaſt på ſwahleland och the ſtaͤl⸗ 
Ten, fom upploͤjas til ſtaͤndig aͤker, 
utan och hwareſt lerjord aͤr på ſielfwa 
then wanliga aͤkren och waͤrer frodigt 
Gloͤdſlen fidres ej ut om Som⸗ 
maren , ty tå ſtaͤr fåden på aͤkren: ej 
om Hoͤſten, ty tå ſtola Creaturen af: 
beta ftubb med mera , utan om Waͤ⸗ 
ten nti fifta foͤret, therutaf minner 
jorden at fommarhettan ej utſuger 
muſten innan then blifwit nedkioͤrd/ 
och at winterkioͤlden ej utlakar. Om 
Waͤren ſedan gioͤdſlen blifvit fame 
lad, är then ej brunnen, ej få fare, 
men mera til laßtalet, foͤrthenſtul 
diddes och aͤkrarne tunnare och oftare; 
fan ej ellev then obrundna dyngians 
fetma få ſnart nedſilas uti then loͤſa ſand⸗ 
jorden, fom om then woro mål bruns 
nen och thes ſalt ſaͤledes laͤtt Af regn 
och waͤrwattn uploßad: dock finner 
man här i orfen at aͤkren gioͤdes Nog 
ofta, ty hår år liten åber emot nog 
ända, hwaraf thet kommer at ſaͤden 
warer för frodig, blir ſent mogen 
och fryſer ofta AF: thesutan tycker 
Laͤndtmannen at han har förre båt 
nad af ſwedieland. A⸗ 
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Akerbruks redffapen aͤr, på nås 
gra ſma förändringar når, lik then 
fom kring Stockholm brukas, undans 
tagandes /at then aͤr laͤttare, efter jor⸗ 
den ej år få hård, och har jag ther 
ej fedt någon waͤte.. 

Gådesbårgningg = fåttet jemwaͤt 
likadant, med Lia eler Mejehand: 
inga Handffidror fåg jag ther brufasy 
—* waͤr nederreſa ſtiedde under then 
The bruka ej at ſaͤttia then ſtur⸗ 
na fåden i ſtyl⸗ liknar thet fig til 
klart wåder, få traͤdes kiaͤrfwarne kors⸗ 
wis på en i jorden faſtſatt ſtoͤr, af unge⸗ 
får 3 alnars laͤngg, och oͤfwerſt up 
traͤds en kiaͤrfwe omwaͤnd med aren 
neder dt fom-fårker altfammans : får 
fåden ſaͤlede i uphaͤlswaͤder igenom⸗ 
blaͤſas 1 22 dygn, få föreg then i La⸗ 
da eller maͤſt Rija och tröffas med 
wanliga flager, Men liknar tbet fig 
til regn och ſpillwaͤder, få hemfiåreg 
ſaͤden ſtraxt af aͤbren och uplaͤgges vå 
theras få kallade Håfior. J 

Haͤßior aͤro en art af perpendicu⸗ 
lare Ertgalgar, hwareſt twaͤrſtaͤnger⸗ 
ne ibland gaͤ igenom the uti Stolpar⸗ 

ne hugne hål, men merendels * — 
hwaſß 
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hwar ſtolpe af twenne tråd ihopbundne 
ned wida widior, få at twaͤrſtaͤngerne 
funna flyttias högre och laͤgre: på theßa 
Haͤßlor laͤgges fåden aͤwen fom i Ma- 
gill: Stridsbergs Waͤderlada. Paͤ then 
underſta frången något ifrån jorden laͤg⸗ 
ges et hwarf af fådesband, ibland af 
Iög fåd, hwilket tilhopa klaͤmmes af 
then påfålte frången , få et hwarf med 
ſaͤd, få en ſtaͤng och få widare til en hoͤgd 
af 3,4 ås famnar, men åfiwverft lägges 
halm til betåfning. Piåthen oͤfwerſta 
fången fom altid ligger faftjår en wipps 
galga af en twaͤrſtaͤng, hwars ena åns 
da aͤr faſtbhunden med en widia wid then 
andra twaͤrſtaͤngen at raͤkna up ifraͤn, 
och igenom then andra aͤndan aͤr et hål, 
hwarigenom et rep trådes, med hwilket 
ſaͤdesbanden funna uphißas / enår fås 
den dr få högt lagd at Karlen ej Hinner 
then uplyfta; thenne wippgalga Fan 
efter behofwet flyttas aͤndalaͤngs ut ät 
Haͤßian. Utithefe Haͤßior Fan råden lig⸗ 
ga offadd få långe man vil, och i hwad 
waͤderlek fom pafonuner, vaktat then 
ej Bar annat tak ån et hwarf med halm. 
Sidane Haͤßior brukas jemwaͤl får: 
deles Norr om Hernoͤſand til Hoͤtts 
torkande och försvarande ſtaͤllet för 
Hoͤlador. Med 


: «8 (0) en ooo 
Med Hoͤbaͤrgſlen gaͤr Hår fenfårdia 
gare til, Ant che ſoͤdra laͤnder ehuru 
och ſaa Gwin⸗ſom Manfolk baͤra Lifan; 
jag wet ej om mycken ſten och the iny⸗ 
roͤdior qwarſtaͤende ſtubbar noͤdgat fol⸗ 
ket i foͤrſta boͤrjan at upfinna en ſaͤdan 
art af Lifar ſom jag wid Aſehle Lapp⸗ 
mark beſtrifwa fal, men nu aͤr wanan 
allmän, jemwaͤl hår i Helſingeland at 
betiena fig af them, dock af nägot laͤn⸗ 
gre Lifebtad eller jaͤrn, hwarmed aͤngen 
ſika ſom rakas. Sedan Hoͤet aͤr kullfaͤlt 
foͤrmiddagen raͤfſas thet eftermiddagen 
1 Helfingelandi hwolm, på andra ſtaͤl⸗ 
len bredes thet tunt iLador eller torkas 
iHaͤßior/ ſedan inlaͤgges thet , men i oͤf⸗ 
werſta delen af Angermanland och i A⸗ 
ſehle, ſtaͤr thet i Haͤßior paͤ utaͤngiarne 
tils thet hemkiores om winteren. 
At graͤfwa diken i fina aͤkrar laͤrer 
ej ifraͤn ålder warit brukeligit i Helſin⸗ 
geland, the ſtycken fonr åro på bakknoͤ⸗ 
far belaͤgne, hwarken betarfwa eller kun⸗ 
na dikas men ibland thet ſom laͤglaͤnt år, 
har jag ſedt maͤnga nya diken, hwarwid 
SBonden brukar then flit och Hushall⸗ 
ning, at torfwen theraf ſammanlaͤgges 
ihoͤgar at ihophrinna och utbredes f:dan 
til gioͤdning paͤ — Finnes — 
* aͤker 
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åfer någon tufwig mare, få affklaͤres 
then med et järn något ſtoͤrre ån the 
kring Stockholm manliga torf-jårnthet 
afſturna laͤgges likaledes i hoͤgar och ſe⸗ 
dan på aͤkren, men ſielfwa marken ups 
ploͤjes antingen til aͤker eller ſwahleland. 
i Helſingeland aͤfwen fom i Geſt⸗ 
rikeland och then oͤfriga delen af Waͤſter⸗ 
Norrland, ſom wi igenomreſt, ligger 
Boſtapen hwar natt hela ſommgren 
wid byen eller faͤladorne, ibland i faͤllor 
eller paͤ wahlulanden, men maͤſt ihufen. 
Then ſaͤ kallade froften eller rug⸗ 
gan begynner haͤr maͤrkeligen wiſa ſig 
ån utt Geſtrikland och tiltager alt mer 
och mer ju långre man kommer emot 
Norr. Hmwad froften år får jag tilfåls 
le wid Aſehle Lappmark at Onrådra. 
Ruggan aͤter år af ſamma ſtadeliga es 
genſkap, medthen aͤtſtilnad at rugga laͤg⸗ 
ger fig roͤdbrun på ſaͤdesaren, och haf⸗ 
wa eftertaͤnkſam̃e Landthushaͤllare ans 
maͤrkt, at ruggan wankas blott på the 
ſtaͤllen hwareſt mineral-fiållor finnas i 
negden. BRIST TE 
Faoͤr then olyckan åro Folket ſaͤkra 
når dimba upſtiger om qwaͤllar och naͤt⸗ 
ter, ſaͤ at the klara naͤtter foͤrorſaka haͤr⸗ 
ſtaͤdes aͤtminſtone aͤngſlan hos Venen 
> K 0 
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om icke aldeles frada och mifmwårt på äs 
kren. I Julii och Auguſti månader haf— 
mom mi på reſan många gångor om da⸗ 
gen warit plaͤgade af hetta och om natten 
af kioͤld. Ta wi wandrade igenom then 
ſtogérika daͤlden war kioͤlden ſtatkare, 
uttſtogsloͤſa daͤlder alt mindre och minſt 
på afroͤgda hoͤgder. Lemnar foͤrthenſtul 
til the mer kunnigas eftertanka om icke 
Hår i theßa NordiſtaLaͤnder afroͤdningar 
wore hoͤgſtnoͤdiga och borde befraͤmjas. 
Thet ringa antal af inwaͤnare fom 
landet haͤrſtaͤbes har, hafwa giordt alt 
hwad the hunnit, ty theras maͤſta raͤg⸗ 
fådd beſtaͤr i ſwedieland, hwareſt raͤgen 
aͤtminſtone foͤrledit är gaf fång halm 
och mycket digra ax, men få arbetare 
funna ej mycket utraͤtta. Kanſtie om 
Folket upmuntrades til at uptaga nys 
byggen, aͤtminſtone at til gfgiaͤrda hems 
man upodla the ſtoͤrre faͤbodar, ſtulle 
aͤkerbruket anſenligen föråfag och bars 
nen flitigare ſtiöta fin faͤdernes jord. 
Men emedan Hemmanen ej få tfind des 
lar klyfwas, och på gamta bobl-byar at 
afgtårda nya Hemman aͤr owanligit, 
ſaͤ kan ej mera aͤn en Son komma efter 
Fadren, taͤthe andra ſom ej faͤ naͤgra ans 
delar, ej eller winlaͤgga fig om thes ups 
CT 2 brus 
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brukande, utangifiva fig til Baͤtsmaͤn. 
Uti wiß maͤtto kunde jemwaͤl theße gidra 
Riket gagn om icke wanligit woro at ſe⸗ 
dan Bondedraͤngen laͤrdt uppå Norr⸗ 
lands ſtutorne blifwa god Baͤtsman, 





betingar han ſig i Stockholm pa the Far⸗ 


tyg ſom ſegla utomlands, hwarwid me⸗ 
ra år til at vinna, kommer han utom⸗ 
lande, få händer offaft at han begifwer 
fig i tienſt på fraͤmmandes Fartyg och 
ſedan fer han fållan eller aldrig fit Faͤ⸗ 
dernesland. 
Noog aͤro haͤlſoſamma Foͤrordnin⸗ 
gar utkomne ſom foͤrbiuda Folkets flyt⸗ 
tande utur thetta Lån, men hwad föra 
mår Foͤrordning, naͤr hwar mans egen⸗ 
nytta retar eftertankan til thes luren⸗ 
drejande? och hwad upſikt kunna fa Em⸗ 
hets maͤn hafwa uti et ſa widloͤftigt land? 
få långe et får är i menniſtio kroppen os 
fått fan ffålfwofoten igenom ingen lås 
kedom botas: få länge widebuſten har 
fin rot i jorden, få hielper intet hwad 
han tophugges. PREL e RIE 
olen fri Regering kunna aldrigthe 
Foͤrordningar efterlefwas, fom hafwa 
ſmak af twaͤng. Haͤr ligger ſiukan uti 
Bondedraͤngens foͤrtwiflan tå ej mer aͤn 
en fon faͤr nysta af fit arbete om — 
ig — vits 
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brufar fin Faders jords the andre ſoͤner⸗ 
ne måfte tånfa på annat naͤringfaͤtt, 
hwaraf landet har: minſta baͤtnaden. 
Men paͤ hwad ſaͤtt thetta ban botas, utom 
hwad jag redan foͤrmaͤlt, dr ej mitt gioͤ⸗ 
romål; mit år haͤr endaſt at berätta hvad 
jag anmaͤrkt om folkets och landets: art. 

Then wanliga froſten laͤrer utan 
twifwel warit en af the gamlas bewe⸗ 
kande orſaker, hwarfoͤre Byarne blifwit 
paͤ hoͤgder anlagde/ och at redan the gam⸗ 
le thet giordt är bewiſligit, dels af find 
aͤttebackar fom paͤ maͤnga frållen finnas 
wid byar, dels af endel Kyrkiors belaͤ⸗ 
genhet. 

Froſten och then theraf timande 
mißwaͤrt har ock noͤdgat Folket at ſtaffa 
fig annat til foͤda the hugga kull Tallar, 
fkala af then bruna barken ſedan affla 
the then hwita fom år naͤſt til traͤdet then 
the paͤ Haͤßior torka och ſedan hemkioͤra/ 
badſtugutorka och mala, wid goda ſaͤdes⸗ 
är tienar then til god ſpisning aͤt ſwinen, 
wid mißwaͤrt⸗ aͤr blandar then waͤlmaͤen⸗ 
de bark och born tilſam̃ans til bröd, men 

then fattiga blandar bark och agnar, ſom 
jag med egna oͤgon ſedt bakas och aͤtas, 
ja ock ſielf kiaͤndt thes fraͤna och torra 
final. Dock aͤr Folket ſtarkt och haͤlſo⸗ 
FT CT 3 ſamt, 


SR SR 
* til aͤfwentyrs af fin oſt och ſmoͤr⸗ 
DA. kd — 


Flors Linne-Fabrique år belaͤgen 
Tf milifrån Soͤderahla Faͤrjeſund, uti 
Waͤſt til Nordhen 
Ebherarbetades utaf landſens barn, 
ſom ej laͤrdt laͤngre ån 3: 4 år få mål 
och haͤndigt, fom om the långe therut⸗ 
innan warit oͤwade. KR 
> Uti thenna Fabrique waͤfwes ej als 
lenaſt Laͤrfter, finare och groͤfre, Traͤ⸗ 
ſtrumpor och Nattmyßor, utan ock Tyger 
til klaͤder, ſtaͤta och blo merade, grof Naͤt⸗ 
telduk til ſparlakan och gardiner, ſamt 
thet fom aͤnnu mera år Damaſch til duk⸗ 
tygoch få fin dråll, fom then hwilken ut⸗ 
ifrån blifwit foͤrſtrefwen, the fom kioͤpt 
afthe ithenna Fabrique tilwaͤrkade wa⸗ 
ror hafwa beraͤttat, huru the ej allenaſt 
warit wid waͤfningen ojaͤmue, utan och 
ſwaga til ſtyrkan. Jag år ej finnadtbet 
4 — utan allenaſt at ſaͤga orſaken 
thertil. dig 
En ojaͤmn waͤrma och ojaͤmn fuk⸗ 
tighet i rummet, år ej allenaſt orſaken, 
utan och then ſtoͤrſta olaͤgenhet en Linz 
waͤfware fan hafwa, få långe han uti fit 
arbete år ftadd, ty fom waͤfſtolarne ſtaͤ 
med ena ſidan waͤnde aͤt foͤnſtren 4 få 
a 
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Händer når tummet År twarme, men” 
waͤderleken fuktig, at then tråden fom år 
nåt maft til. fönftret och emottager then 
med drag inkommande fuktighet behal⸗ 
ler ſin tiſboͤrliga laͤngd, men åter the an⸗ 
dre trädar fom aͤro in at rummet torkas 
och blifwa ſaͤleds laͤngre hwaraf raͤnnin⸗ 
gen blifwer ojämn, then ena aͤndan och 

ſidan fortare aͤn then andra,famt ſaledes 
briſter wid waͤfningen/ hwarutaf följer 
få waͤlat tå aͤndarne ofta knytas, blifwer 
waͤfwen ſwag / ſom och at ſedan under nyt⸗ 
tiandet wid ofta omſtiften af fuktighet 
och torka taͤ raͤnningen olika ſpaͤnnes, 
måfte then på enthera ſidan briſta 

At få en jämn waͤrma och waͤder⸗ 
fölfreutiet waͤfnings rum, fan waͤl paͤ 
thet ſaͤttet til en del Mie, av man: Har: 
warmt watn uti rummet. Then fukti⸗ 
ga aͤngen, fom af watuet friger, kan naͤ⸗ 
gorlunda bibehaͤlla träden wid en jämn 
uttånning: men ſom thetta ſaͤttet ej gioͤr 
tilfylleft, ſaͤrdeles enaͤr ſolen på naͤgor⸗ 
thera ſidan ſtiner in, hwilket ej kan föds” 
rebyggagy emedan ju liuſare et fådant 
arbetsrum år ju beqwåmare är thet 
för arbetarena , få har then ther warans 
de Dire&euren Bennet i then therftådes 
afhaͤlde ſandb — laͤtit graͤfwa ** 

Säg 4 tds 
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ftåderne under jorden och kring om the 
hus fom redan tilfoͤrene warit uüpbygde, 
göra hoͤga och breda mullbaͤnkar alt til. 
foͤnſtren, them han laͤtit fylla naͤrmaſt til 
waͤggen med naͤfwer, maͤßa och liung och 
ſedan med ſand, ſiſt ͤfwertaͤkt them med 
torfhwarutaf the ſtaͤndigt behålla en 
jaͤmn fuktighet ſom endaſt bidrager til 
at hielpa thet, ſom wid thetta arbetets 
godhet haͤrtils kunnat fattas. 
En Smed tränger til goda taͤnger, 
en foͤrnaͤm Landthushaͤllare til årliga 
och förflåndiga Fogdar ; en Regent til 
wiſa Raͤd och förftåndige Ambets maͤn: 
göres ej ſaͤdant wal, få tilfaller Hus⸗ 
bonden ej allenaſt et odraͤgeligit beſwaͤr, 
utan ock en fåfer ſtada. Men thenna 
ſanning roͤnes aldraſnaraſt wid Fabri⸗ 
quer hwars grund aͤr afſaͤttning, kom⸗ 
ma the under ſaͤdane Måns direction» 
ſom ſtelfwa ej af grunden foͤrſtaͤ arbetet, 
ſaͤ faller then tilwaͤrkade waran i wan⸗ 
rykte, och kan med intet foͤrlag, ingen 
omſorg, repa ſig paͤ långlig tids === 
un Fet Land ſom redan hågnarFabri-- 
quer; fåfom en af Rikskroppens ſtarka⸗ 
ſte ſenor, wore oͤfwerfloͤdigt at omroͤra 
the foͤrmoner ſom genom Fabriquers in⸗ 
raͤttande tilflyta, utan. allenaſt dr 
2 bo ura 
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huru jaghårfåg et uppenbart bewis thet 
få mål the fom arbeta: wid Fabriquer 
hafwa ſin rikeliga föda, fom ock thet ther 
omkring boende folket/et ſaͤkert naͤrings⸗ 
medel: uti hela Helſingeland ſpinnes 
en ſttoͤn och fin: traͤd och waͤfwes godt 
Laͤrft, ſedan the af underwiſning och 
oͤfning laͤrdt, hwad wid Linne ⸗ handte⸗ 


ring egenteligen boͤr i akt tagas. 


Uti Soͤderhamus Stad, ſom aͤr 25 


mil therifraͤn Hſter ut belaͤgen wid ſioͤn⸗ 


finnes knapt något Hus få hos ringare 
fom foͤrmoͤgnare, hwareſt man ejſkal ſe 
waͤl giorda ſpaͤnraͤckar, waͤfſtolar och 
Folket utt ſtaͤndig ſyßla , hwarigenom 
the foͤrwaͤrfwa fig fin nårisg, betala ſt⸗ 
na utlagor och må waͤl uti ſina hus; e⸗ 
huru ſpanmaͤlen gemenligen ther uppe 
i Landet aͤr nog ehrrrrr tin 9007 

Ja, jag fåg wid Fabriquen traͤd ſa 
fin ſom then Håländfar ſpunnen af 
SBondefolket:och blekt på Fabriquens 


bleke. — 
Aut thetta år waͤrkan och frukten af 
VFabriquen⸗ kan theraf bewiſas/ at the⸗ 
ras Lin⸗ ſaͤnings maner nu aͤr lika font 
foͤrr, menthe hafwa laͤrt ſortera Linet til 
groͤfre och finare arbeten, laͤrt haͤndiga⸗ 
re ſaͤtt at ſpinna och waͤfwa, faͤ ſtyndeſam 
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beloͤning för fit arbere, oh funna gifwa 
Sårftet en god blekning, 
Naͤr inwånarena utt et Land kun⸗ 
na uparbeta och förbättra thet naturen 
them lånar, och thymedelſt ſtelfwe ſtaffa 
fig ſin foͤrnoͤdenhet, ſamt oͤka fin waͤl⸗ 
maͤgo, kan en oͤmſint Landsman ej an⸗ 
nat aͤn innerligen froͤgda fig oͤfwer fina 
medlemmars tiltagande ſtyrka. Then 
noͤdwaͤndiga påfölgden theraf, theras 
tiltagande uti ofoͤrtruten flit under mös 
doſamt arbete til enſtylte Hushaͤlds foͤr⸗ 
kofring iegendom och folkrikhßet. 
Efterſinnandet och nyttiandet af fle⸗ 
re indraͤgtige naͤrings medel/ hwari⸗ 
bland aͤkerſtioͤtſſens foͤrbaͤttring och ut⸗ 
widgande aͤr thet ſaͤkraſte; then almaͤn⸗ 
na draͤtſlens foͤroͤbande haͤrigenom; ſaͤ⸗ 
dant alt ſaͤger jag boͤr waͤcka hwar redlig 
Swenſt Man til klaͤrlek, tackſamhet o 
alt gioͤrligit medarbete, få längt hwars 
och ene pund, krafter, råd och aͤmne 
thet tillåter. 
Soͤderhamns Stad år i anſeende 
til omkretſen gauſta liten, bygd wid en 
aͤrennil emillan twaͤ bergaͤſar: fållan fer 
manther naͤgot Hus bygdt paͤ annat ſaͤtt 
ån Boͤndernes ther omkring: och tilfås 
rene Har then fom roͤdfaͤrgat fit * ås 
ra⸗ 
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dragit fig namn af hoͤgmodig, en af 
them förbatelig laſt. , Re 

Och har intet högmod doͤlt fig une 
der fielfiva hatet hos them ; emedan fate 
tigdom hindrat at gioͤra thet ſamma. 

J gemen at tala, har Folket ther⸗ 
ftådeg haft uti theras lefnads ſuͤtt ej ans 
nat afſeende, ån, at genom ſaͤdane flågs 
der, ſom ther warit wanlige foͤrſtaffa 
fig fin utkomſt; hwad oͤfwerfloͤd i mat 
och klaͤber aͤr, hafwa the knapt foͤrſtaͤdt, 
aͤtminſtone ſynes ej hos them någon bås 
jelfe thertil. The klaͤda ſig med thet the 
ſielfwa kunna tilwaͤrka, och aͤta ſaͤdant 
ſom af andra Staͤders Inwaͤnare kal⸗ 
las ſlaͤt ſpis. ; 
Men tiden fom alt förbyter, laͤret 

och förändra theras ſinnelag, oͤnſteligit 
om then foͤraͤndring ſtiedde til godo och 
ej til ondo. Tekn til baͤgge finnes haͤr. 
At theras foͤrr enfaldiga ſpinning 
och waͤfning blifwit foͤrbaͤttrad, upwaͤc⸗ 
ker faͤgnad: at Gewaͤrs Factoriet bibe⸗ 
hälles, hoppas man: at Handeln tilta⸗ 
> må, oͤnſtas. Dock hindras både ſi⸗ 

a, thet ena af dagelig tiltagande briſt 
på kohl, thet ſenare af ſielfwa Stadfene 
belaͤgenhet ifrån ſion, och begge af then 
ringa aͤkerſtioͤtſſen fandet; fom * 

rör 
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nog billigt. FAN HöTIESgÉ 
ön Födan hafwa inwaͤnarena foͤrtient 
ſig, dels med ſmide til Factoriet, dels 
med fiſte, et alla Norrlaͤndſta Staͤder 
gemenſamt naͤringsmedel, dels med li— 


broͤdet dyrt faſt ſafwel⸗watorne ſalſas 


ten aͤkerſtioͤtſel och nyttiandet af the fmaͤ 


hagar och wretar hwar och en uptagit 
tthen ther omkring belaͤgna otackſama 
jordarten, få at ingen invånare therſtaͤ⸗ 
des ſyſleſaͤtter ſina haͤnder med et flags 
arbete och ſit hufwud med eftertankan 
om thet ena arbetets baͤttre drift: en i⸗ 
fraͤn et fattigt land oſtiljaktig olycka. > 

Gewaͤrs Factoriet hårftådes , år 
waͤl et af the aͤldſta i Riket , men har 
dock ej aͤnnu hunnit til få ſtor fulkomlig⸗ 
Bet fom andre, i ſynnerhet Joͤnkloͤpings 
Fattorie; men får arbetaren blifwa ens 
daſt thermed ſyßleſatt, få at han ther⸗ 
wid kan hafwa ſin foͤda, laͤrer ock thes 
eftertanka, bog och ſnille dlaszs. : 

Thet ſtioͤna Baͤr⸗och Tigrvårk fom 
haͤrſtaͤdes år upbögde och drifwes af ec 
enda hiul, År et af then dyra Polhems 
arbeten. = Nogſamt bevdinty och thes 
fulkomlighet nogſamt besvift, når ther 
aͤr et alſter af en fåftor Man, — oz 
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= Kyrktan fom kallas ULRICA E- 
LEONORA år taͤmmeligen waͤl hygd⸗ 
beprydd med naͤgre Zirater, hwilka aͤf⸗ 
wen fom hwalfwet aͤro af trå, och föra 
thenſtul ej koſtbare, dock angenaͤme: 
maͤnne ej ſinlige genom ſinligheter boͤ⸗ 
ra dragas til thet goda? Ti jag war 
ther uppe arbetades uppd et Argelwaͤrt, 
fom jag med trygghet kan foͤrſaͤkra blif⸗ 
ma et utaf the baͤſta fom haͤr i Riket fin⸗ 
nag,t anſeende til ſammanſaͤttning, ſtar⸗ 
få och ſtiaͤra toner. Utom the i Arga 
waͤrk wanlige ſtaͤmmor / woro under ar⸗ 
bete vox virginea, fom år ſpaͤdare är 
vox humana od) Fleute traverſiere ſtaͤm⸗ 
may, hwilken fenare fom tilen del war 
färdig hade få godt liud, at tå thenna 
ſtaͤmman brukades kunde naͤppeligen 
uti Kyrkian annat hoͤras, aͤn blaͤſte nda 
gon uppå en ordinaire och wanlig Fleute, 
i the toner fom ej gingo oͤfwer eller une 
der Fleuten, CSS Re 

Byggmaͤſtaren til thetta Argwaͤrk 
peter Daniel Straͤle, ſom waͤrkeli⸗ 
gen foͤrtienar at foͤr thet almaͤnna be⸗ 
roͤmmas, och om ja⸗ toͤr ſaͤga, borde niu⸗ 
ta naͤgon belåning för the nya wackra paͤ⸗ 
fund, han utt thetta Inſtrument giordt. 
Han År en ſaktmodig och i accordet 06 
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lig Man, laͤrer och foͤljakteligen gå med 
Honom ſom med Handtiwårkare ; the 
ther ej weta at omåtteliga ryta af fit 
arbete. En del menniſkior aͤro få tyckes 
ligen födde til werlden, at om the alle= 
naſt weta låna naͤgot af utlaͤnningar⸗ 
ne, laͤgga litet thertil af ſit egit hufwud, 
och ſedermera foͤregifwa ſig ſielfwe wa⸗ 
ra upfinnare til altſammans/ få beloͤnas 
the, endaſt at theras medborgare en 
ång maͤge kioͤpa fig fria ifraͤn theras 
ſtaͤndiga klagerop oͤfwer en them foͤrfoͤl⸗ 
jande afwund och tryckande otackſamhet. 
Belſingeland ſtraͤcker fig ſedan til et 
litet Zorp eller Hwiloſtaͤlle 2 mil Norr 
om Gnary Gaͤſtgifwaregaͤrd, warande 
på thenne waͤgen Norrahla bygd, En⸗ 
aͤngers Korkioby, Notaͤnger / Sans 
na, Hwia, Wattraͤnga / Harmaͤn⸗ 
gers / Getterdahls / Gnarps och måns 
ga ſmaͤ andra bygder, hwareſt til en del 
war god lerjord och ibland litet ſwart⸗ 
mylla, men eljeſt år then marken fom fys 
neg wid Landswaͤgen, måtta delen fez 
nig och owanligt backig, ſielfwa jords 
monen beftår maͤſt af ſandmo, pinmo, 
ſtenoͤr på hoͤgder, ſtogsjord idaͤlder, 
många och ſtora maͤßar, ſaͤrdeles emel⸗ 
lan Hwia och Sanua, ſtogen af grän 
bird op 
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och gårtall med några loͤfbuſtar hår 
och F dock emellan Norrahla och Ig⸗ 
geſund 13 mil, emellan Hwia och 
Harmaͤnger målt wacker Tallfog. 
paͤ aͤtſellliga ſtaͤllen ut år hela waͤ⸗ 
gen, ſaͤrdeles emellan Iggeſund och San⸗ 
na 13 mil, ſaͤg man mycken lapis violarum 
ſpurius, tror och at någon jaͤrumgalm 
ffulle fiñas om naͤgre foͤrſtaͤndige malm⸗ 
fetare ditſaͤndes, hwilka ej allenaſt kun⸗ 
de ſtaffa en ſtor nytta foͤr the redan an⸗ 
lagde Jaͤrnbruken, utan ock gifwa anled⸗ 
ning til fleres uptagande, hwartil ſtog 
och wattufall gifva haͤrlig anledning. 
Staden Hudwikswald emellan 
Sanna och Iggeſund, fom aͤfwen utt 
Helſingeland aͤr belaͤgen, tillåt tiden ej 
at widaͤre befe, ån at jag wid foͤrbireſan⸗ 
det allenaft hade tilfaͤlle betrakta thes 
belaͤgenhet på en final udde emellan ſalt⸗ 
fön och en infid Hudwiken, har en god 
och diup hamn och fåledesg til handeln bes 
awåmare ån Söderhamn. ag 
Thenne Stad aͤr aͤfwen ganffa-Lis 
ten, och fom mig år beraͤttat, ffola ins 
waͤnarena paͤ ſamma fått ſom uti Soͤder⸗ 
hamn wara boͤgde til fiſte och handaſſoͤg⸗ 
den, förfårdiga och en myckenhet Traͤſto⸗ 
far, them the til Stockholm — 
Sa 
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Sant aͤr thet, at traͤngmaͤl aͤr fruns 
dom moder til nya påfund, och at torf— 
tighet retar en idog och eftertaͤnkſam 
menniſta fil hwarjehanda lofliga nås 
ringsſaͤtt, men om ſaͤdant tilſtaͤnd laͤnge 
raͤcker, blir knapt then med ſwaghet beka⸗ 
— ———— naturen fri foͤr foͤrtwif⸗ 
an fom föder af fig mera ondt i framti⸗ 
deny aͤn thes början aͤſtadkommit godt. 
MNaͤgra Rishumblegaͤrdar fåg jag 
ut aͤt waͤgen, dock arti folslfan af bac⸗ 
Far alt ifrån Befletil Sundsvall; men 
ſedan ingen mera, undantagandes wid et 
Ittet Heman ut med Niurunda Elfwen. 
Wid upreſan war wid Gunarps Kyr⸗ 
fia en liten marknad, hwareſt nog kioͤ⸗ 
pande och ſaͤljande woro foͤrſamlade, men 
ganſka litet waror. Som thetta aͤr en 
af the Norrlaͤndſta Staͤdernes bytes⸗ 
platſar, få kioͤptes Hår naͤſtan ingen ting 
foͤr contante penningar, utan handeln 
therſtaͤdes beſtod dels utt barattering, 
dels at inkraͤfwa af Bonden thet ſom 
han aͤt Borgaren ſtyldig aͤr, foͤr förut 
borgade warorr 
Thenna arten af handel år jemwaͤl 
et ibland the maͤnga hinder til Norr⸗ 
fandé upkomſt. Jag ſaͤger ejutan Mål, 
Norrland, emedan ala Staͤder jo 
Stör tee thet⸗ 
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thetta land igenomfarit bruka en och 
ſamma art af handel, faſt ån warotne 
aͤro aͤtſtillige. 

Om wintren tå Bonden traͤnger til 
Saͤd, Tobak, Klaͤder, om wår och ſom⸗ 
mar til Salt , Utlagspenningar, Jernec. 
Saͤ borgar han theßa waror hos Bor⸗ 
garne: år hans foͤrmoͤgen⸗och riktighet 
allmänt bekant, få får han hwad han 
betarfwar emot förfåfran at gifwa wid 
bytningsplatſen Smör, Lin, Fiſt, Laͤrft, 
Strumpor, Oſt, Slakt-creatur, och ſe⸗ 
dan wid foͤret tiaͤra och ſomligſtaͤdes braͤ⸗ 
der, emot taͤgaͤngbart pris; men år har 
ej therfoͤre bekant få maͤſte han få ſtraxt 
betinga prifet på thefie af honom lefwe⸗ 
rerande waror Enaͤr nu marknad blifwer 
wid bytningsplatſen, få haͤnder gemen— 
ligen at the minſt foͤrmoͤgnas af noͤden 
them patwingade pris, ſaͤtter waͤrde på 
thervaror,fom lefwereras af the mer foͤr⸗ 
moͤgne, kanſtie at the maͤſt foͤrmoͤgne, ſom 
om winter och waͤr kuña för contant kloͤ⸗ 
pa hwad fom betarfwas , kunde faͤ naͤgot 
mer för fbe waror the ej aͤro bortſtyldi⸗ 
ge, utan för redo betalning ſaͤlja⸗(hwilket 
ock ibland men mycket fällan Hånder,) om 
 ejemellanBorgerffapet wore lika fom en 
giord afhandling, at ingen kioͤper af then 
| D Landt⸗ 
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Laͤndtmannen, fomen annan warit wan 
at handia med. Men händer thet af 
Bonden fåljer en gång åt en annan, ſä 
wederſakar then Kioͤpmannen han förr 
handlat med ar mera Eröpflaga med 
Bonden , och förföljer fin medborgare 
med alt thet agg och ſtada, ſom en Kraͤ⸗ 
mare aͤſtadkomma fan. 
Ehuru thetta hafwer mycken oſmak 
at Monopolium » få år dock Borgaren i 
thefia Norrlaͤndſta Staͤder mycket til 
urjåktandes, ty han ſielf hafwer hit ins 
tilg warit ef dylika twaͤng underbaftad; 
emedan han ej på något annat ſtaͤlle ån 
ft Stockholm fått afſaͤttia landets pro 
ducter och aterhaͤmta retourer, Se⸗ 
dan Rikſens Hoͤglofl. Stånder nu ups 
haͤfwit thetta twaͤng, fir man fe om 
Landtmannens åde blifwer blidare atan 
at många Staͤndsperſoner fom ſielfwa 
fe fit baͤſa och funna handleda Almogen 
flytta tit up, och at Staͤderne få nägon 
tildfning af Borgare fom åro mera wa⸗ 
newid en rått handel aͤn wid ſlikt kraͤme⸗ 
rij. Kan ſkie jag felar i mit begrep om 
Kraͤmarenamnet, men medKraͤmare foͤr⸗ 
ſtaͤr jag en ſadan Kidpman, fom ej bror 
fig om annat aͤn warornes pris-cou⸗ 
rant, på twaͤ aͤtſtillige ſtaͤllen, och Trans- 
—— port 
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port omkoſtnaden, kioͤpandes på thet es 
na och faͤljandes på thet andra, utan at 
winlaͤgga fig om warans nobiliteran 1e 
antingen i egen eller therag hand, med 
hwilka Han handlar. TER 
Exempel gioͤra mera aͤn Foͤrordnin⸗ 
gar» the fåmre råtta fig efter the Foͤrnaͤ⸗ 
mare, Upſtaͤderne efter Stapels och Huf⸗ 
wudſtaͤder ſaͤledes hoppas jag, at ſedan 
iStockholm aͤtſtillige nyttiga Manufa- 
cturer blifwit anlagde, Handels arten 
jemwaͤl it the ſmaͤrre Ståder efter hand 
fig foͤrbaͤttrar, til följe af Hufwudſta⸗ 
dens efterdoͤme. Bewis theraf har jag 
redan anfoͤrdt wid Gåderhamn , wid 
Sundswall , och til en del wid Hernoͤſand 
får jag jemwaͤl ſamma tilfålle. 
Utti Medelpad mötte mig wid mina 
anmaͤrkningar foͤrſt Niurunda Elf, font 
aͤr taͤmmeligen ſtor och flottbar och kom⸗ 
mer ifraͤn Herjedalen, hafwandes aͤfwen 
ſom the andre Elfwar wi oͤfwerfarit ſit 
foͤrſta urſprung utur Fiellen och thes 
kiaͤllor. Til thenna Elf war i Medel⸗ 
pad maͤſt grof ſtog och ſtenbackar, litet 
brukbar och aͤn mindre uptagen mark. 
Widare fram til Sundswall maͤſt 
diup ſandmo, onyttig för inwaͤngrena 
uti landet, och beſwaͤrlig för en reſande. 
An Da Sunds⸗ 
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Sundswallaͤr i fin omkrets ganſta 
liten, wid paß fom Soͤdertelje och lika⸗ 
iedes bygd, ligger på en torr plan af 
ſandmo emellan höga berg. 

En liten wik af ſtora ſtoͤn löper in 
uti Staden, fom ganffa mycket befor⸗ 
drar beqwaͤmligheten fil handel / ty Far⸗ 
tygen funna ther naͤſtan fullaſtas, täthe 
federmera ej hafwa laͤngre ån + mil tif 
oͤpna hafwet. 

Theras waror beſtaͤ utt Tiaͤra, 
Naͤfwer, Braͤder, och af Traͤwaͤrke maͤſt 
ſtolar, något Laͤrft, Kioͤtt, Oſt och Smör, 
theragretourer Saͤd, Salt, Tobak / Klaͤ⸗ 
den, Spetſerier, Win och Braͤnnewin. 

Ej mycket laͤngeſedan år ther et 
Skiepsbyggerie inraͤttat, ſom nu ſedan 
the Norrlaͤndſte Staͤderne fått friare 
handel, torde tiena Staden ar funna 
utur förfta hand haͤmta Salt til en otro⸗ 
lig, men hoͤgſtnoͤdig foͤrmon foͤr hela lan⸗ 
bet. Helt uyligen har ther och en Ylle⸗ 
Fabrique blifvit anlagd, fom waͤl aͤn⸗ 
nuv år ttheg barndom, men fan raͤknas 
ibland the wålartade barnen, Ht 

Rudimaterien thertil af thbettans 
det warande Får , år waͤl aͤnnu nog grofs 
men thet ſtaͤr at hoppas och förmoda, as 
Landtmannen om han förfö laͤrer, huru 

— mycket 
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mycket ſtoͤrre foͤrmon thet år wid Faͤr af 
fnul, ån them af thet grofwa ſlaget, 
och fedan igenom the foͤrmoͤgnares förs 
ſorg, faͤr ſtamm ef fådant flag, ban ej 
allenaſt beflitar ſig therom, utan oc 
aͤger lycka therwid, emedan thet fina 
AS och feta betet gifwer al anledning, 
och fraͤmjar et få nyttigt upfåt. 
Then Kyrkian uri hwilken the nu 
haͤlla fin Gudétienſt, år af traͤd, aͤfwen 
ſom Borgarnes hus, mycket gamma: 
Strart utan foͤre then waͤſtra Tull⸗ 
porten paͤ en ſandbacke aͤr en annan Kyr⸗ 
Fia af graͤſten, anlagdei en laͤnglig oval 
och redan faͤrdig til waͤggar och thet yttre 
taket. Men hwalfwet fom til hälften 
aͤr bygdt ,aͤr ock redan naͤſtan oͤfwer alt 
ſpruckit; Maͤſtaren foͤr thenna bygnad 
är en Bonde ifraͤn Dalarne. 
Raͤr en klaͤpare antages til et koſt⸗ 
hart arbete, laͤrer ſtulden för the fel ſom 
kherwid begåg mindre böra ſtiutas på 
waͤrkmaͤſtaren, fom torde warit god om 
han blifwit nytt iad innom ſin laͤſt, aͤn på 
then fom giordt et ſaͤ obetaͤnkſamt mal. 
Jag lemnar them, fomförfka ſgreabe 
nad, at doͤma oin orſaken til thet at hwalf⸗ 
wet ſpruckit år ar hwalfwets fot år för 
båg börjad , eller thes rund för twaͤr, 
i 3) 3 efter 
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eller grunden til Kyrklan ej nog faſt och 
ſtadig, eller ock thes widd foͤr ſtor emot 
laͤngden, haͤlſt then aͤr utan naͤgre pelare; 
men om jag torbes ſaͤ fade jag at alla tre 
felen haͤr ſamanſtoͤta. Eljeſt åro murars 
na af graͤſten nog tiocka och foͤnſtren ſmaͤ. 

Ifraͤn Sundswalllångreupp norr 
ät, årnågot mera och taͤtare bebygdt ån 
föder ut, men få ſynes dock at hår år brift 
på Folk. Ungefir mil paͤ hwarthera 
ſidan om Fiaͤhls Gaͤſtgifwaregaͤrd eller 
Indahls Elfwen aͤr en diup och ofrukthar 
ſandmo, hwar ofwanuppaͤ aͤr en mycket 
tunn ſwartmylla: men utom thetta aͤro 
emellan the haͤrwarande ſtora backar 
många tif upodlande tienliga platſer, 
hwareſt ſandmylla och lera finnes. Haͤr 
blefwo wi warſe en myckenhet Ahletraͤd 
af beſynnerlig egenffap, then wårer på 
hoͤgder, thes blad ej mycket olik Haßel, 
men barken och traͤdet lika til anſeendet, 
dock traͤdet frånare. Baron Cederhielm 
fade fig hafwa ſedt ſaͤdan art Ahli Nerike 
wid waͤgen emellan Hrebro och Tiwen. 

Maͤrkwaͤrdigt aͤr, at wid the ſand⸗ 
heeder mi oͤfwer alt igenomfarit mångas 
ſtaͤdes ſyntes huru lera war ther under; 
dels på mindre dels på ſtoͤrre diup/ måns 
gaſtaͤdes wardt thetta jemwaͤl —— a f 
Så e 
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thet ther boende Folket , fom beraͤttade at 
ſomligaſtaͤdes hafwa the funnit lera på 
famdars, ſomligeſtaͤdes på  alns diup. 
Wid alla Elfwer och dar woro braͤddar⸗ 
ne hoͤga, ſaͤ at man oͤgonſtienligen kunde 
fe Huru leran låg under fanden, hwaraf 
jag ſluter, at ſanden antingen wid fas 
peiſen blifwit lagd t ſaͤdane ſtiften och år 
far, eller och wid någon almaͤn jordens 
omſqwalpning ſaͤledes blifwit ſamman⸗ 
flytt, hwilket ſednare få mycket troliga⸗ 
re ſynes, fom ej allenaſt ſandäſarne, ſaͤr⸗ 
deles på andra ſidan om Hernoͤſand mes 
rendels aͤro branta och ſtraͤckia fig från 
Sydoſt til Nordwaͤſt, utan och ſtroͤm⸗ 
marne flyta ifrån Nordwaͤſt til Sydoſt. 
Gillan fat man i daͤlderne finna ren 
ſand utan blanning af mylla, mod eller, 
lera, men merendels lera. 
Sfogen i Medelpad deminftone på 
then delen hwareſt waͤgen går igenom, 
har warit mycket afhuggen och afſwe⸗ 
diad, få atrj mycken Tallſkog finnes; 
utan merendels allehanda flags LÖfriTog 
Gran och Gaͤrtall. | 
Akerbruks ſaͤttet år utt Medelpad 
naͤſtan lika fom utt Helſingeland, undan⸗ 
tagandes , at man hår i glaͤrden fer maͤn⸗ 
ga fiera giaͤrdesgardar och intagor äs 
Har DÅ ker⸗ 
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kerjorden år hår fetare, men om thet 
kommer af ſielfwa jordmonen emellan 
bergen, eller af ymmgare ſſoͤwatn, el⸗ 
ler af boſtapsſtioͤtſlen fom hår mera id⸗ 
Fas, eller theraf at hår lemnas mera 
traͤdesjord, få ar akren oftare får hwila 
ån uti Helſingeland, låter jag them doͤ⸗ 
ma fom baͤttre ån jag foͤrſtaͤ aberbruket, 
ſaͤledes år Hår waͤl mera trådesåter, men 
then betag dock ej af boſtapen, utan res 
narne bärgas til winterfoder. 
Lin fåg ej hår til fådan myckenhet 
ſom i Helſingeland ocht Angermanlands 
Norra Contract. | 
Folket aͤr Hår fort, ſtarkt, wigare 
ån t Helſingeland, qwickare, ſlugare od 
benaͤgnare til handels. | 
Boffapen förre och mera mioͤlkan⸗ 
de, men begynna redan hår at finnas flere 
af hwit faͤrg, ſamt kulliga aͤn añorſtaͤdes, 
och thetta tiltager ſmaͤningom, få at mar 
uti Aſehle Lappmark foͤga finner andra 
Ån hwita boſtaps creatur, men om thet⸗ 
ta kommer af ſielfwa arten, ellev af cli- 
mat och föda, eller af walet tå the åre 
Kalfwar, Fan jag ej foͤrwißo fågarfful- 
le dock tro atthe sne förra bidraga thet 
maͤſta, eme dan handel och afſaͤttning med 
Kalfwar aͤr nog ſaͤlſynt bår uppe. 
Ther 
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Ther tvi faͤtgades öfwer Indahls 
Elfwen, mar en wacker holma mitt utt 
och en fårjeftad med platta båtar på 
hwardera fidan om holmen. Ofwan och 
nedan för holmen tyckes elfwen wara 
3000 alnar bred, faller rått frridt, tager 
fin början i Jeinteland och en fid fom tals 
Jag Storſtoͤn, hwilken aͤter ſtal ſwaͤlja 
oſtycken ſmaͤrre elfwar, fom komma us 
tur Fiellen; ſedan thenna Indahls elfs 
wen flutit tgenom många forßar och fall, 
ſamt kommit til thenna Faͤrſeſtad toͤmet 
han ſig en mil ther nedanfoͤre i Hſterſtoͤn. 
I thenna Elf aͤro aͤtſtillige Laxefiſten. 
Emellan FRAN SR öva 
Fiaͤhl och Soͤdermark mid en liten ås 
rennil flutar fig Medelpad och tilltdter 





Ångermanland. — 

Hernoͤſand år belaͤgen på en ſtor 
holme, fringfluten af ſalt watn och ſam⸗ 
manbunden med thet faſta landet ige⸗ 
now en ungefaͤr 100 alnars laͤng bro,fom 
aͤr imom Stadſens Tullport; Staden 
är bygd af Traͤhus, ej mycket gamla , es 
medan thenna Staden år 1719 Haft et 
med alla Norrlaͤndſta Staͤder allmänt 
öde, at blifwa af Ryßen afbraͤnd, hus 
ſen äro mycket taͤtt bygde, paͤ ſoͤdra ute 
ningen af en hög SSR badar * 

| ; $ 
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in til ſielfwa ſioͤwiken. Then norra wi— 
Pen år få diup, at the ſtoͤrſta Fartyg kun— 
na ſegla in och utlafta wid fielfrva bos 
barne, men ttben födra wiken Eunna cy 
andra du grunda Fartyg och frora båtar 
flyta up. F 
Gatorne aͤro ſtenlagde, men maͤſt 
traͤnga, ojämna och krokota. The få 
Borgare fom i Staden åro, lefwa alla, 
undantagandes 5*6 Kloͤpmaͤn, utaf fis 
ſte och ſin akers ſtiötſel, hwartil aͤfwen 
kommer någon liten fördel af Gymnafi- 
ſter, minſt af några Handtwaͤrk, ibriſt 
dels af förlag, dels afſaͤttning. Theras 
Qwinfolk ſpinna och wåfroa ; ehuru the 
mindre ån Soͤderhamns-Boerne aͤro oͤf⸗ 
wade ithen raͤtta kunſtapen; docket utaf 
theras indraͤgtigaſte naͤringsſaͤtt. 
AOm waͤren refer naͤſtan hwar Man 
ut til ſtoͤs på fina Fiſtelaͤgen, ther fiffa 
the hela ſommarenoͤfwer/ och dels inſal⸗ 
ta ſtelfwa, dels ſaͤlja fårför åt Bonden, 
fom tbet fedan ſaltar. Til ordnings bi 
behaͤllande, hafwa the wißa wedertagne 
Hamnordningar och Lagar, hwarefter 
oͤfwertraͤdaren doͤmmes af en wid ſlika 
tilfaͤllen fig ſaͤttiande Hamne-raͤtt. Et 
godt tekn för Fiffarne år thet, når fiſte⸗ 
maßor fig ſtkaͤcka och ſtiaͤlarne fig * 
ä 
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tå weta the ar ſtroͤmmingsſtimmet aͤr 
för handen och pafa uppd med fina nåt 
och notar, | 18 

I thetta menloͤſa kriget finner man 
jemwål nyttan af Spioner, fom och gif⸗ 
was ibland oſkiaͤliga Creatur. = 
Kring om Staden år en myckenhet 
dkers⸗aͤngs⸗och beteslyckor, fomthen es 
na Borgaren handlar af then andra, för 
nog dyr betalning, proportionerad efter 
theras trängande behof och markens 02 
gemenn fruktbarhee. 4 

Paͤthen til Staden delte utmarken 
bruka inwaͤnarena jemwaͤl at ſwedia och 
få Raͤg. Om thet aͤr borgerlig naͤring 
eller landet nyttigt, lemnar jag til hwars 
mans omprofwande. J 

Til en Linne⸗Fabriques inrättande 
war therſtaͤdes et Hus upſatt faͤrdigt til 
waͤggar / jemwaͤl och en wiß Tract utſedd 
til Lin⸗ſaͤdd; och fal man döma om thes 
fortgång och nytta, efter Landets beſtaf⸗ 
fenhet, Folkets lynne och Stadſens be: 
—— bandet; få blifwer then 
OL, id 3 METNITE. TR 
VF anfeende til Landets producters 
ſaͤr deles Liñe och the noͤdwaͤndige retour⸗ 
waror, aͤr thenne Stadſens handel lika 
med theras ſom redan beſtrefne aͤro, haf⸗ 
—— wan⸗ 
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wandes jag foͤrgaͤtit at ibland the afſaͤt⸗ 
tiande waror upraͤkna, then mykna Fo⸗ 
gel och wildt/ fom om wintern til Stoͤck⸗ 
om nidſaͤndes: lika år ock thenna Sta⸗ 
ben med the oͤfrige Weſter-Norrlands 
Staͤder, tanfeendetiltheras bytesplat⸗ 
fer och then handel therwid drifwes, 
men thenfoͤrmonen har thenna Staden 
gemenſam med Weſterbotns Staͤder, 
vch jag menar framför Weſter-Norr⸗ 
lands, at the ej allenaſt hafwa bytes⸗ 
Platſar utt Lappmarken, utan ock nyttia 
utſtickade, fom hela ſommaren oͤfwer, 
wandra omkring Bondebygderne, och 
Uphandla hwad beglaͤrligit år och Bon⸗ 
den miſta fan, dels emot contant betal⸗ 
ning, dels emot waror, hwariblandtil⸗ 
foͤrene thet haͤr milt ffadeliga Braͤnne⸗ 
winet, ej warit then minſt indraͤgtige 
lockebetan. Saͤdane expediter har jag 
funnit aͤnda up i Jånfila is mil ifrån 
Hernoͤſand. NE SR 
Kanſtkie Riket, Almogen och Han⸗ 
beln, hade mera nytta och förder, om i 
thet ſtaͤllet theße utfåpare ſyſleſattes med 
beredande af the paͤlterier fåmfrarde 
af the ſtinn, uparbetande af then Ca 
for, fom hår fan ſfaffas, dels utur An—⸗ 
germanland, dels utur Lappmarken, och 
SE wore 
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wore et godt naͤringsmedel, om thet foͤrſt 
nobiliterades oc ſedan af weder boͤran⸗ 
de befordrades til ſtyndeſam affaͤttning. 
I har hår fedt Caſtor⸗Hattar tilmåra 

ade af en fattig Hattmakare för owan⸗ 
ligt godt pris. — 

Ibhbland the på gatorne lagde ſtenar, 
finnes gryt til fina henar, eller hwaͤttie⸗ 
frenar » fom idoghet och eftertanka kun⸗ 
de maͤngfalt baͤttre nyttia, åntilgatlågs 
ning; men nu maͤſte Köpmannen ifraͤn 
andre orter, hitfoͤra ſaͤdane brynſtenar. 

Utom the många haͤrwarande ſoͤta 
Eiållor och brunnar, finnas jemwaͤl ſur⸗ 
brunnar i negden, ſom upkaſta en myc: 
kenhet ockra, och torde gifwa anledning 
til naͤgot aͤdlare, torde ock emedlertid 
tiena til nagon baͤtnad. 

Haͤrſtaͤdes har en Superintendent 
fit ſaͤte, hwars Stift fig ſtraͤcker oͤſwer 
hela Norrlanden, och kan ſannerligen 
raͤknas för et ibland the ſtoͤrſta til widden 
och kanſtie baͤſta til inkomſterne af alla 
the, ſomi Bela Riket finnas. Ther aͤr och 
st Gymnaſium och en Trivial Schola, 

Men befynnerligit år thet,at hit in⸗ 
tils ingen af Lectorerne haft naͤgot pre- 
bende Paſtorat, faft ån Superintenden- 
ten thet hafwer, och ſaͤdant åfwer alt t 
Riket brokeligit år. Kan⸗ 





Kanffie at om Gymnaßum jemte 
Scholan bortflyttades, förtientethenna 
fläck ej mera namn utaf Stad, utan 
marare af ex By. < 
20 Som hår några år aͤ rad warit gan⸗ 
ffa ſtor mißwaͤrt på ſaͤd, fiſtet ſlagit felt, 
och ſaltet warit ganſta dyrt, ther dock 
thenna waran aͤr naͤſtan en af the ange⸗ 
laͤgnaſte, ſaͤ maͤ man ej undra / hwarfoͤre 
thenna Stadſens Borgare afthet ringa— 
re ſlaget aͤro ibland the fattigaſte. 
Naͤgon nytta ſtodo at waͤnta af the⸗ 
rag fattigdom, om then wore et nog til⸗ 
raͤckeligit medel til at bringa them til ef⸗ 
tertaͤnkſamhet om fit egit baͤſta och fina 
ſwaga wilkors foͤrbaͤttrande, ſamt an: 
gripande af thet fom kunde hielva them; 
utur en them ſtaͤndigt tryckande fattiga 


om. 

Maen thetta enfaldiga Folket behoͤf⸗ 
wer förlag och handledning , oh ho wet, 
om icke theras torftighet giöor mera nyt⸗ 
fa åt the foͤrmoͤgnare, ån theras waͤl⸗ 
maͤende. 

Laͤngre in åt landet år ymnigare 
ſtog, och ſaͤledes funna många handa⸗ 
ſloͤgden och Paͤtaſtbraͤnnande idkas. U— 
fan at nämna om Manufa&urers inraͤt⸗ 
tande, fom alt åro ſaͤkre och indraͤgtige 
naͤrings medel. Jag 
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Jaag tror mig kunna räkna Noris 
lands handelmed tort och roͤkt Kört , för 
en fradelig och landets upkomſt hindrans 
de handel , faſt ån ejallenaft Borgarne, 
utan och Boͤnderne utur Angerman— 
lands Norre Contract I fin handel med 
Fahlun mycket therwid minner. Ty fom 
landets ſtoͤrſta inkomſt beftår af Oſt och 
Smör, få förtagesthentheraf, at mäns 
gen god Mioͤlkeko, mången Set lägges 
1 faltet och torfag. 

Bonden raͤknar i fin enfaldighet för 
bättre, at utur fin guldeaͤgg wårpande 
Bis, firartutfiåra hela grufwan, Ån 
efterhand äggen uphaͤmta. | 

Når flit och idoghet handledes af 
en foͤrnuftig omtanka, atvpålofligitfätt 
nåra fig ſielf och tillika tiena thet alls 
maͤnna, underſtoͤdies af then Hoͤgſtas 
waͤlſignelſe, kan ej annat foͤlja aͤn the 
enffyltas foͤrkofring, och thet allmaͤn⸗ 
nas waͤltrefnad. 

Utti Hernoͤſand wore wi noͤdſakade 
at lemna ſtoͤrſta delen af waͤrt reſe⸗ equi⸗ 
page och foro therifraͤn tilfiåg , fört oͤf⸗ 
wer en ſtor Fiaͤl nårmaftin til Staden, 
ſedan foͤlgde wi Angermanna aͤen upfoͤ⸗ 
re, maͤſt utt Nord til Waͤſter 34 mil til 
Soletta Soccbn, 

J förs 
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J foͤrſtone war den waͤl en half mil 
bred, gick ſedan alt traͤngre och traͤngre 
tilſammans, til thes then ofwanfoͤre 
Hamnar ej blef bredare du en half fiera 
dingswaͤg, ſomligſtaͤdes knapt tooo fteg. 
Wid Hammar Gaͤſtgifwaregaͤrd ; mil 
ifrån Hernoͤſand, haͤfwa Kioͤpmaͤn och 
Bruks⸗Patroner theras inlaſtnings 
plats af Jaͤrn, Braͤder och Biaͤlkar, e⸗ 
medan the ej för ſtroͤmens grunda watn 
funna komma laͤngre up med diupa Fars 
tyg laſtade med fådane waror, fom för 
aͤtſtillige ther anlagde Masugnar och 
Hamrar aͤro noͤdiga, utan noͤdgas betie⸗ 
na figaf platta Farkoftar. 3 

— thenna Tracten ut med den, 
år waͤl belaͤgen, maͤſt wacker och frukt⸗ 
bar mark, få til ång fom åker. 

Uti Soletta Sockn aͤr nåftan dylik 
mark, men jordmänen beſtaͤr fil ſtoͤrſta 
delen af en mycket fet och fin lera hwar—⸗ 
uppå jag har prof, hwars egenſtaper 
widare fram, och når jag then fått wea 
derboͤrligen proberad, ffola gifwas tils 
kiaͤnna. | 

Hår år then foͤrſta forßen i Anger⸗ 
manna aͤen ſom ſturit ſig mitt igenom en 
höger Moobacke, hwareſt laͤtt wore at 
igenom et ringa Slußwaͤrk PAA 
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fartyg, på tbhet den ofwanfoͤre måtte ock⸗ 
få blifiva ſegelbar för platta fartygs 
men fom efterhand flere forfjar åror och 
hwarken loͤnte omkoſtnaden thet ſamma 
i them alle at gioͤra eller i thenng korta 
Land⸗traeten emellan forßarne af göra 
then ena ſlußen, få Fan thenna elf ej 
utan ſtor koſtnad giöoras navigabel. 
En half mil haͤrifraͤn til Norr ſam⸗ 
manloͤper ſoͤdra Adalen med then nor— 
ra, hwilken förra har fit urſprung of⸗ 
twvan ifrån Fiaͤllen, tagandes fin början 
emellan Swanklippan iKitſchewarioch 
Hammardahls Fiellen och foͤrenas här 
med then förra hwilken wi foͤlgt, ont: 
—— uprinnelſe laͤngre fram ſtal bes 
raͤttas. —— 
Uti Boteaͤ och Soletta Socknar 
brukas adkren paͤthet ſaͤttet at en treding 
ligger hwart år I tråde och 3 fåg , mes 
rendels haͤlften med hoͤſteſaͤde, och haͤlf⸗ 
ten med waͤrſaͤde, men af naͤgrom til 
ſtoͤrſta delen med waͤrſaͤde: aͤkren aͤr nog 
boͤrdig och af naturen fet. av 
Om wintren förpa the med warmt 
åt fin boffap och ſtioͤta för oͤfrigit then 
baͤttre i fhege Socknar än på naͤgot an⸗ 
nat ſtaͤlle i Anger manlands Södra Föga 
derie, eller fom thet kallas Contract, 
E Wid 
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Wid Soletta forfen år maͤrkwaͤr⸗ 
digt huru wid en aͤker then delen ſom lig⸗ 
ger laͤgt wid elfwen ſaͤllan bortfryſer, 
men then oͤfra delen rått ofta, aͤter igen 
ſtrar utmed wid en annan by, något 
födrare, fryfer then nedra delen och then 
åtar NtöR nea NGE ne NA 
Adal kallas then negden fom år 
på oͤmſe fidor om elfwen: thenne Adal 
år angenaͤm at åffddasty på oͤmſe ſidor 
laͤngre ifraͤn och naͤrmare til elfwen aͤro 
mycket Håga backar fom falla af intil aͤen 
medelſt naturliga afſaͤttningar, maͤſt af 
lerjord, lika ſom wore the med menniſtio⸗ 
haͤnder giorde, och på theßa afſfaͤttningar 
aͤro aͤkrar, aͤngar och beteehagar, ſomli⸗ 
gaſtaͤdes aͤro ock höga men ſinala ſandä⸗ 
far och modfar ut med elfwen, ſom lem⸗ 
na en dal emellan fig och the nyß omtalte 
affåttningar naͤſtan få diup fom watn⸗ 
brynet i ſielfwa elfwen. es 
Jelfwen mwårer en flagg nata, fom 
boſtapen Helt gierna Åter och waͤgar 
fig lånat ut tben at beta, rr 
The Hamrar, Masugnar och Sås 
geatvarnar fom aͤro bygde mid elfwen 
drifwas ej af elfmens watn, emedan 
thes Håga ſtigande och låga fallande ej 
tillåter några watnwaͤrk aga 7 
82 É 
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honom, utan wid ſaͤdane watn fom flyta 
utur ſtogarne in utt thenna aͤen utfoͤre 
otroligit hoͤga fal. 

VBruken haͤrſtaͤdes aͤro maͤſt Herr 
Johan Clasfon eller Herr Pollak tilhoͤri⸗ 
ge, och haͤmta fin Malm ifraͤn Utoͤön och 
fit Taͤckjaͤrn ifrån andre wid ſaltſtoͤn bes 
laͤgna Masugnar. Efterſinnar man. 
hwad omkoſtnad Bruks⸗Patronen maͤſte 
gidra på Transporten af Malm, Tacke⸗ 
järn och Staͤngjaͤrnet tilbakars, få öns 
ſtar man fåfert at någon god Jaͤrngruf⸗ 
ma kunde finnas inegden, UTP priſet 
paͤ jaͤrnet ofelbart kunde hlifwa draͤge⸗ 
ligare. 
Fa man laͤrer finna at Victualie- 
Perſedlarnes ymnoghet aͤr orſaken tik 
then jſemnwigt fom theße Bruks⸗Patro- 
nerfuönna hålla med andra, hwilka haf⸗ 
wa närmare både efter Rudimaterien 
och Spannemͤ. 

Hela Elfwen utåt ånda til Braͤd⸗ 
doͤden wid Liens åro många paͤaͤtſtilligt 
fått bygde Laxefiſten, hwaraf Cronan 
hafwer ſin raͤnta eller få Fallad Taxa uti 
Lax in natura > fomlige år lånar thet rått 
waͤl Privatorum omkoͤſtnad, ſomliga aͤter 
intet. Men ofwan foͤr Liens aͤr inket naͤ⸗ 
got Laxefiſte, warandes thetta ej heller 
laͤngeſedan anlagt. Ea J⸗ 


Ifraͤn Soletta Sockn ſtledde refan 
ridandes igenom Ecd, tif Reſilla Sockn 
och Hoͤwens Gaͤſtgifwaregaͤrd uti Rord⸗ 
waͤſt til Norden, federmera til Liens 
aͤfwen til haͤſt uti Nordwaͤſt, och uti 
ſamma waͤderſtrek til Junſilla. Anger⸗ 
manna elfwen flyter afwen thenna waͤ⸗ 
gen genom Socknarne ehuru then går 
danffa mycket i krok, och år maͤrkwaͤr⸗ 
Digt, at aͤ båda ſidor om thenug elf, på 
theflåfta ſtaͤllen, år en ſtor fandas och ne⸗ 
banföre — fruktbar och god 
mark, få at man therutaf fan finna huru 
naturen haft lika fom en oͤmomſorg, at 
then nyttiga och fruktbara marken, fom 
naſtan alleſtaͤdes år omfring Adalen, 
ej maͤtte af then haͤftiga waͤrfloden ut⸗ 
ſttaͤras och foͤrſtiaͤmmas. ITE 

Ifraͤn Soletta År marken mycket 
ſtenroch bergig, dock paaͤtſtilliga ſtaͤllen 
god til Liens, hwareſt then blifwer mye⸗ 
fet ofruktſammare, ſtenig och full med 
maͤßor och kiaͤrr, hwilken dock om ther 
wore myckenhet af Folk torde blifwa 
nuyhttig; wid Liens aͤr et fall och Laxefiſte 
titt elfwen, ſom kallas Braͤddoͤden. 
Stroͤmmen aͤr ganſta trång och firtds 
Mitt uti ſtroͤmmen aͤr en ſtor Hippa eller 
Marare en liten holme/ fornfördelar elf⸗ 
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wen och gioͤr fallet fivårare, hela hoͤgden 
fom dock år laͤngſlutt fan raͤkhnas unge— 
får efter oͤgnemaͤtt til 6 famnar. 
Abren haͤrſtaͤdes fom beſtaͤr mått af 
mo och moblandad fand år ej delad mer 
delſt många giårdesgårdar, utan ehuru⸗ 
waͤl en trediedel, ibland mera » Wland 
mindre (altid ther fom år magraft och 
ſkal giådag thet året) aͤrligen ligger i 
tvåde, få aͤr dock hwarken någon ſtaͤngſel 
ther emellan eller ordning på traͤdega⸗ 
Eren eller något betande, ty boffapen år 
merendels utt faͤbodarne hela ſommaren 
in til thes aͤngarne blifwa afſlagne. Haͤr 
fås ſaͤllan annat aͤn waͤrſaͤde. 
Skogen blifwer alt baͤttre och baͤt⸗ 
fre ju laͤnger man kommer in i landet, 
ſaͤrde les på andra ſidan Reſila; ty tiſt in⸗ 
tils hafwa the mycket taͤtt bygde ſaͤge⸗ 
qwarnarne taͤmmeligen utoͤdt ſtogen, ej 
allenaſt wid elfwen, utan och få långt 
Boͤnderne finna fin raͤkning at haͤmta fås 
geſtockarne, ſtraͤckandes fig byarnes äs 
gors långdiblandr, 2 och flere milerinat 
landet, på hwardera fidan om elfroen, e⸗ 
medan mått alla byar åro bygde laͤngs 
utaͤt then ſamma, och ſaͤllan någon finnes 
in uti landet. Haͤr tilſaͤges then myckna 
froſten wara fom waͤl ibland fa 
——— > ab 
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dar ſaͤden wid elfwen, men altid in utt 
landet. BRT 4 
Then frarpa wintern och ſtraͤnga 
waͤder, ſtadar ſtogen rått mycket, ty trå 
den kylas, och fom fåges, waͤderwridas, 
at the blifwa merendels fprukna , ihälis 
ga och fulla med roͤteloͤpor: men frulle 
man dömma efter utwaͤrtes anſeende få 
wore hår många maftetråd at tilgä. 
Således fal ej hunden ſtkaͤdas efter haͤ⸗ 
ten, och mañens wishet ejaf thes ffidga, 
mindre thes klaͤders prakt. 
Witd Reſila war en mycket Hög bac⸗ 
ke, then hågfta fom ther i negden ſyntes, 








thenne ehuruwaͤl af god jordmon, bewaͤrt 


med beqwaͤm ſwedielands ſtog, kunde 
dock icke brukas hwarken thertil eller til 
aͤker, för the många ther warande klaͤll⸗ 
ſpraͤng, ſom giorde hela marken ſumpig 


och ſur, jag lemnar til the naturkunni⸗ 


gas efterſinnande om theße kiaͤllor dra— 
ga fit urſprung utur något hoͤgre berg, 
fom i thet fallet måfte wara måtta längt 
therifraͤn belaͤgit, eller om the maͤ hafwa 
naͤgon annan hemlig orſak. All men⸗ 
felig wetenſtap år ſtyckewaͤrk och na⸗ 
turſens brunnar outoͤſeliga. Lyckeligaſt 
then ſom hinner laͤra kaͤnna ſig ſielf. 


Smaͤ 
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Smaͤ midfamwarnar fom gå med ſi⸗ 
bofall och horizontale tvatnhiul, hwilka 
kring Stockholm kallas fotwiffor, har 
nåftan hwarje Bonde öfver Hela Norr 
land, men ſaͤrdeles i thenna delen af Anse 
germanland. — 
Maͤrkwaͤrdigt aͤr och thet, at thetta 
Folkets maͤlfoͤre, accent och hela ord haf⸗ 
tva mycken likhet med Weſtgoͤtarnes⸗ 
haͤnda at ther råjer theras fram och 


Ifraͤn Liens til Junſila aͤr maͤſt 
maͤßar och ſtenig ſtogs mark. En del af 
frogen wore waͤl beqwaͤmlig til timmer⸗ 
allenaſt belaͤgenheten wore fådan at 
ſtockarne kunde utur ſkogen utfoͤras. 
En Klioͤpman ifraͤn Hernoͤſand har 
giordt förfök, at ſedan timret om win⸗ 
tern blifwit huggit,och til ſtroͤmmen ned⸗ 
kioͤrt, har han laͤtit, enaͤr floden midſom⸗ 
mars tiden år håg, ſlaͤpa nid ſtockarne, 
fom ſtock för ſtock flutit med: Elfwen, 
maͤnge hafwa hunnit fram, men maͤnge 
blifwit fafte ſittlandes i Elfwens maͤng⸗ 
faldiga krokar; få at knapt wid thet e⸗ 
na foͤrſoͤket laͤrer warit någon winſt, om 
icke en följande wattuflod upföfer och 
nedſtoͤljer the ſtockarna ſom then förra 
lemnat. 23 ER 
E 4 utt 
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> > Uti hela thenna negden til och med 
Aſehle Sockn idkas Boſtapoſtoͤtſeln 
taͤmmeligen waͤl, ſaͤſom thet hwaruti 
Bondens ſaͤkraſte egendom beftår och 
thet tilfoͤrlaͤteligaſte medlet at foͤrſtaffa 
honom födan och ſina utlaggr . 
Dp alt ifrån Reſila Sockn til raͤl⸗ 
nandes, aͤnda laͤngſt norr åt funna the al⸗ 
drig af ſaͤd ſtaffa ſin foͤda, mindre erlaͤg⸗ 
ga fina utſtylder, för then ther ofta tis 
mande naͤttfroſten i ſaͤdesmatnings tis 
den, fom gloͤr på ſaͤden otrolig ſtada. 
Hwaroͤfwer utiLiens och Junſila Sock⸗ 
nar, undantagandes få bvar, Follet fig 
209 beklagade. —— | 
Ifraͤn Junfila til en by fom Heter 
Hellan uti Aſehle Sockn, mar ej något 
annat ſaͤtt at komma fort oͤfwer kiaͤrr, 
baͤrg och ſtogar på the ther emellan mas 
rande 4 mils långd, ån til fots, något 
ſtyckewis til fiås , åfroer någre elfwens 

krokar uti thes Sehl. F 
Sehle kallas i Norrland, thet uti 
ſtroͤmmarne, emellan forßar warande 
ſpaka watn. 
Stråk aͤro aͤter ſaͤdane ſtaͤllen, hwa⸗ 
reſt elfwen ſluttar naͤgot mera, men ej få 
brandt fom forgar, utan ſtroͤmmen ejaͤr 
ſtridare ån ac man fan ro emot then ſam⸗ 
ES maj 
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ma , ungefår-fom under Norrebro ſom⸗ 
martiden. | UNT 
gorß kallas the ſtaͤllen hwareſt elf⸗ 
wen har et laͤngſlutt, men ſaͤ ſtupat falls 
at watnet drifwes med mycken haͤftighet 
och ſliter med fig alt thet ſom fan föras. 
Zall ͤr ater ther watnet faller twaͤr⸗ 
brant ifrån en ſtoͤrre eller mindre hoͤgd. 
Saͤdane fimå Sehlen oͤfwerforo voi 
ſex ſtycken uppaͤ theße 4 mil et brede wid 
Junſila byen fom kallas Junſila ſehlet. 
Therifraͤn; mit oͤfwer Tand til Jaͤlſeh⸗ 
fet TN. Oil MN. oͤfwer Jaͤlſehlet mil 
ffömma waͤderſtrek, widare oͤfwer land 
2 mili N. N. O. ſedan Kortingſehlet * 
mil O. NR. Od, åter 3 mil til lands i NE 
NT. Me I milåfiver Guhlſehlet i N.til O. 
Mit uppåtbhetta ſidſtnaͤmde fehre widen 
Titen Holme aͤndas Angermanland och 
tilſtoͤter Weſterbotus Hoͤfdingedoͤme och 
Aſehle Lappmark. 
Widare til Lands NN. ON: = mil 
til Alfwetsſehlet, til fås + mili N. O⸗ 
til NH. , ter kil lands miliN. O. oh 
Auteligen til ſioͤs öfwer Hellanſehlet i 
BR!O hwilket fåledes kallas utaf 
byn Hellan/ fom tigger ſtraxt ther of⸗ 
svan före, hwart wi om aftonen nog troͤt⸗ 
te anlaͤnde ſedan wi 22 timar anwaͤndt 
E s ppaͤ 
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uppåtbefe4 mil uti et beſtaͤndigt Maggs 
regn, utan naͤgot annat tilfålle til hwi— 
la aͤn under bar himmel, emedan uppå 
Hela thenna waͤgen ej något hus år tilfins 
nandes, och år waͤgen thesutan ganita 
oangenaͤm i anſeende til marken, fom til 
ſtoͤrſta delen, beſtar af diupa maͤßar hoͤga 
berg, laͤnga diſtricter af ftengrus , famt 
naͤgon del af ſandmo. : 

Emellan Hellan och Aſehle Kyrka 
Aror Mil, tjt wi dagen theruppaͤ dels til 
fots, dels med moͤda emot ſtroͤmmen ans 
laͤnde, waͤderſtreket ther emellan år uti 
Nord til Often ec ſtycke, ſedermera fult 


Norr. Ag 

Ehuru Aſehle Sockn egenteligen 
hoͤrer til Lappmarken, ſaͤ bebos dock ej 
thes ſoͤdra del af Lappar, utanaͤro inwaͤ⸗ 
narena ther Boͤnder aͤfwen ſom annor⸗ 
ſtaͤdes, hwilka ther fatt fig neder och ups 
tagit af oͤdemark lägenheter ; hwilka 
kallas Nybyggen. 

Utaf fådane Nybyggen beſtaͤr endel 
af thenna ofwannaͤmde Sockn, och åro 
the til antalet 20. Thet aͤldſta ſtal wa⸗ 
ta Gafſele och Hellan, för några och so 
år ſedan uptagit och the oͤfrige aͤro ſe⸗ 
mare in til theße ſidſta åren upodlade. 


Then 
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Then förfta begynnelſe fil thenna 

Lappmarks beboende år ſtiedd uti Kos 
nung CAR TCtben XI:tes tid; få Hoͤgſt⸗ 
bemaͤlte Konung år 1673 then27 Sepr.tiks 
lade hwar och en fom wille uti thenna 
Lappmark ſig nedſaͤtta wißa friheter och 

foͤrmoner, fåfom frihet i ewaͤrdeliga tis 
der för alla perſonele afgifter, får Knek⸗ 
te och rotering, för utſtrifning med mes 
ra. Hwilket nådiga förordnande Rika 
ſens Hoͤglofl. Stånder ſedermera wid 
1720 äre Riksday ytterligare ſtadfaͤſt 
och förunnat, hwilka förmoner Almo⸗ 
gen therftådes waͤrkeligen til godo niu⸗ 
ter, och betalas allenaſt et wiſt aͤrligen 

til Cronan foͤr hwart Nybygge , ſaͤſom 
en art af Lappeſtatt, antingen Bonden 
Håller mera eller mindre Folk, mera eller 
mindre Creatur, har mer eller mindre 

Akerbruk. — | 

Then ſtoͤrſta afgift hwarje Husbon⸗ 

de erlaͤgger år 2r Haller Kopprmt , och is 
totbeganffa få fom betala få mycket, ja 

the flåfte gifva ej mera ån 3 Daler Kop⸗ 
parmprt i årliga utſtylder, fom betas 

lag I Silfwerpengar, emot hwilken af 

gift han fan hafva en diſtrict af 13 til 
mil under fit Hemman, eller och få myc⸗ 

Fen mark ſom han ſielf behagar åt fis ins 
— aga. 
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taga. Hwarwid jag dock maſte nämna 
at minfta delen af thenna marken år 
brukbar, men och minfta delen af then 
brukbara marken upodlada = = oo 
— Ultlagornes foͤrminſtning och fris 
het foͤr waͤrfning aͤr ock ſannerligen thet 
endaſte medlet, fom fan locka någon at 
anwaͤnda fin egendom på nog aͤfwentyr⸗ 
ligt fått til ſteniga och froſtlaͤnde Ödes 
markers uptagande — 
Folket i Aſehleaͤro waͤl waͤrte, fliti⸗ 
ge och idoge i fina ſyſlor, qwicka och hielp⸗ 
ſamma emot fraͤmmande. Theras hus 
aͤro waͤl och paͤ ſamma fått bygde fom i 
thet bebodda Norrland. Then olaͤgen⸗ 
heten hafwa the wid fit mur⸗arbete, at 
uti hela Aſehle Sockn ej finnes naͤgon 
kalk, ej eller någon wanlig lera, hwar⸗ 
före the och flå fit tegel af en fin tera font 
år ſaͤlſynt och finnes ej på flera ån trod 
ſtaͤllen hela Socknen , hwaruppaͤ jag 
Bar prof, theraf the braͤnna tegel och jem⸗ 
waͤl betiena fig fåfom kalk wid murnin⸗ 
gen. The aͤro renlige i ſin mat och ſnyg⸗ 
ge uti ſin lefnad. Theras foͤrnaͤmſta in⸗ 
komſt beſtaͤr af Boſfapoſtoͤtſlen och fi 
ſtande, thet ſenare tryter them naͤſtan 
aldrig, ty Angermanna elfwen fom fly⸗ 
ter Hela thenna negden igenom/, odut 
— illi⸗ 
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rilliga ſmaͤ ſidar eller kiaͤrn⸗ aͤro få ſiſte⸗ 
rife at the theraf funna nog tilraͤckeli⸗ 
gen förfe therag Hushåll, ſamt hafwa 
til at foͤrvytrte. NG 

— €n förmögen Nybnggare kan uns 
derhaͤlla 12 4 15 Kor utom Ung⸗noͤt, Get⸗ 
ter, Får och en Håft , thet feta betet ſom 
ther wankas gör at Boſtapen mioͤlkar 
ganſta waͤl zgangor om dagen, ſaͤ at man 

kert raknare lispund ſmoͤr efter hwar⸗ 
je Ko, och fan jag foͤrſaͤkra ar thet ſmoͤr⸗ 
fom jag ther i landet Åtit, år båttre ån 
Helfingefmår fom hår a orten haͤlles fås 
re wara fhet båfta, och kan jag aͤfwen 
med trygghet låga, at thet år få godt 
om icke bättre ån thet Hollaͤndſfka sn” 

Thet endaſte ſom haͤr i landet kan 
foͤrſtaffas och i penningar foͤrwandlas/ 
år Smör, Off, tort fit, Fogel och naͤgot 
Paͤlteri: men theremot traͤnga the maͤſt 
altid at kioͤpa Saͤd, Salt Tobak 0. 

Ehjeſt åro böndernet Aſehle Sockn 
ej ſaͤrdeles goda Nkermaͤn therad aͤrli⸗ 
ga utſaͤde aͤr ej mera ån hoͤgſt z tunnor 
alt waͤrſaͤde alt-enfåde. —* 
Reren brukas och Lian haͤres oͤf⸗ 
wer Hela Rorrland alt ifrån Geſtrike⸗ 
Tand få waͤl utaf Man⸗ fom QOwinfolk. 
Lian År på ſaͤrſtilt ſaͤtt ther ffandet 
— giord / 
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giord, Fiår mål af graͤſet ganſta taanfra tat in 
til jorden, men gaͤr theremot nog laͤng⸗ 
ſamt, ſaͤat hwad wid thes brukande fan 
—— utt Hoͤet, tappas theremot uti 
en. | ; 
Enaͤr Lian brukas til (ådegftdrd, få 
gildras på Erfwen wid felfiva Lian en 
aͤga hwarmed fådenfrubbas tilſamans 
och laͤgges naͤgorlunda jaͤmn. 
— alt uti Angermanland, men 
i fonnerbet uti Aſehle Sockn, klagade 
Folket oͤfwer nattfroſter, fom therfrådeg 
gloͤr them otrolig frada och faller Hela 
ſommaren, men måft then tiden fåden 
matas. Når kornet fer måft Härligt ut; 
fan en enda nattfroſt foͤrſtaͤmma alts 
ſammans, få at innom följande middag 
wisnar graͤſet och aren haͤnga Aofande; 
fame förtager ibland Landtmannen all 
fin aͤrswaͤrt. 
"Med wißhet kan jag ej ſaͤga egente⸗ 
liga orſaken theret[. 
Jalmaͤnhet tyckes waͤl at j ju hoͤgre 
en ort ligger uti Norr ju kallare år then 
och underkaſtas ſnarare kioͤld, än then, 
fom ligger laͤgre i Söders; men thetta 
ål gtoͤr dock ej tilfylleſt; th med exem⸗ 
pelkan bewiſas, thet belaͤgenheten emot 
ko säl ej aͤr enda orſaken til — 
nine 
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ningen af kloͤld: Alpes bergen hyſa ſnoͤ är. 
ut och aͤr in, aͤfwen fom Fiellen, men åra 
laͤngt ſoͤdrare ån Saxen. Schweits längt 
kallare ån Holland, men dock ſoͤdrare. 
Ertzgeburge i Saxen mycket kallare och 
dock fådrare aͤn Pomern. Ja haͤri ſielf⸗ 
wa Norrlanden finnes twenne Socknar 
Norr s och Soͤdra Lian nit uti Fiellen, 
hwilka af Norjes Boer blifwit uptagner 
och til åfsventyrs på Swenſta ſidan be⸗ 
laͤgne, men betala fin fatt til Norje. 
Therſtaͤdes fås och bergas både råg och 
Forn utan froft; thenia ſtadande fro⸗ 
ften kommer ej ifölje med enten och lång 
kioͤld, utan paͤthen tid, taͤ naturligt wis 
frulle tyckas at kioͤlden ej borde begynna, 
ſãſom ſidſt uti Julii och foͤrſt uti Augufti 
maͤnader; haͤlſt ſom ej allenaſt naͤgon tid 
therefter åter blifwer liufligt waͤder, 
utan ock ſamma tid ſom dagarne meren⸗ 
dels aͤro warme, men theremot Fan man 
faͤ ſe is om mornarne efter nattkioͤlden, 
hwilken dock ſolen fom går förr up och ſe⸗ 
nare neder på then orten ån haͤrſtaͤdes 
ſnart bortſmaͤlter. Thet haͤnder jem⸗ 
waͤl på aͤtſtilliga ſtaͤllen, at utt et och 
ſamma giaͤrde en åker altid fryſer med 
ͤſtanwaͤder, the andra intet, fom dock 
ligga lika laͤge; en annan åter tå — 
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år Waͤſtan, och tåthe andra intet, then 
tredie aͤkren taͤ Sunnanwaͤder blaͤſer/ 
och thé oͤfrige intet/ en fierde aͤter helt al⸗ 
lena wid Nordan blaͤſt och få vidare. == 
Ar ſaͤga hwar uti raͤtta grunden be⸗ 
ſtaͤr, aͤr ſannerligen ſwärt, th thet fom på 
andra frållen ſynes wara ſañolikt intraͤf 
far hår aldeles intet. Enaͤr oroͤgda mys 
ror och maͤßar fiñas belaͤgne når in til a⸗ 
krar, ſaͤ at then ther utur upſtigande dim⸗ 
ban ejaf något rinnande watn foͤrderf⸗ 
was / plåga the gifwa kioͤld ifraͤn fig och 
ſtada fåden ; hwilket jemwaͤlh af Follet 
haͤrſtaͤdes formenas. Thetta fan waͤl 
maͤſt bidraga til froſten, men gioͤr dock 
ej allena tilfylleſt, ty fom jag tilfoͤrene 
wid Soletta Sockn anmärkt, få fryker 
then ena åfren ofta, then andra fällan, 
fom ligga fått ut med hwarannan lifa 
nåra trlimmaßar. Jag har ock funnit utt 
thenna Aſehle Sockn, at ſaͤden wid Ny⸗ 
bygget Hellan aldrig fryſer, ther dock 
myckenhet maͤßar aͤro ther omfring wid 
Gafſele ofta wid Noren aͤnnu oftare, 
ther dock baͤgge, men beſynnerligen Gaf⸗ 
ſele åro aͤfwen ſaͤ wycket fom Helan 
kringwaͤrfde af elfwen, font drager til 
fig theña dimban och knapt aͤga flere mys 
rot på the ſidor ſom ej watnas af elfwen/ 
an Hellan. Theu 
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Then af aͤar och baͤckar upſtigande 

dimba plågar och foͤrwara ſaͤden ifrån 

koͤld, emedan ingen froſt ſtadar, få nats 
ten år waͤl dimbog/ men theremot beraͤt⸗ 

tades, at koͤlden ibland förr gioͤr frada 
paͤthen åker, fom wid elfwen aͤr belaͤgen, 

aͤn then fom et ſtycke ifrån then ſamma aͤr 
uptaͤgen. Naturligt wis ſtulle tyckas 
at NRoͤrdanwaͤdret, kunde ſnarare hafwa 
froſt med fig ån något annat waͤderſtrek, 

men ſaͤſtnnes af thet jag redan tilfoͤrene 
anmaͤrkt, at Sunnan få waͤl fom andre 
waͤder aͤro underſtundom och på ſomlige 
ſtaͤllen kallare aͤn Nordan. Man ſtulle 
tro at fom haͤrſtaͤdes en och ſamma aͤker 
årligen fåg, få frulle Han ej allenaſt gifwa 
ſenare waͤrt åt fåden, utan och ſwagare 
krafter at emotſtaͤfroſten, men fom tber 
myckna boffapsfförfel fom hår idkas, 
ſkaffar them mycken gödning, jordarter 
år af diup ſand, ſom ofta och litet i fåne 
der wil blifwa gådd, få goͤdes och aͤkren 
hwart anvat år och åger ſaͤledes tilraͤcke⸗ 
lig muſt och fetma at drifwa fåden , ſom 
enaͤr jag war ther frod nog frodig och 
bredbladig. 

At utleta råtta grunden til en fak; 
hwareſt få många omſtaͤndigheter både 
mot och med —â— les hwarten 
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min goda Reſecamerat Herr Baron Ce- 
derhielm, fom haͤrom giorde ſig ſtor mås 
day eller jag naͤgon annan utwaͤg, ån at 
wi anmodade PBerlefifferi Inſpectoren 
Edie, fom ther aͤ orten ſtaͤndigt wiſtas, at 
på aͤtſtillige ſtaͤllen tillika utröna, naͤr 
froſten förft infaller: thes aͤtſtilliga egen⸗ 
ſtaper: thes ſtiljaktiga waͤrkan: åbrars 
nas olika belaͤgenhet: jordmaͤnen: hwad 
waͤder få blaͤſt, med mera, hwarom wi 
annu ej kunnat få något ſwar / haͤlſt ſoin 
uppå then orten ey gar någon annan poſt 
an Lansmans poſten. Når man får we⸗ 
ta egenteliga orſakerne til et onde, fan 
man med mindre moͤda aͤn eljeft finna på 
medel thet famma ot foͤrekomma: men 
mntil thes thet ſte kan/ ſtulle jag warg af 
then mening at thenna froſten af ſyrliga 
utur ſielfwa åferjorden och thes förbors 
ade kaͤllaͤdror upſtigande dunſter, hwil⸗ 
ka tutet ſtada enaͤr the faͤ upſtiga til dim⸗ 
ba och fårdela fig, renfas eller foͤrflyga: 
men theremot foͤrorſaka froſt enaͤr the ej 
hinna laͤngre up aͤn the af ſaͤden hielpas, 
Mock axen ſaͤangripas at the ſtraxt da⸗ 
gen therefter haͤnga foͤrtwinande; lika 
form woro the af halmen afbrutne. Bet 
Ithrkes ithenng mening theraf at 1 Hel 
Tan hwareſt ſaͤden naͤſtan aldrig gren 
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ſtraͤcker fig et haͤlleberg under held aͤkren, 
få at ſanden knapt år på något ſtaͤlle ſex 
fierdedelar diup och ſaͤledes ej hyſer flere. 
waͤtſtor aͤn the innan midſommar hinna 
warautdunſtade; theremot år på andra. 


frållen åferjorden både loͤs och diup fands 
2. Wid Gafſele och fårdeles Noren the 
tjt tilſtoͤande maͤßar eller myror aͤro 
hoͤglaͤndtare aͤn aͤkren, ſaa at then waͤtſtan 
ſom therutur ſilar ſig igenom loͤſa ſand⸗ 
jorden ſurnar på waͤgen innan then utur 
then brukade aͤkren ſaͤſom fånge uppun⸗ 
ſtar. 3. Nira omkring Fiållberg,hrvilka 
året igenom hyſa en ſtadigt ſmaͤltande 
och watngifwande ſnoͤ, negderna aͤro 
mera froſtnaͤmde aͤn annorſtaͤdes. 4. 
Saͤger Herr Strideberg pag 46. aͤfwen 
thet ſamma. Naturſens rike aͤger ſaͤle— 
des famma egenſtap ſom thet Politiſfa/ 
hwareſt thet ringare folket regeras af the 
hoͤgres wanor, ſinelag, dygd och odygder. 
Om thet taͤ wore Nybyggarens i Abſele 
nytta atifrån högre orter igenom diken 
afleda wilwatnet, få ſynes och forn borde 
et Politiſtt rike draga beſynnerlig oms 
waͤrdnad om then foͤrnaͤmare ungdo⸗ 
mens förnuftiga och dygdiga upfoſtran⸗ 
famt the fels fom ej kunnat foͤrebyggas 
ledande til Open aͤudamaͤl. j ant 
— 2 


—J 

Uti hela ANehle Sokn, fom kanraͤk⸗ 
nas til 33: ymilslångd ifrån thet foͤrſta 
tiltbet ſidſta Nybygget / fås ej annat, aͤn 
forn. Jag hemſtaͤller til the foͤrfarnares 


bepråfivande, om ej nyttigare wore för 

Inwangrena, at ſa raͤg; th utom thet at 
tågen år dyrare, mera haͤlſoſam och baͤt⸗ 
tre til bråd, ån fornet, få fan man och 
altid foͤrſaͤkra fig, når man tager tilſam⸗ 
mans många dremårter , om mera Tag 
ån forn, emedan tben fednare ſaͤdesſor⸗ 
ten waͤl fan löna mer ymnigt, thet ena 
året ån then förra, men thet flår och oftas 
re felt. Jag foͤr min delår af then tan⸗ 
fan, at rågen år och ſaͤkrare för koͤlden, 
tythen fåg om hoͤſten, tå then får waͤl ro⸗ 
ta ſig ar någd med medelmåttig god ſom⸗ 
mar, om och tvären ej frulle infalla nog 
bittida, och inbaͤrgas tidigare, ſamt fåles 
des ej underkaſtad thet aͤfwentyr af natt⸗ 
frofter , fom kornet; ſaͤrdeles kunde thet 
hår låta fig gidra, om thetta folket får 
funffap om ragens ſaͤning tillika med 


ornet. 
Vlaf the tidt och ofta ther i landet 
timande miftvårter , haͤnder och at ſaͤden 
ther år ganſta dyr , och erindrar jag mig 
at under mit wiſtande therſtaͤdes betal⸗ 
kee for en tunna forn. 38 140 Daler air 
— * nan. 





nan: En ſadan dyrhet på ſpannemal til⸗ 

uͤterej folket, at ſtaͤndigt åta kornbroͤd, 
Atan afgnaga tallbarkeñn, aͤfwen ſom til⸗ 
foͤrene förmålt år, hwilken ſedan then 

blifwit torkad och ſoͤndermalen, blandas 
med kornmioͤl, men maͤſtadels agnar, och 
bakas til broͤd. Wid hwilken pris fol⸗ 
ketaͤro ſaͤ wane, at om the naͤgot aͤt få til⸗ 
raͤckeligen ſaͤd, aͤta the likafult fi få kalla⸗ 
de barkbroͤd/ endaſt baͤ t het, at the af then⸗ 
ne mat ej mätte fara illa eller få Ran 
ſiukdom, taͤthe naͤgot mißwaͤrt är blifwa 
twungne at med ſadan ſpis laͤta figndja.. 
Waͤl wore om Lapparne få waͤl ſom thet⸗ 
ta folfet kunde underwiſas och waͤnjas 

at bruka och nyttia oͤrter, fåfom roͤtter af 

Jordpaͤron Poratoes eller rofwor/ fame 
rheraf tilreda fig broͤd hwilket wore haͤde 
ſmakeligare och baͤttre aͤn then torra bar⸗ 
ken the nu foͤrtaͤra, ſamt ſynes waͤl kunna 
waͤra i thenna loͤſa ſanden, hwarpaͤ jem⸗ 
waͤl baſltor Forsberg giordt prof med. 
Potatoes ſamt rofwor / hwilka haͤrſtaͤbes 
Ibland andre beſwaͤrligheter utaf 
hwilket folket om ſemmaren thetta land 
plaͤgas aͤr mygg och knort, en art ſmaͤ gif⸗ 
tigt ſtickande yrfaͤ, til ſtapnaden lika font 
en medelſort AS be och — 

— m 
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med ſwarta och gula rånder twaͤrt åf 
wer kropp och ben, hwilka naturen tber 


Rå 
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ſaã hmni t pla ntera tzat taͤ klart od lugnt 





waͤder År om dagen funna inwaͤnarena 
ejpa annat ſaͤtt bärga fig, ån at the ſudda 
ſig lanſiktet meden af tiåra och iſter ſam⸗ 
manblandad ſmoͤrſa/ hwilken luktar få 
illa at hwarken myggor, eller the men⸗ 
niſtkor fom wid thenna lukten aͤro owa⸗ 
ne, gierna trifwas hos then, ſom med en 
ſadan balſam år anſtruken. 

Uti ſina hus foͤrdrifwa the theßa o⸗ 
Hyror på thet ſaͤttet, at hwar afton roͤkes 
"uti rummet med bioͤrk wampar/ hwar⸗ 
"utaf theße ſmaͤ creatur doͤ aͤtminſtone fly 
"och förfvtnna ; oaktadt then ej aͤr ſa we⸗ 
derwaͤrdig foͤr menniſt ans nåra. Eljeſt 


de 


kunna mogg af al våk foͤrdrifwas. Af 
bittra laͤkedricker foͤrdrifwes ſwaͤra ſiuk⸗ 
domar; igenom alfwarſam lag ſthnde⸗ 
"fam ranſakning och ſtraͤng exlecution, the 
odygder, okynnen och wanartiga ſinnens 
Landfoͤrderfweliga utbrott/ font en ren 
bygd ej hinner foͤrqwaͤfwa wid förfta 
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wWid Nybygget Soͤdra Afegre wuil 
belagit Sydwaͤſt ifrån Kyrkan, giorde 
wi forſol på en afhuggen gammal Tall 
och raͤknande karorne til at där 
EE — ilja 
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ſtihaktighelen af traͤdens waͤrt haͤrup⸗ 
— emot theras waͤrt paͤ the ſoͤdrare ora 
ter och befunno af et traͤd ſom hade 300 
ringlar och ſaͤle des war zoo år gammalte 
at — ifrån —— sär a uppå 
che fot dinnd 28 Å rf 
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js . Jordacten hwareſt thetta träd us 
- år enghanda med then, ſom utt heta: 


Sokn maͤſt aͤt wanlig, neml. en 
————— maͤßaoͤfwertaͤckt. 
Aſehle Kyrka år then ſidſta, ſom 
man er under reſan til thenna Lapp⸗ 











marken / then ar af traͤd ganſta illa bygd⸗ 
lifare en Hoͤlada, ån en Kyrka, ===> 


Gr Her Drottning CHRISTINMÆ. tid 
althenLapparne —* tienſt ocenm a⸗ 


EE 4 
delſe blifwit upſatt och thertil anord⸗ 
nadt 6000 Daler Kopparmyont. 
Hwilken och wid thes upbyggande 
må hafva warit Byggmaͤſtare, få ban 
jag ſe och medtrygghet fåja, at then ſam⸗ 
ma wid the, thertil anordnade penninz 
gars diſponerande ej tagit någon ſtada. 
Jaͤnſeende til Soknens widlyftig⸗ 
het och Lapparnes laͤnga Kyrkowaͤg foͤr⸗ 
xraͤttas Gudstienſten allenaſt hwarañan 
Soͤndag, tå Foͤrſamlingen Fredags af⸗ 
tonen kommer tilſammans och foͤrblif⸗ 
ver Lapparne til Söndags aftonen, utt 
fine på Kyrkowallen giorde Kojor, och 
Binderne utithe til then aͤndan af them 
ther bygde Hus. Gudotienſten foͤrraͤt⸗ 
$a8, ſaͤ waͤl om Loͤgerdagen, foͤr then foͤr⸗ 
flutne Soͤndagen, ſom ock Soͤndagen foͤr 
then innewarande Soͤndagens Ewange⸗ 
Hum. The utaf Lapparne, ſom bo uppe 
i Fiellen komma ej oftare til Kyrka aͤn 
knapt hwar ſtor Hdgtidsdag. Jul och 
Nyaͤrs tiden år en marknad wid Kyrkan: 
alla Lappar ſtoͤta tå tillika både Siaͤl 
och Kropp, the gåt Kyrkan od niuta fina 
ſalighets medet, och förfålja fina warot. 
The betala ock tå fin årliga raͤnta; haf⸗ 
wa the naͤgra traͤtor, ſaͤ afgioͤras the wid 
thet tinget, ſom en gaͤng — - 
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thenna tiden ther hålles: Men ther font 
för thetta folket år maͤſt angelaͤgit, ſaͤ lef⸗ 
sva the tå utt fin ſtoͤrſta waͤlluſt, beſyne 
nerligen i fylluadag = res SE a 
= WBidthenna Aſehle Kyrka år och ev 
Skola inraͤttad, hwareſt en Skolemaͤ⸗ 
ſtare och 6 ſtycken Lappepoikar underhaͤl⸗ 
fas med lån, hus, klaͤder och foͤda, tils 
Poiken laͤrdt laͤſa och foͤrſtaͤ ſin Chriſten⸗ 
dom, Then nya Skolemaͤſtaren ſade 
fig wilja begynna en tilfoͤrene owanlig 
tnräftning , nemligen at waͤnja theße 
Pappepoifar wid mera broͤdatande, ſamt 
at baͤra Linnetyg, i thet fåbra Hopp, af 
thenna wanan med tiden ſtulle ny cket 
bidraga til naͤrmare umgaͤnge och foͤr⸗ 
bindelſe med thet Swenſta folket, hwar⸗ 
förutan få waͤl han, fom Herr Paſtor 
Forsbergs hvilken tilfoͤrene warit Sko⸗ 
lemaͤſtare, funnit, at Lapparnas widfres 
pelfer ej funna utrotas. För min del 
finner jag thetta wara få mycket mera 
grundat , ſom jag icke tror thet Lapparnes 
omwaͤndelſe hter af hiertat, utan aͤr is 












del foͤrſtaͤlning och ſtrymt an. Wiljan⸗ 


des ther hos enwishet, at loda wid ſina 
Foͤrfaͤders ſed, ej tillaͤta them, at ſtiljas 
wid theras foͤrblindelſe och moͤrker; til 
foͤlje hwaraf the ”- alla Chriſtna — 

— 5 lös 
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kio⸗Ceremonier med lika omdoͤme, fom 
thet wifaͤlla om theras midfrepelfer; ia 
jag wille oͤnſta atthem kunde bibringas 
heligare tankar om then enda Saliggioͤ⸗ 





rande Religionens faſtaſte grundpelare, 


aͤn then jag tror themn i ſit hierta hyſa/ ty 
thetroat emellan theras Foͤrfaͤders gruf⸗ 
weliga laͤra och then Chriſtna⸗ ingen ans 
nanaͤtſtilnadaͤr, aͤnthen enda, at then ſe⸗ 


nare haͤgnas af then haͤr i Riket maͤſt raͤ⸗ 


dande makten. J thenna tankan om 
theras Religion, ſtyrkes jag dels af the⸗ 
tag lefnads ſaͤtt/ dels af theras afſty foͤr 
umgaͤnge med fraͤmande eller Swenſkt 
folk, ſaͤrdeles Praͤſter, dels af theras 
fruftan at. inlata ſig i ſamtal om Reli⸗ 
glons ſaker, dels afther as wane at i traͤd 
och lafwar lika ſaſom offer foͤrwara wißa 
ben af theras ſlaktade Renar och faͤnga⸗ 
de wildt, dels af theras raͤddhugade wa⸗ 
neat blinde wis ſaͤja ja til alt thet then 
fåger hwilken the tro aͤga makt oͤfwer ſig 


och dels af theras inboͤrdes foͤrknippelſe, 


at ehuru the ſtulle begã Chriſtnom oan⸗ 
fråndiga gierningar ſamt jackande (ſiun⸗ 
gande til ſina afgudars aͤra) tå the aͤro 
druckne, then ena Lappen thet dock med 
then andra doͤlſer. Ja jag fruktar, at o⸗ 
aftadt hwad beſwaͤr och mödasnankg 
bei = giord 


—— * 
giordt och gioͤr til the ſaͤ kallade Lapp⸗ 
trummors utoͤdande/ ſtoͤrſta delen Lap⸗ 
par them aͤndock hafwa och på fit fått 
nyttia ; faſt ån the uti fina widloͤftiga 
frafteland hafwa mer Än ymnigt tilfålle 
them at undandoͤlja. Hwartil et tiltaͤc⸗ 
keligit bewis aͤr at ej laͤngeſedan Herr 
Paſtor Forsberg upſnappat en dylifk 
trumma, hwilken faſt then borttogos få 
kan Lappen dock ſielf ſaart med ringa 
konſt gioͤra ſig et ſadant foͤr honom och i 
Hang finne hoͤgſtnoͤdigt Inſtrument. 
Thetta Lapparnes trumlande tror 
jag wara blott et taſteſpeleri/ af theras 
jag maã ſaͤga adeptis, och at alla ſaͤſom oͤf⸗ 
wernaturliga utfeendeting, fom therom 
beraͤttas, af en erfaren Taſkſpelare laͤtt 
ſeulle eftergioͤras / om han allenaſt finge ſe 
och laͤra thet. Ja under waͤr reſa hade 
wi exempel theraf, at Lapparne anſaͤgo 
waͤr Compafl och boͤrſaͤks ur för the ſwen⸗ 
ſta Herrarnes ſpaͤtrummor ſamt förs 
undrade fig theroͤfwer/ at naͤr the ſielfwa 
bruka ſpaͤtrummor the ej wilja tillåta 
Lapparne at nyttia ſiiaaa. 








Uti then marknaden, fom aͤrligen 
Juletiden haͤlles wid Aſehle Kyrka; fåb 
jer Lappen Renar, Renshudar, Futek 
Fogel, obrodderade Lappimuddar —— 
—— en⸗ 
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Renkloͤtt, Ren⸗oſt, Korgar och Skinwa⸗ 
ror eller Pelterier, han kunde aͤnnu om 
Han thertil wandes, ſtaffa Renshorns toͤ⸗ 
mat af Rensfenor, Tagwaͤrke af roͤtter 
giorde, allehanda brodderier, torr fiſt och 
cheribland theras ſtioͤna Lappfijk. 

Han kioͤper åter walmar, bly, krut, 
grofwa filtar ; blaͤtt och roͤdt klaͤde, Flås 
desliſter, fina Porcellins Tobakspipor 
med ſmaͤ hufwuden, pråfad Tobakſtaͤr⸗ 

naͤlar, maͤßings ringar, maͤßings kiett⸗ 
lar, hampa til naͤt/ litet faltslitetpeppar, 
knifwar , ſaͤllan yror, aͤnnu ſaͤlnare hyflor 
och nafrar, men fram för al ting Braͤn⸗ 
newin / om thet kan faͤs, eller och i briſt 
theraf Portugiswin, haͤlſt om fåkaren 
thet med braͤnwin upblandat. Theras 
zaͤrnbeſlagne Kiſtor och maͤſta Tobaken 
kloͤpa the ifraͤn Norje/ tit the theremot 
rasa — duga til 


Myhbyggarne aͤter fålja Smör, Oſt⸗ 
Meesoſt/ torra Giaͤddor ſtuten Fogel och 
naãgot Pelterier, ſamt kioͤpa theremot alt 
hwad en Landtman betarfwar, beſyn⸗ 
nerligen Hampa, tin, krut, bly, ſalt, 
ſpanmaͤl/ jaͤrn, koppar och maͤßings⸗ 
ſaker, ſamt walmar. 












- Har⸗ 
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Baraf laͤrer man kunna finna; ac 
om theße Lappar och Nybyggare ola 
komma til naͤgon förmögenhet, få bör 
handeln reta och upmuntra them til 
hypar hwartil folket ej ſtulle 
wara officfeligit om thet allenaſt rått 
handledeee NSI ETIK 
The Borgare, , fom reſa tje tfrån 
Staͤderne, raͤknas måft ifrån Umeå, 
hwilka mer idka thenna handel än Hera 
nåfandg Boerne. Alt thet ſom kioͤpes för 
contant, betalas med hwita Ang 
ät Lappen, ſamt naͤgot Kopprint at Ny⸗ 


JJ | 
7 Ifraͤn Nehle Kyrka fingo tvi Nys 
byggare , fom wiſte of waͤgen widare up 
til appmarten. Reſan ſtedde Ahger⸗ 
manna den upfoͤre igenom nedannaͤmde 
ſtraͤk, Lod forfjar, bagaget maͤſte på 


> några ſtaͤllen baͤras få waͤl fom baͤtarne 


öfroer landet, får forßarnes haͤftighet⸗ 
och ganſtaofta war min Reſecamerat ſaͤ 
waͤl ſom jag, noͤdſakade at gaͤ ibland tre, 
ibland en mil ibland mer och ibland min⸗ 
dre at laͤtta haͤtarne och theras omak fom 
them emot ſtroͤmmen framrodde, drogo 
och ſtoͤtte. Reſan ifrån Aſehle Kyrkan 
til Fiellen Fan af then bifogade Chartan 
ſes. Miletalet aͤr tagit efter —— 
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telſe; the förra råfna efter dagsleder och 
the öar mwålmilet, men * nog dryges 
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Hit kate war koſan aͤtſpillig i N. 
än. O. MN. IB. och flere mellanſtrek paͤ 
Compaſſen, dock få at thet merendels ans 
fom på N.N, W. Es 


—— — 
Enaͤr wi om morgonen klockan 6 
kommo in uti Wolkſtoͤn, ſedan efter mid⸗ 
natten en tiock dimba war upſtigen / hwil⸗ 
kenklockan 4 om morgonen begynte foͤr⸗ 
dela fia, få at then war aldeles foͤrgan⸗ 
gen,tå wtf hade arbetat oß upfoͤre forßen, 
ſyntes utt ſielfwa ſioͤn lika fom en regn⸗ 
baͤge emot thet i Waͤſt til Norden liggan⸗ 
de landet ungefår goo a 1ooo ſteg ifrån 
oß, orſaken thertil maͤge Herrar Natur⸗ 
kunnige utleta, waͤdret war helt lugnt, 
ſolen ſkien klart, watnet war mycket 
rent ſaͤ at på famnars diup forn 
ſtoͤn aͤgde uti hela thenna aͤndan, ſyntes 
tydelig aͤtſtilnad på ſtenar/ grus, ſmaͤ 
klapper, groͤfre och finare ſand/ af graͤ och 
brun faͤrg. — NN 
Ungefaͤr mil pa then Weſtliga ſi⸗ 
dan om Wolkſtoͤn, ſyntes et ifraͤn the oͤf⸗ 
riga Fiaͤllen afſtildt, men eljeſt ſamma e⸗ 
genſtap aͤgande Flaͤllberg, Blackfiaͤ 
kallat. Thernaͤſt igenom — 
Wolkfiͤn rr ⸗ 
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Ataf få många forfar, ſehlen och 
firåk, beſtaͤr Angermanna aͤen ifrån As 
ſehle Kyrka upaͤt; nedanfoͤre har jag ej 
then ſamma aͤnda til utloppet foͤlgt. 
Thenna elf har ſin uprinnelſe ifraͤn 
Kultſtoͤroch Blioͤrkſtellen, ſamt tiloͤkes i⸗ 
från Marsflaͤllet/ förenas federmera ef⸗ 
ter hand med aͤtſtillige ſmaͤ fidar och båca 
Far, fåfom the naͤmde Tettſioͤarne Hwoi⸗ 
ma den och flere, loͤper igenom Malgo⸗ 





mai och Wolkſidarne, ſom framdeles yt⸗ 


rerligare ſtola beſtrifwas, och tiltager få 
anfenligen , at then uti naͤgre af the foͤre⸗ 
naͤmde ſehlen år på ſomlige frållen +: = 
mil bred,och aͤger aͤndock anſenlig fråm. 
Then vinner ſaktare på the ſtaͤllen⸗ther 
* waͤl faͤr utbreda ſig, men theremot 
ther widden blir mindre foͤraͤndrar then 
på en gång fin fart, haͤfwer fig med haͤf⸗ 
tighet åfroer the hinder , fom einotſtaͤnga 
thes lopp och fallet med et fådant dån 
dfwer ihen mågen liggande klippor, at 
thes ſuſande gnkan hoͤras i lugnt waͤder 
ibland 2 mil /thereſt forßen ſtupar ſtoͤrt. 
Boͤnderne uti Aſehle Sokn, fom ån 
ro wane at med fina find treboͤrdings bår 
tar hielpa fig fort emot ſtroͤmmen ſaͤg 
jag wid upreſan ſtiga utur baͤten pa the t 
ſtroͤmmen warande klippor och 
SKA = iud 
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filla redſtap fram emot forfen , med en 
fådanfårdighet, fomer ofoͤrſtraͤckt ſinne⸗ 
Jag och en läng oͤfning them endaſt kan 
tilftynda. Ehüru ſnabbethe ockaͤrd/ oͤf⸗ 
wertraͤffa dock Lapparne them wida uti 
forßraͤnnande, ſom thet theruppe kallas. 
vLappbatarne åro-ej på famma fått 
bygde, fom the hos oß brukelige båtar. 
Kdlen aͤr hoͤgſt fer, men waͤl therunder til 
tre alnar lang bredplatt och lika fniptg e⸗ 
mot Båda ändarna, krumholten af tunna 








braͤdſpilar 3 + 4 fiycken På hwarthera fis 
dan, nog dip. GSidobygnaden af tunt 
taͤlgde eller hyflade furubraͤder til en ſiet⸗ 
te del waͤrktums tiocklek faſthaͤftade, 
utan ſpik, med tägor ar granroͤtter eller 
Renferror, Af bygnaden Fan hwar och 
en laͤtt fin huru ſtark en ſaͤdan baͤt laͤrer 
wara; en Karl af nagorlunda ſtyrka kan 
altid trycka then fönder emellan haͤnder⸗ 
fe , och törs aldrig någon ſtiga in på fis 
dan utan mist på fölen, af fruktan at baͤ⸗ 
ten ſtal gaͤ onde. a 

Eheße batar aͤro ganfra Tlåtte,och fås 
ledes aͤfwen beqwaͤma för theras bruka⸗ 
te Lapparne, hwilka ſaͤſom Ahttiande af 
och an uti fit widlyftiga ſtatte land, kun⸗ 
ha altid med ringa möda båra fin båt 
med fig emellan ſidarne. Alt hwad the 
sp G wan⸗ 
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wanligtt wis hafwa tebefie båtar åroet 
ſtott något laͤngre fram ån mitt uppå, 
hwarpa roddaren ſitter, et ſtott bafuti 
hwaruti Paflageraren ſitter, et åfefar af 
naͤfwer och aͤrorne jemte hxan. 

Widaͤterreſan, tå jag foͤrſta gången 
ſaͤg twenne Lappar fara utföre forßen 
meden fådan liten bit, tilftår jag gerna 
at thet fårefom mig något fafeligit: ty 
hwart oͤgnablick föreftålte jag mig at få 
fe then båten (fom fördes få håftigt af 
forßen emellan the i waͤgen liggande ſte⸗ 
nar och klippor, at knapt en dufwa flyger 
få fort,) kroßas emot någon ſten och thes 
ledare bortfoͤras och ſoͤnderſlaͤs af forßen/ 
men theße, wane at paͤthetta farliga ſaͤt⸗ 
tet komma fort, ſuto ſaͤ obrydde och ofoͤr⸗ 
faͤrade, ſom hade the warit wid en mat⸗ 
5— utan at naͤgon mine af raͤddhoga 

unde på them maͤrkias. Theras balls 
ſinnighet retade Herr Baron Cederhielm 
få waͤl fom mig at och förföka forßraͤnñan⸗ 
det , och tå wi foͤr ſoͤlt at följa med Lap⸗ 
pen naͤgra forßar utfoͤre, woro wi heldre 
ibaͤten, ån at mi gingo paͤ ſtranden fom 
förut ſtedde, innan wi therwid blifwit 
wane. — Air NN 
Maͤr Lappen far emot ſtroͤm̃en och 
forßen år jä frid, at han ej — 
| 3 upa 
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upfoͤre, tv ſegel funna på theßa ranka 
fartyg ej brufas ; om och Lappen wiſte 
hwad fegel wore, fåtter han ſin watu⸗ 
ſkopa af naͤfwer på hufvudet, trår aͤror⸗ 
ne på hwar ſin fida om koͤlen igenom wi⸗ 
dior , matfåcken på ryggen och ſtielper 
båten oͤfwer fig,then han bår fer land: 
på hufmwudet, til thes han kommer foͤr⸗ 
bi ſtraͤnmen, ſtyrandes med yran font 
han fåfter med åren något fram om huf⸗ 
mwubdet, båten få wål i jaaͤmnwigt, fom at: 
wika och waͤnda emellan buffar och tråd: 
tå han ſtiuter båten aͤter i från och forte 
fåttertheruppå fin reſa. Et ſaͤtt ſomlik⸗ 
nar them utt theras oͤfriga lefnads art. 
Marken hela thenna negden ut med 
aͤen, beſtaͤr dels af maͤßar och berg, dels 
af ſand och ſlaͤt mark och år mer eller 
mindre fruktſam/ alt fom then ligger: 
närmare eller långre ifrån elfwen och a 
then ſamma om wären dfioerffåljed. 
Haͤrutinnan tycker mig at Angers 
manna: den år ganſta lik Nilſtroͤmmen 


Raͤr thet rågnar utt Ethiopten sq 
Abpſſinten, hwilket boͤrjas i Majio 
håller utt til Julii maͤnads flut, få får 
Nilſtroͤmmen fådan tiloͤkning, at tåthet 
hinner komma tpen långa waͤgen järv 
är 3 LJ 


nn a enn 
oͤfwer thes bekante ſtora forß til Egyp⸗ 
ten,få begynner Nilſtroͤmen gemenligen 
wid Junii maͤnads flut at oͤfwerſwim⸗ 
ma landet til Octobr. månads flut. Naͤr 
ſolen wid början af Maji och ſedan efter” 
hand fmålter från utifiellen, fom ſter 
dels igenom folwårman, dels raͤgn, eme⸗ 
ban jag twiflar at någon centraliſt wåra 
ma hafwer någon waͤr kan i theßza berg, 
oͤker ſig Angermanng aͤen en maͤnad ef⸗ 
ter eller wid Junii månads början, eme⸗ 
dan waͤgen ei haͤr är få ling fom Nilens 
uti Ethiopien och Abyſſinien, och raͤcker 
ofta til Juliimändde börjat. Jag kallar 
Cataractas Nili med flit forfar, emedan 
thet år ogioͤrligt af behålla lifwet om 
man i bår foͤher med et Högt och braͤdſtu⸗ 
vat fall, tålhFatvilt beſerifnin garne om 
thefse Cataractas foͤrmaͤla at inbyggarne 
therſtaͤdes bruka raͤnna theße forßar aͤf⸗ 
wen fom Lapparne ränna ſina. 
het aͤtet nåt Nilſtroͤmmen ej Ads 
dar aͤr utt Eghpten tekn til mißwaͤrt: 
aͤfwen få uti Aſehle, tå elfwen ej oͤfwer⸗ 
följer, gisr folket fig foͤrſaͤlraht om 
mitwart pad och JADE EET 


Soinuti diſtromen Fal wara gf ſand 
och watnet klart, äfven få uti Anger⸗ 
mgnna tens Nilſtroͤmen För tilwaͤrt af 

a 20 måna 
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manga ſmaͤrre floder, men beſhnnerli⸗ 
gen af twenne ſtoͤrre Abambas och Nabia 
floder. Angermanna elfwen lika få, af 
Hwoima aͤen och Angermanna aͤens ſoͤ⸗ 
dra aͤdal. Theße baͤde elfwars floͤdande, 
aͤr en then Alsmaͤktiga GUDens beſyn⸗ 
nerliga naͤde⸗waͤlgierning i Egypten at 
ſwalka jorden emot ſoleng heta, i Aſehle 
at utur jorden bloͤta, locka och ſuga then 
winterkiaͤlan/ fom annars ſtulle laͤngre 
ſitta uti och laͤttare foͤrorſaka froſt på 
ſaͤd och oͤrter. IT OG IN 

Skillnaden beftår uttelimatens ofltfe 
het och ſtroͤmmarnes laͤngd ſamt tillop⸗ 
vens ymnighet / få at ſtroͤmmens floͤdan⸗ 
de i Egypten fan gioͤra ther ſtoͤrre waͤr⸗ 
fan, aͤn Angermanna elfwens i Aſehle. 
Och at thet til laͤngt ſtoͤrre myckenhet oͤf⸗ 
werfloͤdande watnet Fan ther aföras och 
Jedas til margfalligare nytta, ſaͤ ges 
nom naturens tilhieſp, ſom the ther til 
grafne Canaler, aͤn haͤr igenom naturens 

tilbielp allena, utan arbete och konſt. 
Man kunde tro at uti oͤdemarken haͤr 
uppe i landet, ſtulle wara ſaͤ mycket ſtog/ 
sat man ei behoͤfde foͤreſtaͤlla ſig mindre 
traͤd/ ån ſaͤdane, fom wore tienlige til 
maſter, men ſaͤdane foͤrſlag ſlipper man 
at gioͤra fig hår i landet; ty ſtogseld har 
SÖN G3 foͤr⸗ 
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foͤrderfwat hår nåftan al ſtog, hwilken 
foͤrmenes måft kommit låg genom aͤſtan, 
dock Håller jag före, at then maͤſta ſtogs⸗⸗ 
elden timat genom Lapparnes foͤrwal⸗ 
lande, hwilka enaͤr the flytta figifrån 
något frålle, ej fråga efter at lämna eld 
qwar utt fina fojor, fom laͤtteligen fan 
uptåndas, och gioͤra then nyttan, at the 
ej behoͤfwa undanroͤdia ſtogen. Ja, Lap⸗ 
parne torde ofta med flit flåppa elden 
Tåg, på thet nyttan af ſlik ſtog ej måtte 
reta ſwenſkt folk at flytta tit och bergs⸗ 
man at ther efterſpana mineralier, 
Utom theß drifwer marken hårftås 
des ſaͤ ſent traͤden til waͤrt, ſom theras 
frå blifwer ſaͤllan mogit, hwilket förra 
kan ſes af the anmaͤrkningar wi giordt 
oͤfwer nedhuggne traͤd ſaͤ wid föder Aſeh⸗ 
Je fom Malgomai ſtoͤn och Kitſchewari. 
Thet aͤr ej utan, at man ju ſomligſtaͤ⸗ 
des finner tallar ſaͤ ſtora fom maſtetraͤd, 
men tvådet år loͤſt och ſaa waͤderwridit, at 
thet år fullt med ſprickor och roͤtelaͤper. 
Reſan fortfattes åfiver Wolkfioͤn 
ſom ſtraͤcker fig N.O. t.N. Ungefår mitt 
uti thenna fidn infaller på oͤſter ſidan en 
mycket ſtor Åd, fom kallas Hwoima den, 
emedan tben har fin början utur Hwoi⸗ 
ma ſtoͤn, belågenutiN. N.O.ther ifraͤn, 
unge⸗ 
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ungefår 637 mil, faft ån den uttfina måns 
ga rosar flyter långt laͤngre waͤg. Then⸗ 
na Wolkſioͤ hafwer få wål,fom alla the 
ſehlen wi oͤfwerfarit, ſtengryt och ſand⸗ 
botn, wid Wolkſtoͤns lut begynner tall⸗ 
ſtogen —— 
tiltaga, ſaa at wid Malgomai en tall år 
mycket ſaͤllſynt. Malgomai fiån hwart 
wi omſider fommo, ſaͤges wara ungefaͤr 
3 mil laͤng, faft ån wit ej rodde honom 
längre ån 2 mil, och på ſomlige frållen * 
och på ſomlige åter en Hel mil bred. 
Bredden går ifrån N.Ö. til S. W. 
hwareſt then åndag, men har fit utlopp 
iAngermanna åen uti S. O; bottnen 
war if thenna ſaſom i the andra och fiffet 
likadant. Saͤ ſnart wi kommo til thenna 
ſioͤn ſyntes et fiell uti W. ſom kallades 
Akick fiell och ſades ligga 6 mil ifraͤn 
Malgomai ſiooͤn. 
SThen aͤdal fom År wid thes utlopp, 
tycktes wara nog fruktſam, få mår fom 
en del, af then omkring thenna fiån bes 
laͤgne marken; Skogen ſyntes wara 
maͤſt af ſtogseld förtård. Wi giorde aͤf⸗ 
iven hårfrådeå foͤrſoͤk på en afhuggen 
gran, then ſtoͤrſta wi funno, hwilken efs 
ter kaͤrorne befants wara 162 aͤr gam⸗ 
mal, halfwa Diametren beftod af 193: 
; 54 delar 
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delar på aͤkermaͤtnings calan tagit / el⸗ 
ler ungefaͤr afs och 31 Geometriffa tum, 
Grundjorden. fom. then. ftod uppaͤ war 
ſtenroͤs med måfmvalbidfrigitworogras 
narne nog långe och betaͤkte med mycket 
laf. Widare fore wi med wåra båtar 
ifraͤn Malgomai fidn med mycken moͤda 
upföre en liten baͤck, uti Tettſtoͤarne i IN. 
W.mil,hwareſt wi aͤnteligen drog 
up waͤra båtar och aͤter waͤndo at fara til 
ſtoͤs, taͤ wi ſedermera then oͤfriga delen åf 
wår reſa maͤſte ſadigt wandra til fot, 
maͤſt upföre hågabranta backar. 
Then foͤrſta delen af then marken wi 
oͤfwerginge war af Mogseld foͤrtaͤrd, 
maͤſt ſandmo oͤfwer alt, med ftenar i⸗ 
ſpraͤngd; Thernaͤſt kommo wi uti en klen⸗ 
waͤrt granffog , hwilken raͤckte upfoͤre 
backan ungefär ia mil i RN. Ww. 
Paͤ granarna giorde wi haͤr inga föra 
ſoͤk hurudan theras waͤrt war, men bar⸗ 
ren fågonog frodige ut, qwiſtarna waͤr⸗ 
fe merendels horizontal, och ſielfwe ſtam⸗ 
marne woro ei ſaͤ långe eller tiocka fom 
kring Aſehle, ej eler få ſpitſige åt tops 
pen, fom mid Swanberget, hwilket 





framdeles ſtal beſtrifwas. / 
Tallar tvurohåringa, någon enda 
liten och oimkelig buſte kunde man få fe. 
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men-DisrE och roͤnn oͤkte fig alt mer, ju 
naͤr mare thet led til myrorne oc) mindre 
åt kullarne, dock altid borta, gwiſtiga 
och ſinala. Bloͤrken fyntes af twenne 
flag, thet ena fom hade ſmaͤ blad, til ſt ap⸗ 
naden ſaͤſom andra bioͤrkeloͤf, thet andra 
hade nog ſtoͤrre blad, tiockare, kruſigare 
och lika ſom fetare, ſamt ſtapnaden emel⸗ 
Jan bioͤrk⸗och krus baͤrsloͤf: en och annan 
Haͤgg blefvo wiock warſe, men woro als 
la iaͤr utan baaͤt. 
ar Ef flags buffar waͤrte i myrorne 
fom kallades myr⸗ris med raka ſtielkar 
utan gitar, traͤdet faſt, bat ken graͤ wid 
roten ſaͤſom wide, brunare åt ſpetſen ſaͤs 
ſom ung bioͤrk, bladen taͤtt wid ſtielken, 
få ſom paͤ kungsbaͤrs buftar,alt zoch ztil⸗ 
ſammans, til ſtapnaden ſaͤſom trinda 
find waͤplingeblagdd. — 
Marken beftod i ſtogen naͤgot af 
gräberg, mått af ftenrds med maͤßa oͤf⸗ 
werwuren / warandes merendels grund⸗ 
jorden, ther then framlyſte en fin brun 
ſand. Jorden under thei ſtogen belaͤgne 
myror war jemwaͤl af ſand; then therpå 
waͤrte roͤdmaͤßan och af lapparne kallade 
ſwartmollan / eller raͤttare ſagt gyttian, 
hwar til then underſta maͤßan war foͤr⸗ 
wandlad fants aͤtſtillig / ſomligſtaͤdes 
— — qwar⸗ 
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qwarters diup, ſomligſtaͤdes alnars | 
och thes emellan kanſte och på många 
frållen dinpare, emedan wiej hinte pd als 
la the ſtaͤllen wi oͤfwergingo gioͤra förs 
ſoͤk, mindre gingo til alla; tythen otro⸗ 
liga myckenhet mygg och knott, fomt 
myrorne finnes, oͤkte mycket mår laͤngtan 
at komma fram och hwila waͤre i ſteuroͤ⸗ 
ſorne och myrewatnen oͤmgiorde foͤtter. 
Then uti fiaͤllen warande knott år 
ymnigare aͤnthen fom uti Aſehle Sokn 
ſynes och år ſa wida utaf annan beſtaf⸗ 
fenhet, at theras foͤtter och kropp aͤro gu⸗ 
lare och theras bett foͤrgiftigare: The 
traͤnga ſig igenom florshufwan och aͤr 
naͤſtan omoͤjeligit at funna wackta fig 
foͤr them: theras bett aͤro waͤrre aͤn myg⸗ 
gors, och blifwer ther efter gemenligen 
Den ſwart flaͤck, fom fedan flår up utt 
ula. 
In emot thet granſtogen tog en aͤn⸗ 
da» wiſte fig en frodig graͤswaͤrt uti ſte⸗ 
nig mark, många graͤsoͤrter kaͤnde wi in⸗ 
tet, men af them wi kaͤnde woro haͤrd⸗ 
walls Hd, tãtal, dock tunt, ſtora tiaͤrblom⸗ 
ſter, Jaͤrgia, linsgraͤs, aͤberſyra, froͤſyra, 
harſyra, myckenhet af blad, något Ifa 
LiliumConvallium,tnenaldramåft groda 
blad. Eaebuſtar funogHårjemmål, * 


lågroårte, utan bår och bruna lika ſom 
hade the warit foͤrbraͤneee. 
uUrnteligen kommo rot til roten af 
RIdfidllet och beHåfde en rund tima til 
thes wi kommo på klinten, then wi fedt 
wid andra åndanaf Malgomai från, får 
fom frående i fun , och then war aͤntaͤ 
then laͤgſta af fina ſyſten. 
Fiall kallas haͤrſtaͤdes, the berg fom 
beftå af ſtoͤrre eller ſmaͤrre ſtenars ſam⸗ 
ling ſaͤllan år thet en hel bergsklippa/ 
och få år then aͤndock Tå fönderråmnad; 
at man knapt Hör gifwa then: annat 
namn , ån tenrdfa, ibland bar, men maͤ⸗ 
ſtadelen med maͤßa eller liter jord oͤf⸗ 


wertaͤkt. 
Roͤdfaͤllet wrider ſig lika fom en half⸗ 
månd kring norra aͤndan af Noͤdſioͤn⸗ 
emellan thenna halfmaͤnan år marken 
affluttande, fet, med ſmaͤtt bioͤrke och för 
reſtrefne graͤsoͤrter, wide och myreris 
bewaͤrt: Grundjorden pa oͤfre ſidan war 
en fin hwit ſand, på nedre negden ex 
hwit loͤs tera. Om ejthe maͤnga klaͤllor, 
fom haͤrſtaͤdes utur berget Ipringa, glor⸗ 
de något hinder iſaͤdes waͤrten om waͤren 
och foͤror ſakade froſt om ſommaren, ſy⸗ 
neg thenna marken tilraͤckelig för s mana 
tal, oc then beqwaͤmaſte, fom wi 
—* 


la thenna tanten fedt: ty hår mar enren 
ſwartmylla til.+ ams diup, liter ſten och 
marken nog aflaͤapgſge.. 

+ Bi gingo vidare foͤrbi en trind hoͤg 
fulla kringwaͤrfd af ſidar och myror fom 
her et aͤro ſaaͤllhynt 

Zag twiflar ej at theße myror funna 
nyttias, thet hoͤglaͤndta til aͤker och thet 
laͤglaͤndta tilaͤng, om thet allenaſt blef⸗ 
we dikat och goͤdt, ty then Norſta byg⸗ 
den beraͤttade Lapparne wara af lika 
negder uptagen ochtil hela byar tilwaͤrt: 
ſaͤdant ſtulle ock haͤr laͤta gioͤra ſig om als 
lenaſt/ antingen Lapparne kunde bewe⸗ 
kas til naͤgon början af Akerbhruk, eller 
at folket Nybyggerne få tilwaͤrte, art 
the kunde efter hand hit utwidga ſing aͤ⸗ 
gor: men at tjit flytta en ſaͤrſtilt Colonie, 
ſhnes ej löna thet koſtſam̃a foͤr lag, ſom 
ſtulle fordrag wid nya hus byggande i 
tallſtogen fom år 6 mtl ther ifraͤn belaͤ⸗ 
Gen, utom thet at 2: zaͤrs förlag til foͤ⸗ 
dan, creaturens moͤdoſamma tranſport⸗ 
Dels til ſtoͤs, dels til lands, torde blifwa 
foͤr ſwaͤr, och kunde al ſaͤdan anſtalt lika⸗ 
Fullt underkaſtas en timande briſt på 
waͤrma och brånfle i framtiden enaͤr fol⸗ 
Fet tiltager , bus fola byggas, fame 
brånfle och ſtaͤngſel anſtaffas, satte 


i 


RNE 
dens ſena och loͤſa tvärt, torde tå foͤror⸗ 
ſaka hos foͤrlagemannen en raͤttmaͤtig 
aͤnger oͤ wer thes giorde koſtnad och lem⸗ 
na honom utan hopp om wedergaͤlning 
får ſin anwaͤnde moͤdd. 
Wi gingo widare 2 mil til Kitſche⸗ 
wari ñaͤll , hwareſt wi rönte en i Stock⸗ 
holm, men mer i Rom ſaͤllſynt ſak, af 
hᷣwilken man hår ej gioͤr naͤgot waͤſende 
at,in medio Auguftis kunna ſtiga i et ſteg 
VÄGER hen graͤswall på ſnoͤdrifwan; 

wilket wi ther giorde och funno ſaͤledes 
areeee 
i Hår ſeildes fållffapet, en del gingo 


mer i norr oͤfwer fiaͤllryggen, en del fös 


derligt oͤfwer hoͤgſta delen af et ſtort my⸗ 
reland, uppå hwilket få väl fontuppå 
andre i fiållen svarande myror ſyntes 
hiortron⸗blomma, naͤgre få more komna 
tillfart, men inga mogna. Thetta my⸗ 


reland ſtraͤckte fig ungefaͤr 2 mil trundek 


ät S. til W. beſpickat med förre och 
ſmaͤrre barfar, ſamt ganffa tunn loͤf⸗och 
graͤnſtog. Then delen af fållffapet.font 
gick oͤfwer faͤllryggen blef warſe i N.O. 
fil O then Weſtliga aͤndan Malgomai 
fin ungefaͤr; mil ifraͤn Kitſchewari, 2ue 
Lidſtoͤari N. O. och NO. til Neck ek 
Il i 4 
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at thergiftoes utan någon befoftnadgox 
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del af Kultſtoͤn i M igenom hwilka An⸗ 
germanna elfwen aͤnnu fig ſtraͤcker, få 
waͤl fom Marsſtoͤn laͤngre bort N.N. 
O. ſom jemwaͤl flyter in uti Malgomai, 
til Lidſtoͤarne z33 mil, til Kultſtoͤn 4 mil; 
til Marsſtoͤn 4 mil. Therifraͤn ſyntes 
Lyckſehlefiaͤll i NOi2 mil, til Mars⸗ 
fiaͤlli N.N.O.s milj til Fiaͤld⸗Naͤll i N. 
12 mil, til Bioͤrkftaͤll NR: VW; til N.9 
mil,til Arnaͤs ftaͤll 12 milt N Wetil No⸗ 
riges ſtaͤll ꝛo mil i W.t. N. til Ham⸗ 
mardahls fiaͤll i W. S. W. s mil; til 
Jemtlands fiaͤll i S. IB. til S. 12 mil, 
til Blockfiaͤllen i S. O. 4 mil, til Arkſtoͤn 
iS.S.O.ma mil. NMñu maͤnge flere berg 
ſyntes, alla med ſnoͤ beprydde men dels laͤ⸗ 
gre aͤn the foͤrenaͤmnde, dels utan namn. 
Wid Kitſchewari raͤkades wi på 
ſwaneberget, ſom år en del af thetta fill, 
uti en Lapphytta, hwareſt wi upflogo 
waͤrt taͤlt, warandes then norra waͤgen 
wmil laͤngre ån then födra och med myce 
fen mera föd betaͤkt. — EE SR 
Thet bår et komma någon otroligt 
eller ogioͤrligt före at man hår ſtaͤdes fan 
fe en laͤngd af 12, 20, och flera milar och 
ſaͤledes laͤngre ån på ſion, når man beſin⸗ 
nar Huru then kroͤkta waͤgen oͤfwer Håga 
berg och låga myror åker — 9 
en 
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then raka linen, 2* mycket hågre 
thenne horizonten år ån ſtoͤn: når man 
efterråfnar, huru maͤnga mtl Kitſche⸗ 
wari aͤr ifraͤn Hernoͤſand och huru wi 
wandrat ejallenaft emot ſtroͤmmen utt 
thet få Fallade ſpaka tvatnet eller ſehl, 
hwareſt födra aͤndan år dock maͤrkeligen 
laͤgre ån then nordliga , utan och igenom 
ſtraͤk, ſamt ſlute ligen the Håga och brans 
ta forßar, få at jag ei menar mig myc⸗ 
Fet fela, om jag fåger at foten af Röde 

all år + mileller ſooo alnar hoͤgre ån 
Hernoͤſand. Wil man nu ther til laͤgga 
at thet fordras för en ſtark fotgaͤngare 
en rund tima at gaͤ ifraͤn roten af hwar⸗ 
thera berget til thes topp ſaͤſom thet 
ſtedde til toppen af Kitſchewari, och af 
tfrån roten af Roͤdfiaͤllet åro 3 fådaneg af⸗ 
ſaͤttningar; och kanſte thenåmnde ber⸗ 
gen aͤnnu hoͤgre, ſamt at man utur en 6o 
fots hög maft, fan ſen⸗2mil laͤngre utt 
ſtoͤn, ån utur freppet , få låter ej falla 
otroligt at man utiftållen fan ſe 20 mils 
laͤngd ifraͤn ſpitſen af thet ena berget til 
thet andra bergets rygg. Utom theße 
faͤllberg, blef man warfe emellan Kits 
ſchewari negden och Marsberget emel⸗ 
lan ſidarne, tunna granſkogs badar, 
ſom troligt aͤro af ſama jordmån, fom the 
Sr an⸗ 
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andra granfrogg bockar wi genomwan⸗ 
drat, nemligen ſtenroͤs och myreland. 
Bergen haͤrſtaͤdes gå intet uti en rygg/ 
utan hånga ihop ſaͤſom haͤltufwor i en 
ſanker åna och thet fan man ſaͤga ej alles 
naſt om ftaͤllbergen, utan och om bergen 
uti myrelanden, finnandes jag för min 
der ingen annan aͤtſtilnad them emel⸗ 
lan, ån hoͤgden med the förändringar, 
ſom theraf följa, ty bada dagen beſtaͤ af 
lika grundjord, myckenhet af Fållor, om 
ther ibland them fom floͤda nog ſtarkt, at 
drifwa et par qwarnſtenar: baͤde hafwa 
the i fina daͤlder find ſioͤar eller ſtora wat⸗ 
tuͤdammar och myror, hwarutur taͤm⸗ 
meligen ſtrida raͤnnillar flöda til the nes 
drigare fiſtſidar. ne 9 vå : rå : 
Paͤ fiaͤllbergen ligger altid md utt 
fengropar, fom Aſehle boarne kallade 
ubbar, hwaraf följer, at omkring al⸗ 
a ftaͤll, och ibland nåra up til hoͤgſta kul⸗ 
fan ſynes kaͤllraͤdror. Thet ſynes, fom 
man ſtalle kunna ſſuta at naͤgre om icke 
alla af theße kaͤllor hafwa fin urſprung 
afthen om wintren fallne ſnoͤn, antingen 
ithet han ſmaͤlter / eller af thet watnet, 
fom af fnön ſmaͤlt och emellan ſand och 
ftenar ligger uti gidmoiberger, emedan 
— »å åtfilltae ſtaͤllen fants gen 
aun font. 





| 25 (0) MM 113 
rom filförenet år runnit utföre berget 
uti ſanke frållen emellan ſtenarna tagit 
fin boͤrjan ifrån någon ſtengrubba, men 
nu moto rått få torra, fom ſielfwa ſten⸗ 
grubban. At fomligftådes emellan klap⸗ 
perſtenen på ſtora fiållen finnes ſwart⸗ 
mylla ttl.någre goͤpnar, fåger jag, utan 
at begripa orſaken, om ide then tjtfal⸗ 
lande ſnoͤn, ſaͤdant medfoͤrer, och lem⸗ 
nar efter ſig ſpartmylla wid filandet is 
genom ſanden. gina — 
Sanden aͤr haͤrſtaͤdes hwit och Helt 
fin, ibland fom et dam och blifwer wid 
waͤtwaͤder få härd, ſoin lera. Stenarne 
vd fiaͤllen beftå merendels af fin ſandſten, 
ock hafwa fom liggai dagen blifwit 
få haͤrde af waͤdtet, at the aͤro naͤſtan font. 
flinta. Hår finnes ſtenar til anſeende 
ſom kalkſten, men lika haͤrde ſom the an⸗ 
dre. — ſtenar fom hafwa utfeens 
de af Ear Alabaſter, men hårdare ån 
flinta utan at wara Kieſſel, enftenare lik 
blodſten, ſwart och grå ſch fferſten, med 
många flera arter , hwaraf ſomlige ſyn⸗ 
teg hafwa likhet med järnmalm, men 
thet war dock ej annat ån Kiellel och 
Quart⸗, fom fatt Aåcketals utan ſirykning 
och gång uti graͤſtenarne. 3 
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ES BJ : 

Poaͤthe hoͤga eller fiaͤllbergen waͤrer 
fon ofwan foͤrmaͤlt år ingen ſtog, påthe 
nedrigare eller granbackarne och uti daͤl⸗ 
derne waͤrer oͤmkelige grantraͤd, hwaraf 
wi laͤto afhugga then ſtoͤrſta och wackra⸗ 
ſte. Wiſagokhen war efter bärorne 246 
år gammalt), thes laͤngd i6 alnar och hela 
diametren wid roten efter aͤkermaͤtnings 
Scalan 1350 delar eller 91 Geometriſta 
tum, qwiſtarne woro likaſom wridna at 
föder, och nedbuckade emot jorden, hwil⸗ 
fet foͤrmodeligen laͤrer komma utaf nor⸗ 
danwaͤdrets ſtarka ſnofall. Thetta tråd 
war emot toppen ſpitſigt och får oͤfrigt 
fielfwa traͤdet ale löft. Jordarten 
ther thet tråd waͤrte beſtod af ſand. Thes⸗ 
utom ſyntes aͤfwen korta och trubbiga 
Bloͤrkar ſamt Roͤnnar, hwilka gemenli⸗ 
äen foͤrtorkas eller af wintren foͤrderf⸗ 
was, ſedan the kommit oͤfwer 9 alnars 

ågd. Nagta hruna Enebuffar jemte 
Wide Får man Hår fe,Af hwilka thet ſena⸗ 
fe maͤrkeligen therſtaͤdes teknar Könen,» 
tthet Mas har gröna flåta ſtinande blad, 
then Foemina graͤaktiga och ludna, når 
baten af maribus tited knif afffafived, 
tifnar tbet Scherpi, nyttiag af Lapparne 
til bidjor åt fina waggebarny til ſilklu⸗ 
får, at fylla iida fore. men Foemin 
bark, aͤr för ſtraͤf och från. Hwa⸗ 
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Hwareſt thefeståtilfammang, ſyn⸗ 
tes fro wara waͤrt paͤ henne/ men ther the 
ej woro blandade, ſyntes inga frå. E⸗ 
hurn kortwaͤrte the och aͤro, ſa trifwas och 
froͤa the ſig haͤrſtaͤdes ſaͤ waͤl, faſt ån the 
waͤra myctet läge och likaſom tryckte til 
marken, få at jag laͤtteligen retades at 
tro theras råtta hemwiſt wara uti fiaͤl⸗ 
fen, ty i the ſoͤdrare Laͤnder laͤrer fållan 
thenna tiden finnas, thet widet hafwer 
mogna froͤen, ſamt ock at hela Anger⸗ 
maña aͤen utaf thetta widet emnigt waͤ⸗ 
rer ther ſom aͤen oͤfwerfloͤdar, men fållan 
paͤ andra ſtaͤllen, hwaraf ſſutas at wat⸗ 
net efter hand medfört thes froͤ 

Jordarten uppå granbackarne aͤr 
maͤſt ſandig, och ibland fan man få fe nås 
got hel tunn ſwartmylla emellan ſtenar⸗ 
na. Paͤthe ſoͤdrare ſidor finnes jemwaͤl 
någorlunda graͤswaͤrt, dock ju laͤngre ne⸗ 
der ju båttre, ſaͤrdeles myckenhet af Jaͤr⸗ 
a och fyror , them Lapparne nyttia til 

pig, foͤrwaͤlda och blandade ibland Ren⸗ 
mioͤlken ſedan then hlifwit kokad. 
Iklart waͤder ſteg få mycken dimba 
utur Fiaͤllſpitſarne och thes kaͤllor, at ſo⸗ 
fen enaͤr then nalkades til Hori⸗onten 
icke mer ſynas kunde, och middagetiden 
hindrades ifraͤn klart ſtien, ehuru luften 
J en 
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en dag war daͤfwarm / och ſtiger thenna 
dimban ſedan fynligt wis til moln; men: 
i mulit waͤder och regn firåk dimban la⸗ 
are ån halfwa berget hwarunder wi pa 
födra ſidan camperade wid en Lappgare: 
fåtor, få at wi woro taͤmmeligen nåra 
ſtyarne, ja få nåra , at en af waͤrt foͤlſe 
gick en hel natt i thetta moln, utan aträs 
fa neder, eller kunde fe twaͤ alnar ifrån 
ſig mindre til then eld wi til hans raͤttelſe 
uptaͤndt, dock utan at efter gammal fås: 
gen bliſwa af ſtyarne bortfoͤrd. 
ti ſadant mulit waͤder war hår: 
ganſta kalt, aͤfwen fom neder uti Stock⸗ 
Holm wid Octob. maͤnads boͤrjan, hwar⸗ 
til nordanwaͤdret i ſynnerhet bidrog. 
Then naͤrmaſt belaͤgne bergſpitſen 
ſyntes of mycket naͤra, ſamt the therpa 
wallgaͤende Renar helt ſmaͤ⸗ få at Hela 
driften af ſextio ſtycken kunde knapt ſy⸗ 
nas; och emedan wi ej hade med oß naͤgra 
laͤngdmaͤtnings waͤrktyg/ gick jag uppå 
berget och Herr Baron Cederhielm blef: 
nedre, at igenom liudet och hoͤrſlen doͤma 
om belaͤgenheten; med ſteg at maͤta then⸗ 
nd diſtancen war helt omoͤjeligit i an⸗ 
ſeende til bergets oamnhet. Skulle wi 
tå hafwa ſſutit af hoͤrſlen, få Hade thet 
ungefaͤr warit 6 til 700 alnar: ang a 
— Eg oms 
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"dömt af fynen och tyctet huru nåra bae⸗ 
ken ſynes wara til taͤltet, få hade thet 
warit soo. Janſeende aͤter tilthetfom 
taͤltet ſyntes ifrån backen och ifrån taͤltet 
the på backen gående folk och creatur, få 
hade thet warit 12 31400. alnar. Orfa- 
ken til thenna *— måge Herrar 
Phyſici utroͤna, aͤfwenledes maͤge the 
utleta, hwadan thet former 

lig torſt plaͤgar them, fom ej aͤro wane 
wid thetta climat och watn/ ther dock thet⸗ 
ta watnaͤr af.en beſynnerlig klarhet och 
utan ſmak, ſamt efter thetaͤr et ſmaͤlt ſnoͤ⸗ 














watn fulle aͤga torſtſlaͤckande delar iſig. 
Hela thenna negden ifrån Malgo⸗ 
mai ſtoͤn tilraͤtnandes ſtulle wara en del 


afthen marken, hwars upodlande warit 
Herr Baron Cederhielms ſyftemaͤl; och 
ſom han ej allenaſt funnit thenna marken 
wara af helt annan beſtaffenhet, ån then 
blifwit Honom beſtrifwen/ utan ockaf 
then, ſom ſtolat warit foͤrſta uvyhofs man 
thertil om thetta landet giorde irriga be⸗ 
raͤttelſen inhaͤmtat, thet oͤfriga landets 
beſtaffenhet och ringa liknelſe til aͤker⸗ 
bruk/, hwarmed ock Lapparne fom hår 
blefwo examinerade, intaͤmde, waͤnde 
wi ſamma waͤg tilbakars spa wi förs 

| gåftves mwåntat 3 22* å klart — 
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och under heta thenna tiden hwarken ſedt 
någon fier na eller middagsſol, ån mins 
dre ſolens upp eller nedergaͤng för then 
ſtaͤndiga dimba ſom upfteg och waͤfwade 
omfring thegemed 6 beprydde berg. 
; 8 ZEdan jag Men: mdt om Landets bes 
Sv fraffenher , wil jag allenaſt kortelt⸗ 
gen roͤra om thes Juwaͤuares, Lappar⸗ 
ned lefnade aͤft 
Et Folk; hwars uſla och elaͤndiga 
lefnad ej annat kan, aͤn upwaͤcka medoͤm⸗ 
kan hos alla oͤmſinte; the aͤro begaͤſwade 
med enahanda ſit 









aunets och kropps foͤr moͤ⸗ 
genheter, ſom andra menniſtior, men we⸗ 
fa ejat nyttia them/ i ſynnerhet the ſena⸗ 
te, til theras ſaunſtyllige baͤſta: En falſk 
tanka om then foͤrmonen en laͤtt lefull fris 
het med fig foͤrer, en ſtor okunnoghet en 
Naͤt upfoſtran aͤro orſaben, at theras be⸗ 
grep om noͤdwaͤndigheten af en foͤrnufti⸗ 
gare borgerlig ſammanlefnad, ån theny 
thenwidka, ej blifwer ſtarkare och the får 
ledes hellre wilja blifwa utt theras uſel⸗ 
hetaͤ mſielfwa arbeta theruppaͤ,at fram⸗ 
deles kunna komma therutur... 
Ehetta Folket aͤro maͤſt helt brunet⸗ 
te; Mans perſonerne långe, groflemnade 
och ſtarke the hafwa tiock och ång bärs 
+ å waͤrt / 
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waͤrt/ laͤga Pannor, ej ftora anfikften, li⸗ 
ten ſtiaͤggwaͤrt, breda oͤfwer broͤſtet och 
axlarne, ſmale vid lifwet ſamt gemenli⸗ 
gen hiulbente. The aͤro wige och ſynas 

uña uthaͤrda med tungt och ſwaͤrt arbe⸗ 
te, i ſpnnerhet aͤro the ſtarka fotgaͤngare, 
hwilket jag af egen foͤrfarenhet fan bes 
Fitna the akta hwarken —B 
kenhet, froft eller owaͤder: hwilket en 
Ting wana hos them endaſt laͤrer foͤror⸗ 
* * aͤro mycket kaͤta, faſt icke al⸗ 
Qwinfolken theremot aͤro ſpaͤdlem⸗ 
made, hafwa tuñ haͤrwaͤrt/ ſma anſikten, 
finale oͤfwer lifwet, ſmaͤ til waͤrten, gan⸗ 
fra fule, få at then fom wil heflita ſig om 





aͤterhaͤll han maͤ naͤgon tid wiſtas hos 
Sbeße QOwinfolt aro ganſta mycket 
underkaſtade alterationer⸗ och kunna af 
the minſta tilfaͤllen daͤna naͤgre gångor 

SF Fläder wet thetta folket ej af ſtilſ⸗ 
aktige och maͤngahanda moder: thet en⸗ 
da hwarutinnanthe framför andra folk⸗ 
ſlag boͤra ſt attas fålla; Jag bör tro them 
ta the paͤſta at the aͤnnu, ſaͤrdeles Qwin⸗ 
folken, behålla en del af find aͤldſta Foͤr⸗ 
faͤders draͤgt / haͤlſt theras ſeder och tradi 
ör 954 tio⸗ 
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tioner likna at the funna raͤkna fina As 
nor ifrån Iſraels folk och til aͤfwentyrs 
af the tio foͤrlorade ſlaͤgter. 
eappen har aldrig någon möda at 
ſpinna /eller betalar en ſtyfwer om året 
för linne ty thet brukar han pa intet ſaͤtt. 
Paͤ hufwudet har han en kallot af wal⸗ 
mar, hwars ſtoͤrſta prydnad år, enår 
ſoͤmmarne med en oͤfwerſydd klaͤdesliſt 
betaͤckas. Naͤr maſt intil kroppen haf⸗ 
wer han et lifftycke utaf mwalmar; och 
therofwan uppå en tråja af ſamma flag 
sned långa ärmar, torde uti halſen, med 
en bråm af klaͤdes liſter och waͤl upſturne 
uttbröftet, få at han altid både fommar 
och winter år oͤpen i bringan: taͤ then ytt⸗ 
ra troͤjan ſtal wara rått hederlig, år then 
med blå eler råda klaͤdesliſter omſydd. 
Then Lappen fom hår ſtattas wara rik, 
har åfroen en hoͤgtids tröja af klaͤde, 
hᷣwilken dock år på famma fått giord, ſom 
tben ofwañaͤmde. En goͤrdel hafwer han 
altid om lifwet, brodderad med tenn och 
mycket ſmaͤtt ſmide/ eller och aldeles o⸗ 
brodderad efter hwars och ens råd och läs 
genhet, ſmaͤſmidet beſtaͤr uti ſilfwer eller 
maͤßingsplaͤtar, ringar och hwad eljeſt 
han oͤfwerkom̃er fom glimmar: waran⸗ 
deg ifynnerhetangelågen tre grn 
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måtte wara grann och wacker. Wid baͤl⸗ 
tet haͤnger aͤtſtilligt biaͤffs, ringar, pun⸗ 
gar, knifwar, pryl ꝛc. Ofwanuppaͤ fin 
undertroͤja bår han om fommaren i fult 
waͤder en härfliten Lappmudd fom år ös 
pen oͤfwer broͤſtet, men ſedan igenfydd, 
om wintren har han en warmare mudd, 
men år thet mycket kalt få tår Han mål 
wãga at therjemte under Lappmudden 
noͤta fin oͤfwertroͤza OM wintren har 
han ock en ſtinmyßa ſom betaͤcker hufwud 
och hals; "Til byrov och ſtrumpor betie⸗ 
na the ſig utaf barkade Renſtin, få gior⸗ 
de, ac the och ſtrumporne haͤnga tilſam⸗ 
mans uti ct flycke. Stor Har then fom 
bor i ſtogsland utaf naͤfwer hwilka el⸗ 
jeſt hos oß kallas paßlor, fom allenaſt 
nyttias om ſommaren: men om wintern 
| end then fom bor iftaͤllen kaͤngor af rens⸗ 

udar, paͤ amma fått giorde fom Norr⸗ 
laͤndningarnes, hwartil dock the förmåga 
nare kioͤpa ſulor af Nybyggaren eller 
Kiöpunen nn 
Then Klaͤdedraͤgt fom Owinfolken 
bruka, år naͤſtan enahanda med Kar⸗ 
larnes, undantagandes at the foͤrras 
troͤjor aͤro något laͤngre och raͤcka til 
knaͤ , 1 thet ſtaͤllet Manfolkens ej frö 
laͤngre ån til halfwa laͤret. Kiortlar 
DS brus 
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folk i fiaͤllen. Broͤſtet år altid bart och 

hafwathe paͤ fina klaͤder uti hringan, aͤf⸗ 
på goͤrdeln, ſma ſilfwer, mås 

ſings och tennplatar, af hwilka ſomlige 

aͤro med allehanda flagg bilder utkruſa⸗ 

de ſomlige helt ſlaͤte . Ba hufwudet haf⸗ 






ſomlige udet haf 
wathe en platt och trind hatt, twenne i⸗ 
Hopfudde walmareſtycken, thet oͤfra ſtyc⸗ 
t år helt, men i then undra delen året 
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fringfanrade hål för hufvudet; under 


thenna baͤra the en art aͤneband, ſaͤſom et 
bredt ſtrykeband af klaͤde eller walmar, 
hwarwid paͤ then nedra ſidan iſtaͤllet foͤr 
fpetſar aͤr widhaͤftadt et bredt band af 
thopfydda liſter/ fom merendels aͤr brod⸗ 
deradt med tenn. Hemma i huſet brus 
Fa the och en art ſpitſiga myßor. I 
oͤfrigit år theras klaͤdnad Helt lik med 
Kareee 
Lapparnes boningsrum åro aͤfwen 
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ſaͤ ſlaͤte, fom theras klaͤder och kallas af 
them ſielfwa Kaͤtor, fådane kaͤtor byg⸗ 
gas på treggehanda ſaͤüft. 
Then foͤrſta art af theße kator byg⸗ 
ges ſaͤledes: man upreſer ſtoͤrar emot 
hwarannan i rundel, nedan til widt och 
ofvan ſmalt, naͤſtan i ſaͤdan korm ſom en 
ſockertopp / hwars oͤfra ſpits aͤr gfhug⸗ 
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gen, hwilka betaͤckas med. — eller 
walmar, at ej naͤgot regn traͤnger ſig ige⸗ 
nom, Til gaͤlf brukas ejannat , ån bioͤrk⸗ 
eller granris. I ſtaͤllet för ſpis laͤgges 
mitt utt kaͤtan, find platta ſtenar uti en 
ring/ hwaruppaͤ the laͤgga weden· Hwad 
fkorſten År weta the intet , utan roͤken 
drager fig ut genom et mid ſtoͤrarnes 
ſammanſaͤttning lemnat roͤkhaͤl, hwilket 
aͤfwen tienar i ſtaͤllet För fånfter , och få 
framt rummet ej *—— wore 
liuſt, behoͤfwa the dock ej frukta at icke 
kunna ſe alt hwad the gioͤra, ty dagen ly⸗ 
ſer thesutom nog in genom waͤggarne. 
Doͤren år et fyrkantigt wadmals ſplaͤll 
bredare ner til, aͤn upaͤt, beſtaͤende af fyra 
ſamman ſlagne fpidlor, then betaͤckes af 
walmar / fom faſthaͤftes af fyra paͤſſagne 
twaͤr ſpiaͤlor och år få trång at man naͤp⸗ 
peligen annorlunda, ån på ſſdan fan ge⸗ 
nom then ſamma fig inſingga . 
Then andra art af ſaͤdane fåtor,åre 
faͤ waͤl til inanredet, ſomthet oͤfriga enas 
handa med then foͤrenaͤmde, undanta⸗ 
gandes til figuren, ſom aͤr mer aflaͤng år 
rund, underhaͤlles af 4 grundſtoͤrar/ upaͤt 
något krokuga, fom ſammanbindes of⸗ 
wantil medelft en tråram uti en aflång 
fyrkant och ſedan betaͤckes fåran Ayo 
* > 
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ſom thet förra ſlaget af granris eller 
walmar. TR kara ERE boet 3 ? 
Thet zdie ſaͤttet at bygga ſaͤdane kaͤtor 
aͤr thet baͤſta och beqwaͤmaſte ſamt bru⸗ 
kas af bereftegappar, fom aͤro paͤ go våg 
at förbårtra fina ſeder, och har hwar 
och et Hushaͤll en fådan kaͤta wid Aſehle 
Kyrka upſatt, hwareſt the oͤfwer Helge⸗ 
dagarne, i anſeende til then länga waͤ⸗ 
gen, the til ſina hemwiſt hafva, oͤrdroͤ⸗ 
ja, hwilket jag redan tilfoͤrene beraͤttat. 
En ſaͤdam kata beſtaͤr af fyra hwarf 
timmerſtockar bygde naͤrmaſt in til jor⸗ 
den i fyrkant, med knutar, på ſamma ſaͤtt 
fom andra hus, warandes hwar ſtock un⸗ 
gefårs alnar laͤng, hwaruppaͤ ſedan reſes 
en ordentelig kaͤta, dock af ſtadigare ſtoc⸗ 
Far, hwilka betaͤckas af naͤfwer och torf, 
få hoͤgt at en Karl fan ſtaͤ rak uti kaͤtan 
under ſielfwa takſpitſen, dåren år liten 
af bråder , the åroutanfönfter, ſpiſen på 
Ffamma fått , ſom i then foͤrſtnaͤmde/ et 
litet roͤkhaͤl i taket och ſedan aͤr hela byg⸗ 
naden faͤrdig. inaef 
Lapparne weta ejutaf andra ſaͤngar 
eller ſtolar, ån gaͤlfwet, fom år marken 
medgranris betaͤkt. Til ſaͤngklaͤder bru⸗ 
ka the Renshudar och walmaͤr til taͤcken, 
fame fina gaͤngklaͤder eller och filtar. —* 
4 
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[ede ligga the Helt nakna hroarom ana 
- —— —5* —2 Maufolk⸗ 
ifta och ogifta, ſmaͤ och ſtora. 
Theras Husgeraͤdsſaker beftå utt 
matgrytan, fållan af järn, maͤſt af maͤs⸗ 
fing och koppar, fat och ſtedar utaf traͤd⸗ 
tå hwar och en har fit ſaͤrſtilta fat eller: 
ſtaͤl och ſin egen fred, hwilken gemenligen 
af thet flitiga ſtrapandet år på aͤndan 
platt noͤtter. Och år för them fom ej trif⸗ 
was laͤngre på et ſtaͤlle aͤn hoͤgſt tre wec⸗ 
for, ganfra beqwaͤmligit at the ei hafwa 
modet ſtraͤp at föra med ſig. Orſaken 
hwarfoͤre the få ofta flytta fine hemwiſter 
år, at theras Renar, fåfom then endaſte 
boſtap the äga, maͤge få altid nytt til⸗ 
raͤckeligit bete, fedan the upaͤtit thet, ſom 
naͤr in til thet ſtaͤlle, hwareſt Lapparne 
tilfoͤrene wiſtats, warit til fangs. Thea 
rag oͤfriga Husgeråd beſtaͤr utien jaͤrn⸗ 
kaͤdia med krokar hwarpaͤ the haͤnga ſin 
kokegryta oͤfwer elden, naͤgra jaͤrnbeſlag⸗ 
ne ſtrin/ felar och ackier åt Renarna/ Lo⸗ 
boͤßa och ſtif åt Lappen, båtar och nåt. 
En del theraf brukas blott om ſom⸗ 
maren, en annan del om mintern. 
Som the om fommaren måtte fame 
Ia fig winterfoͤdan, ſaͤ hafwa the på äts 
filliga ſtaͤllen fina faredurar upbugber i 
Vg ape 
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Lapparne aͤro utaf tweggehanda flag, 
anſeende til fit wiſtande och naͤrings⸗ 
ätt: Gran⸗Lappar och Flaͤll⸗Lappar. 

The foͤrra bo omkring Aſehle Sokn och 

kallas ſaͤledes,efter the uti granſkogar 

hafwa ſit tilhaͤll, hwareſt theras Renar 
föda fig, i ſynnerhet wintertiden/ af thet 
på granarne waͤrande lafwet. The ſenare 
aga fina hemwiſter uppe uti Flaͤllen ont 
ſommaren, för hrfaͤets ful, hwaraf the 
faͤtt ſit namn; men om wintern flytta the 
aſtogar hwareſt mera lugn år. Theße 
tiweñe flags Lappar aͤro naͤſtan enahan⸗ 
da få tillefinaden, ſom alt annat / och ſtil⸗ 
jeg endaft utt theras naͤringsſaͤt. 
- Gran-Lappenbhar fin maͤſta fådauraf 
fiffande, hwilket ock aͤr thet endaſte arbe⸗ 
te han gioͤr, och loͤnar nog moͤdan, i an⸗ 
ſeende til then ymnighet af fiſt, ſom utt 
the i Lanpmarken belågneftdar, i ſyner⸗ 
bet uti Angermaua aͤen aͤr til finnandes; 
them tryter aldrig Laxoͤring, Jjd⸗ Sik, 
Abborrar, Moͤrter, Gåddor, dock ej alla 
firar ialla ſidar, utan med taͤmmeligaͤt⸗ 
frilnad, få at i ſomlige fidar finnes alde⸗ 
leg intet then fiſt fomtandra:” Mycket 
fetare och baͤttre aͤro theße fiſtar aͤn an⸗ 
norſtaͤdes men ejfåftore. Jag wet ej om 
jag får tſtrifwa thenna waͤrkan dr thet 
BON rena 
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trend watnet, the många ſidar och fiffes 
ſtaͤllen, fom en Lappe ej årligen hinner 
wittia/ eller then länga wintern / at han 
ſaͤllan omakas i fin lektid, ty faſt ån få 
waͤl Lappen , fom Nybyggarena nog 
pafa på Lekfiſten, få har dock Ivar Hus⸗ 
bonde få ſtor rymd och få maͤnga fidar at 
beſtrida, at nägra är gå förbi, tnnan han 
kommer til en och ſamma fid tilbakars. 

The wanlige Fiſteredſtay hwaraf 
the fig bår i landet betiena, aͤro the af 
notgarn få kallade i, Ryßior, them the 
— ————— utlopp. .Laͤggnaͤt 
af fyra aͤtſtillige ſlag: (a. Moͤrtnaͤt haf⸗ 
wa tivå fingers frora maſtor. (b. Gaͤdde⸗ 
nåt af fyra fingers ſtora mattor, (c. Sijk⸗ 
naͤt hafwa maſkor, fåftora fom hela Hans 
den. ¶ Skgftnaͤt ſom ård af lika bredd 
med Gaͤddnaͤt. 3. Stoͤtnotar med kil 
mitt uppå, ſwepnotar utan fil och win⸗ 
ternotar, wid hwilket ſidſta ſlag jag an⸗ 
maͤrkt, at theras raͤſtaͤnger åro någor 
laͤngre, men mycket ſmalare, ån the fom 
brukas kring Stockholm, ja,jag har ſedt 
them, fom warit tum i Diameter wib 
fö til iꝛ famnars laͤngd och thet gidra the 
fanfeende til then ringa manffaps hielp 
the kunna hafwa mid fina notdraͤgter. 
4. Af Gaͤddkrokar, ſlantar oh drag wet 

* man 
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man fatet i Aſehle, torde ock wara min⸗ 
dre indraͤgtigt i theße klara watn, aͤtmin⸗ 
ſtone hade tvi drag ute på hela wår reſa 
til ſios/ men fingo ej mer ån en enda Gaͤd⸗ 
da, kanſte thetta fiſteredſtap war lika o⸗ 
wanligt foͤr fiſten, fom thet war foͤr lan⸗ 
dets inwaͤnare, emedan thet Hade ſtap⸗ 
nad af en ruda, hwilken mycket ſaͤllan 
fins i Aſehle, aldrig i ſielfwa elfwen. 

>: En del af fiffen kokas faͤrſf then the 
åta utan bröd, ty broͤd weta the ej utaf, 
endel åter torkas, hwaraf the underhaͤl⸗ 
la fig oͤwer wintern och fårfålja thet oͤf⸗ 
viga til ſina utſtylders betalande, Gran⸗ 
Lappen ſtiuter och ganffa mycket fogel 
om waͤren, then han ej fogar eller ſteker, 
utan torfar i ſtuggen, ſedan frådrarne 
förut blifvit afplockade, ſaͤdant torkadt 
fogelfidtt har jag aͤtit, och fan foͤrſaͤkra 
at thet ſmakar helt wål. > HR. 

Blioͤrnar Fiutas och af theße Lap⸗ 
par, hwilkas laͤgen the om höften upleta⸗ 
ſamt fedan om wintern uppå ffidor ups 
jaga biårnen, taͤthe först gifva honom 
med boͤßan etbanefär,och ſedan i fall thet 
ej ſtrart kan taga lifwet utaf honom/ doͤ⸗ 
da the honom med fytut, eller och låta the 
fina tbertil inraͤttade hundar om mins 
tern upwaͤdra bioͤrnens jaͤgor. i 


Itaf 


Ntaftheße Lappar, få waͤl ſom Nys 
byggarena i Nehle, waͤgar fig en enda 
Karl på ſaͤdant fått fom ofwanfoͤrmaͤlt 
aͤr i haͤndel med Bloͤrnen, fom ſaͤllan 
ſlipper utur haͤnderne på honom odoͤdad. 
Sekinnet ſaͤlja the bort och koͤttet ana 
waͤndes utaf themtil foͤda. Benrang 
let ſammanſaͤttes och offras dels pålata 
war, dels i jordhoͤgar. — 

Renar håller waͤl Gran⸗Lappen, 
men få til antalet, och fom han ſtaffar fig 
fa maͤſta föda utaf fiſten, få winlågger 
han fig ej heller om thefa cregturs anse 
ſtaffande och ſtoͤtſel widare, Ån at han 
* ov allenaſt fan hafwa noͤdtorftig 
mioͤlk. 


Nau wil jag korteligen bexaͤtta om 
Fiaͤll⸗Lapparne, hwarutaf ſtilnaden cc 
mellan theße oh Gran⸗Lapparnes når 
rings hͤtt laͤtteligen laͤrer inhämtad. 
Ern ſFiaͤll⸗Lappe af medelmaͤttig föra 
moͤgenhet fan underhålla 130 til 200 Res 
nar, utaf hwilka Han hafiver fin maͤſta 
med mera; Reumidtken år intet oſmake⸗ 
lig, men ſaͤ fet,at når man fpådet 3 qwar⸗ 

ter matn til:grvarter mioͤlk, år then dock 
— fom god Komtålk, ja få fet at 
han paͤ 3 dygn, ſom wi hade Honom i bou⸗ 
J 7 teille⸗ 
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teille, Dock ice farnade , , utan Böle ffödere 
mera. at fofag, 

En Renko mioͤlkar aͤfwen ſom an⸗ 
dre boſtaps creatur mer om ſommaren 
ån om vintern, och år thet maͤſta then 
mioͤlkar et awarter. Renen drifwes i 
wall / fedan Renkon blifwit midtfad, och 
nosgriman af kalfwarne tagen intils 
middagstiden, taͤ drifwas the hem och 

ſtaͤlles ĩ faͤllor, ungefaͤr klockan zdrifwes 
— ut intils moͤrkret, ſaͤ ſtaͤlles the ås 
ter wid kaͤtan i ſina renwallar och bindes 
paͤ kalfwarne en nosgrima med taggar, 
ſom hindrar them at dia J—— 
ſom Lappen wil hafwa til ſin föda. The 
aͤro ſaͤ wane at frå ſtillai fine renwallar få 
at knapt någon ſtaͤngſel betarfwas kring 
om them / och gaͤthe intet ur ſin ſtaͤngſel in⸗ 
nan theras wallhundar ga förut och en af 
ſtiaͤllboſt ayen (emedan uti en drift fiñas 
många få Oxar fom Kor, hwilka hafwa 
filt i Elockor om halſen) blifwer Arr 
men få loͤpa the och fåfom loͤſe och late 
'Schole-poifar, Ar fornaren mycket bet, 
ſwallas the om nåtterne, undantagans 
des midnatten och ftå hetaſte dagen, ta eld 
Idres omkring them til at foͤrdrifwa 
myo⸗ knott och kurtma. 

En del Må midlken bokas ſtrart up 
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en del åter tilvedes utt renblaͤſor och ſtoͤr⸗ 
te tarmar paͤthet ſaͤttet, at ſedan thet ins 
fylda ſtinnet blifwit waͤl igenſydt, ups 
haͤnges thet foͤrſt nagra dagar uti theras 
roͤkehaͤl, men ſedan uti ſftuggen under the⸗ 
ras ſtiul tils then haͤlnar och fan t tates 
buren foͤrwaras til wintern, fåthen med 
watn upfpådd, upkokas och åteg, — 

Oſt gioͤra Lapparne om ſommaren 
utaf mioͤlken och låta en del af then ſam⸗ 
ma torkas i ſolen tiltorrföda,en delåter 
foͤrwaras faͤrſt til wintern, tå Lappen i 
briſt af mioͤlk ſtiaͤrer often i ſmaͤ ſtifwor 
och upfofar then med watn, taͤ then ej 
ſmakar illa, utan låter waͤl åta fig, af 
thbemifinnerhet, ſom therwidaͤro mane, 
ehuru thenna maten år nog måttig. 
Kloͤttet utaf these creatur åter han 
dels faͤrſtt kokat, dels och torkadt i waͤ⸗ 
der och sg ÄNgEN 209 ja DN rr 
— -€Eljeft Forſtaffar fig Fiaͤll⸗Lappen 
fit underhåll af then fiſten han i the uti 
fiaͤllen belaͤgne ſidar fångar, hivilben han 
maͤſt faͤrſt förtår och en del torkar til 
winterfoͤda. SÅioftahangiör fig moͤda 
at gaͤ til ſios med fit fifferedfrap, fom år 
enahanda med Gran⸗Lapparnes och 
Nybyggarnes, kan han altid gidra fig fås 
ber —— MURARE 
= 2 ar⸗ 
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ROR ON RON then jag ej fick fe, Röda 
iſt, ſaͤlan Rudor, jemte flera flags fiſtar, 
ſom aͤfwen ofwanfoͤre aͤro naͤmde. Och 
fom jag ej tror at Roͤdfiſken hår d orten 
år almaͤnt befant, ſaͤ ſtal jag then ſamma 





Thenne Skinnfiſt, fom för oß blef 
uptedd war 13 gwarters lång, faſt thet 
beraͤttades at han faͤngas nog förre och 

til en alns laͤngd. — 
Han aͤr ejolik en Forell eller Latds 
ting til fin ſkapnad: til faͤrgen delas han 
på hwarje ſida uti fyra delar, och thet 
medelſt twenne korswis dragne mycket 
ſynlige moͤrka raͤnder, then ena laͤngs ut⸗ 
ät fiffen, oͤſwer laͤngbenet, fom beftår af 
rått ſatte moͤrkgroͤna prickar, ifrån oͤp⸗ 
nungen af gaͤlen til medeldelen gfſtierten: 
then andra randen går twaͤrt oͤfwer wid 
framdelen af ryggfånen til bufen , was 
randes färgen under bufen hel citron⸗ 
Suvldgot fram om theña randen, twaͤrt 
öͤfwer, år en annan, fom år både fortare 
och til fårgen nog fivagare. Fiffensfårg 
på ryggen, år aldeles fom en liten mars 
morerad Abborre och buken en blef Cou⸗ 
leurdeFeux, Hwilka faͤrgor doc efter 
tbe fora delar, ſom af omnaͤmde twenne 
ſtrekar foͤrorſakas, PE at 
* Tramp 
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framdelen af ryggen år moͤrkaſt, ther⸗ 
nåft bakdelen af ryggen : warandeg-på 
then fiffen wi fingo , på hoͤgra ſidan uti 
then andra delen en hel moͤrker flaͤck paͤ 
ungefaͤr af then fierdedelen laͤngs ut at 
—— och på waͤnſtra ſidan af foͤrſta 
delen en dito flaͤck twaͤrt oͤfwer och et 
ſtrek ſnedt at. Then tredie fierndelen wid 
hufwudet i faͤrg ifran coggfårgen alt lius 
fare och liuſare til floßfaͤnarne/ ther thet 
ſmaͤningom til naflan under buken foͤr⸗ 
aͤndrar fig ifraͤn en blekgul Couleur de 
Feux til helt hwitgult, linfare emot ſtru⸗ 
pen, roͤdare bal är, then ſidſta fierndelen 
år ifrån andra fierndelen neder til bus 
en aldraliuſaſt, ifraͤn then andra fiernde⸗ 
ken tils underbuken framför pudenöo. til 
Couleur de Feux, men bakfoͤr pud. helt 
lik med en korell. Awen ſom Forellen 
hafwer i ſit ſtinn moͤrkbruna flaͤckar/ få 
hafwer ock theüa fiffen flaͤckar/ 43 paͤ then 
waͤnſtra ſidan och 41på then högra. Huf⸗ 
wudet likt en Forell. til ſtavnad, mun, 
låppar, nog, paña, taͤnder och tunga,men 
dgonen åro hoͤgre up och ſtoͤrre. Fram⸗ 
delen af kindbenet fortare och bakdelen 
theraf något laͤngre ån på Forellen. Nos 
fen år helt moͤrkgroͤn, laͤpparne ſtridige, 
— ——— 
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bakdelen nog liuſare, med a batlederpå 
Högra fidan och 11 pa then wånftra, 
under gomen aͤr Sangboeutfår g fys 
ra ſthcken, 2ꝛ taͤnder ithet förtta,zotthet 
andra, 2o i thet tredie och aͤfwen få måns 
gat thet fiirde. | 
gFloßfaͤnarne Förändra fårgen aͤf⸗ 
wen fom ſielfwa fiſten, ifrån mört Ab⸗ 
borrefaͤrg på ofra delen, til citronfaͤrg på 
then nedre, med 14 leder uti then högra 
och 14 dito t then wånftra. 
Ryggfaͤnan helt moͤrkgroͤn, hwars 
fam år ubdig, har iꝛ leder, hwaraf then 
fidfta ej fluter fig faſt wid ryggen, utan år 
til långden halft få lång, ſom then foͤrſta. 
Bukfaͤnarne aͤro framtil liusgula, 
the medlerſte moͤrkroͤda, dock owanlig 
fårg och ſidſt Couleur de Feuxsbeftående 
then högra af o, och then waͤnſtra af o lea 
der. Pudenda åro på 3 afkroppens laͤngd. 
Faͤnan bakfoͤre år til faͤrgen nåftan 
fom bukfaͤnarne, men moͤrkare ſamt ore⸗ 

nare faͤrg och beftår af 1o leder. 
Then lilla rundaktiga fånan på 
ryggen, beftär af finn få waͤl ſom then 
wid ſtierten, til faͤrgen äfven fom rygg⸗ 
faͤnan. Stierten aͤr eljeſt mitt uti kor⸗ 
tare aͤn wid aͤndarne lika ſom en Gaͤdda. 
Thenna fiſt fåges lefwa af go 
; om 
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| belt ſmaͤ fiffar Fämpener om en doͤd 


aͤndetarm. 


UUtom the 


fom falla dåda på watnet, ſaͤkert aͤr thet, 
ut på et ſtaͤlle ien forß thereſt fora ſtycken 
mygga, roade wi oß laͤnge medat fånga 
mygg och matathem, men om thet woro 
fådane fiſtar fan jag ej wiſt beraͤtta. 
Han ſtkars up och befants mioͤlken 
lika läng, fom bukerummet / hwit och 
roͤdſtrimig. —— 
Swalghbuken tom och hopkrumpen, 
half få lång fom bukerummet med ſin 


Hiertat war litet rådgult med en. 
grå roͤdaktig hierterrt. 
re, laͤngs utåt hela bukerummet / lefwern 





* 


helt liten och trekantig. sor. 
Salla funno wiintet, lårer til aͤf⸗ 


wenthrs wid upfiffandet blifwit ſoͤnder⸗ 


kramad, emedan then ena mioͤlken ſyntes 
gulaktig wid ena aͤndan. 


Buken aͤr i proportion emot kioͤttet 
mycket liten. Faͤrgen af kloͤttet år likt 
ret Og 
n foͤda Lappen foͤrſtaffar 
fig af fiſten, tilreder han aͤfwen mat at 
fig at groͤnt, fom beftår uti Jaͤrgia och 
Harſyra. Owinfolken laga aldrig mat, 
utan tilfomer thenna foflan endaſt Kar⸗ 
Ja. ar⸗ 


J 
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larne, och åro the foͤrras ſyſlor endaft om 
dagen, at abkta fina barn, thet the med 
ringa omſorg gioͤra, och tillifa med 
Mansperſonerne walla fina Renar,» 
hwilket år ej eller någon moͤda, ty Res 
narna drifwes allenaſt uppd bergen, 
hwareſt the ſielfwe nogſamt af then ther 
waͤrande maßan foͤda fig, utan at ſaͤrde⸗ 
les ſtryka widt ikring. 

AUtaf thet fom ofwanfoͤre aͤr anfördt, 
kaͤrer laͤtt funna ſlutas, paͤ hwad fått få 
waͤl Fiaͤll⸗ſom Gran⸗Lapparne naͤra fig, 
och at the ſenare hafwa naͤſtan ſamma 
naͤringsmedel ſom the foͤrra, ſamt at 
then endafte ſtilnaden theruti beſtaͤr, at 
Gran⸗Lappen har fin maͤſta förtäring 
af fiſt och Fiaͤll⸗Lappen fit förnåmligafte 
underhaͤll af Renar. — 

Ehuru Granu⸗Lappen bor naͤrmaſt 
intil Landéebygden och har ſaͤledes ej få 
Jaͤngt til at afſaͤttia ſine waror, fom then 
ther Har fin hemwiſt uti faͤllen, få dr han 
dock långt fattigare, hwilket jag endaſt 
tilſtrifwer theras fradeliga goda ſmak 
för braͤnwin, hwilket thet thegermne ſid⸗ 
ſta åren ganſka dyrt mått til fig loͤſa, ja 
mig aͤr beråttat at uti thenne ſomar har 
en Lappe budit en Riksdaler får en fup 
braͤnwin, om Han hade warit god foͤre at 
faͤthen ſamma. Lap⸗ 
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Lapparne hafwa ſielſweibland ſine förnåms 
ſta ſwaͤrigheter oͤpraͤknat theras odraͤgeliga långa 
gan efter thenna laͤſtedryck od) uppd waͤre föres 
ſtaͤlningar at braͤnwin wore en mindre noͤdig wa⸗ 
ra, ſwarat, at the ej funna ſtaffa fig Huſtrur el⸗ 





ler fria om the ej hafwa bränmin i förråd. Lap⸗ 
pen ſtal hafwa then ——e— tå han forſta gaͤn⸗ 
gen anmaͤler ſig hos öraͤldrarne om theras dot⸗ 
fer, at begynna fit tal, til the naͤrmaſte anhoͤrige i 
ſhnnerhet fil Bruden med en ſup hraͤnwin taͤ the 
Hafwa laͤttare at uti braͤnwins glådien finna fig 
uppå friarens begåran aͤn wid nyktert modd. 
oo On fiöper fig Huſtru och betalar för hen⸗ 
ne ifrån 5 til g Riksdaler, alt therefter huſet åt 
tift, och år få flug wid fin utrdfning, at han ej 
betalar mera för fin Faͤſtmoͤ ån Han Fan få hems 
gifte med henne. The fria, gifta och beblanda 
fig aldrig uti få nåra ſtyldſt ap fom fyslingar aͤ⸗ 
to, them the alt falla ränder och Fraͤnkor. 
Thet ſaͤges at Lapparne ej ſtola hafwa naͤ⸗ 
gon böjelfe til Venerem Vagam, utan afſky 
therföre , ehuru Manfolk och Owinfolk ligga 
tiljammans , få at the och fielfroa angifwa ther 
fom fig theremot förbryter innom the hos them 
förbubne hållne Fraͤndſtaps grader; — 
daat ryktet ej fan ſaͤ laͤtt hoͤmta tidningar ifrån en 
laͤngt aftågfen gles bebyggd ort, ſom ifrån then 
fom taͤtt år bebodd.” Eljeſt äro Lapparne ej 
faͤrdeles fruktſamme, hwarfoͤre och tå en Lapphu⸗ 
ſtru får en Son, glaͤder fig ej allenaſt Fadren 
theråt fom * lathund aͤt maͤnga Helgedagar, 
utan och tracterar alla ſing grannar och fig ſtelf 
ſynnerhet på baͤſta fåttet, At 
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7 At Inda fina barn reta the ej utaf , och t 
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ſtaͤllet for wagga laͤgges barnet Helt låft omkrin 
ſwept med walmar uti et uthuggit traͤfoder, el 
pch of läder ſomadt, giordt naͤgot widt, efter be 
nets ſtorlek, naͤſtan ſom en på ena aͤndan bred på 
then andra ſpetſig Peruk⸗aſt, med then aͤtſtil⸗ 
nad at karmarne ej aͤro högre aͤn barnet, och wid 
botnen rundt; på ömfe fidor om karmarne dr laͤ⸗ 
der faſtſlagit, hwilket hopfnöres få tåte ac barnet 
SHedutiej Farsrårasfigs tenn älpfs hn sdneed 


* — 
— ör 
















Thenna art utaf wagga faſtſattes uti taket 
i fåtan hwareſt then mippas af och an uti råte 


medelſt iwenne therwid hängande fnåren , uppå 
hwilka man drager. Sielfwa inventionen 
uppå waggan år ej odfwen och fan mål brukas 
men at chet år ganſtka ſtadeligit at låta barne 
gungas uppe i tafet och ther infupa then ſtaͤndi 
upftigande roken, fan hwar ock en laͤtt finna. 
Therutaf ſamt at the ej bruka fpifar utan kojan 
altid upfylles af rök; ſynes orſaken funna haͤm⸗ 
tas, at alla Lappar ganſta mycket plågas af ör 
gonſiuka, ſamt blifwa ofta tå the hunnit til ao iso 
NR blötor be ARS a Tr 
=> ſtaͤllet för blöjor betiena the fig af then 
afſtrapade, torkade och RR re 5 
then the ligga kring barnafroppens underdel, och 
på thet thenna foftbara blöjan ej må ofta orenas 
och fåledes foͤrderfwas, taga the ofta ut barnet 
och förmå thet til atrena ſig thermedelſt at the de⸗ 
lar, fom thertil aͤro ſtapte få länge retas med et 
finger, til thes thet giör modrens wilja tilfylleſt. 
Men ſtulle bloͤjan oaktadt thenna omſorgen mås 
5 tas 
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gas eller orenas, uptotkas then och nyttias ås 
fer 5 3 gaͤnger men föga laͤngre, utan fal tå 
er nytt anftaffFfFfeeg 
Hurudan Barna⸗upfo ſtran aͤr hos thetta 
folket , behoͤfwes ej någon widare beſtrifning, 
utan tå man befinner allenaſt Foͤraͤldrarnes lef⸗ 
nadsfaͤtt, fan man ſnart weta på hwad ſaͤtt 
cheras barn blifwa upfödde. Aga barnen nås 
gon god egenffap aͤrfwa the then antingen utaf 
fina Föräldrar, eller och aͤrthen them medfödd, 
ãfwen få utithet fom ar ondt; och År theras o⸗ 
upoͤfwade förnuft I then ſenare haͤndelſen thertil 
—— at the ej funna ſtyra fina naturliga biz 
je Dilfoͤrene och innan jag ſielf haft tilfaͤlle at 
underfoka om thetia folkets egenffaner foͤreſtaͤl⸗ 
te jag mig ej annat, ſaͤ ofta jag hörde Lappmar⸗ 
Ten naͤmnas, Ån then ſkulle bebos af fådane in⸗ 
todnare, fom ej en gång kunde taͤnka, men nu 
fan jag förfåfra ar man hos en Lappe fal fins 
na ſtoͤrre egenſtaper Ån en ſlaͤt upfoſtran efter 
wanligheten fan lofwa. 
= Han dr mißtrogen, inbillar fig med ſtaͤn⸗ 
Dig raͤdd hoga ar alle, undantagandes thes egne 
Bundsförrvanter , önffa thes undergång. Oh 
fom han håller före at en laͤttiefull lefnad — 
hoͤgſta goda uti timmelig maͤtto, få föreftåder 
Han fig med foͤrſtraͤckelſe, at then dagen lärer 
komma, uppå hwilken en fådan frihet blifwer 
honom afffuren : han föredrager altid then foͤr⸗ 
mon, at åta når Honom behagar, faſt thet aͤt 
flår ſpis, för the ſtoͤrſta kraͤſeligheter och at 
hwila med kroppens olägenhet til met > 
* — 
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(tamför ar ligga uti en god ſaͤng och laͤgga fis 
ſamt ſtiga up i råttan tid. 


Inbillnings kraften måfte Hos chetta folk⸗ 


ſlaget wara otroligt ſtark, ty em orvanlig ſtraͤnm⸗ 
fel bringar Honom fnart ar daͤna, han är laͤtt 
at efterapa alla årbörder man för honom giör , 
ja når then ena talar, få rörer then andra fin 
mun likaledes. Af thenna inbillnings kraften 
flyter theras daͤnande tid thet the ſlaͤ på för 
ſpadoms trumma; theras låttdragenbet fil wid⸗ 
ſtepelſe, theras waͤmjelſe för oſwerwaͤlde, jem⸗ 
fe andra flere Manliga påfölgder, aͤro jemwoͤl 
vrof af en kraftig inbillnings gaͤfwa. 
Haͤrutaf lärer funna ſſutas, huru omör 
jeligit thet är at med hårdhet funna något Hos 
thetta folket utvåtta s men theremot fan man 
med limpa och foglighet få mm Lappe hwart 
man oil, fy han börer föreftålningar rått gier⸗ 
na och begriper tem lärt, allenaſt Han fan oͤf⸗ 
werthga fig ſielf at the föe utaf godt upſaͤt. 
Woͤre Lapparne idoge, få kunde the på 
maͤngahanda fått förförja fig och oͤka fin ut⸗ 
komſt; utom thet at ehe til myckenhet funna 
foͤrſaͤhja Renkiöͤtt, Renhudar, Fogel, torg 
fiſt, med mera, äro the aͤfwen handſloͤge och 
kunna gioͤra Lappmuddar med tennbrodderie, 
Lappdoͤſor of naͤfwer aͤſwen med brodderie, 
wackra Korgar af traͤroͤtter, Toͤmmar och 
Renſenor, jemte flera handaſloͤgden. 
EGSkulle the igenom fådane medel ſom of? 
wanfoͤrmaͤlte äro, föfa ar öfatberas egenrdam;funz 
De the hafwa laͤttare ac betala fina utſtylder, 
fom ej aͤro ſtore, ty broar Husbonde SA 
EE oc 
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För fig och hela fit watlag, til ther Högfta bes 
råknat i et för alt ej mera an 18 Daler Kop⸗ 
armynt om året , men mål therunder til 3 Da⸗ 


Ier, fivilfa utlagor the doc tycka äro odraͤge⸗ 









lige. Skatt⸗Lappar under Nſehle Lappmark, 


dro ej flere dn 53 til antalet, hwaraf man ſnart 
ungefdt fan weta, huru ſtor indraͤgt Cronan 
pf henne HR fån haftod om aͤret. 
Pafwa Kapparne frora fel, få hafwa the 
och fina ſtora förmoner. The aͤro willige ac 
åra, allenaft man betager them all mißtanka til 
at tro, at thet man fåget them, mi a et 
af annat, ån af upriktigt målmenande, och tå 
Aro the fdrdige ar emottaga underraͤttelſer. 
Min goda Refecamerat Herr Baron Ce” 
derhielm, fom giorde fig mycken måda at ges 
nom Tolk foͤreſtaͤlla them ĩ hwad foͤr et ufelt til⸗ 
ſaͤnd the woro ſtadde och huru angelaͤgit thet 
wore får ſtelfwe, at taͤnka uppaͤ medel, at 
hielpa fig therutur, hade med fig en half tunna 
fitorr råg fil förföfå anftållande om uti thet⸗ 
ca landet, fom war för Honom med få haͤrlie 
ga faͤrgor gfſtildrat, och hwilket Han mid ups 
sefan war finnad at upodla, kunde naͤgon foͤrhopp⸗ 
ning gifwas fil någon god ſaͤdeswaͤrt; men ſom 
— fåg at för honom ſielf ej war waͤrdt ac 
* fin foͤreſats, få dref Honom dock ef 
tertanfan om thetta en målgång, at oͤſwer⸗ 
zala them fil ar proͤſwa uppå , om ej rågfåd 
ther ſtulle funna trifwas, och utfåg tbertik 
Renwallar ſamt andre Faͤtflaͤckar, fom ſyntes 
fandige, ſamt fåt dem uti fin naͤtrwato ſ * 
nede 
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nedhacfa fåd , hwartil han frå — 
omndmbde halfwa tunnan råg til utſaͤdet, paͤ the 
wilkor at han genom någon ſtulle underraͤttäs 
om framgången theraf. The woro ej allenaſt 
faͤrdige at gidra 5 efter , fom them blef under⸗ 
wiſt , utan man kunde och fe hos them en liten 
faͤgnad theroͤfwer at the blifwit und eraͤttade om 
cHet, fom the ſielfwe laͤtteligen funno kunde biz 
draga til theras foͤrmon, ſamt uptogo thet med 
mycken tagſamhet. Om thenna i Renwallar 
(ſom aͤr Renarnes dageliga fålla) nedſaͤdde 
raͤgen, har Herr Baron Cederhielm mig 
berättat , thet the til Julemarknaden nedkomne 











Lappar berättat at bräden förledne Hoͤſtas 


ätt wacker och frodig. 


Hos thetta folket höres aldrig af någon 
tinfnad, eder eller ldan. Saͤſom the flyttia fig 
af och an, få funna the ej eller altid föra med 
fig alt thet the aͤga: therfoͤre hafwathe uti ſto 
gen aͤtſtillige rum, fom beſtaͤ af fyra upreſte 
ſtolpar i fyrkant med tak uppd, lika dufwwehus, 
Sävar fd er the förmara find matvaror , med 

Adan ſaͤkerhet, at therutaf ej thet ringaſte för 
kommer, ehuru en fådan fatebur hwarken aͤr 
med lås eller någon annan waͤrd foͤrſedd. Om 
någongång haͤnder ar Lappen ſtiaͤl, ſter thet ej, 
få frame icke noͤden drifwer honom thertil, och 
tå fan ban gå til en ſaͤdan Lappboda hwareſt 
Han aͤter fig måte och går ſtraxt therifraͤn, utan 


ſtaͤttt 





at taga naͤgot med ſig. ; E 

Shesutom Aro Lapparne hielpſamme emot 
noͤdlidande, enige, jafå, at ej then ena Lappen nås 
Konſin ſtal uptaͤcka then andras fel juon done 
sd em, 


nEte them then 
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them, på het then fom felar ej maͤtte för fin ond⸗ 


Fa firaffag. | 
Uti Hela werlden lärer ej något folk finnas 
hos hwilka man ej får fe få waͤl ſwagheter fora 
ullkomligheter, the ther äro antingen ſtoͤrre eller 
mindre, alt efter thet fom ungdomen upfoſtras, 
efter thet almaͤnna och enſtylta lefnads ſaͤttet, 
femte ere therwid inldgande omfränvigbeter: | 


Euaͤledes har jag nu til ända bragt beſkrif⸗ 
ningen uppå then reſa, jag i foͤrflutne ſommar 
giordt uti Norrland och Lappmarken, 1 
Mit upſaͤt wid thes förfartandehar warit, 
dels, at hafwa för mig ſielf en liten paͤminnelſe om 
thet jag beſedt, dels, at wiſa Kongl. Wettenſtaps 
Academien litet prof af then hoͤgaktning jag aͤr 
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förbunden för Henne at hyſa. | 

Eh tutto och — andra föftor hafwa 
foͤrbudit mig at utfoͤra the minſta tft ndigheter 
jag oblerxerat: Arbetet bade eljeſt blifwit för mig 
för widlyftigt och för Läfaren ledſamt: Om jag 
haͤrutinnan eller indgot annat mål uti thenna Re 
ſebeſtrifning felat, lärer ter läte funna urſaͤktas, 
haͤlft fom jag förmodar acthet ej lärer ſes af an⸗ 
Dre dn milda ögon och goda uttydare. vå 
ag hat ibland andra föreftdUningar under 
—— 





| aͤfwen fallit på then tankan, huru nyttigt 
wore för waͤrt K. Faͤdernesland, om ungdomen 
få waͤl fom andre mera winlade fig ar kaͤnna ther 
ſamma, aͤn haͤrtils aͤr ſtedtd. 
Utithe yngreaͤren waͤntas ſtaͤndigt med laͤng⸗ 
tanpå then tiden, tå en utrikes refa fan antraͤdas, 
ſaͤllan uti en ſaͤdan afſikt at genom then ſama ger 
p 
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på medel til tfyt Ulmännas waͤrkeliga nytta och 
foͤrkofring, och uti — aͤſdren förhindrar en 
afmattad kropp och maͤngahanda ſyſlor thet nyt⸗ 
tiga upſat naͤgon enda kunde foͤreſaͤttia fig ar milja 
befe ſit Faͤdernesland. 
= Bi lyftra med dronen tå Ren⸗Oder⸗eller 
FBeirelftvömmarne naͤmnas, men om någon talar 
om Angermañaaͤen, Niurunda eller Indals elf⸗ 
warne, betaͤnka roi of Itima, om wi en minut ſtole 
gifwa oß tid at taͤnka cheruppaͤ, lika fom man ej fan 
få ſe naturens underwaͤrk, få mål i E>merige fom 
annorſtaͤdes. It — 
> Få på ſadant ſaͤtt fortfares och med få liten 
möda efterſtraͤſwes ac få en utwaͤrtes, jag må eå 
ndmna om en nogare fundffap,om waͤrt Rike, öns 
ſtas likafullt af hwar och en ar then dagen ſnart 
måtte fomma tå han får fe (feg upfomft och then 
intgåttes HOushållningens förbättring. Men huru 
ftal jag funna forbaͤttra thet jag ej fännera = 
Thetta förekommer mig på ſama fått, fom mByggmå 
— ther har en wacker och god ritning på ct hugs hwillet 





bantånker upbyaga , och gifwer befalning at låta lägga hoͤrn⸗ 
ſtenarne, utan at weta om — år ſank eller torr,god 
eller elak. Fortfar han med byggnaden uti en ſaͤdan vkunnog⸗ 
het och grundwalen år god, få ar thet ct Lyckeſtott, men 
är then elak år alt thes arbete fåfängt. Afwen få år thet 
Härmed och om mirvilja fe mårt SAC and foͤrbaͤttrat, 
fordras hufondfåkeligen en tilväckelig funffap om thet ſam⸗ 
may en noga uinderrattelfe om Hrwarje Läns , ja näftan hwart 
Härads belägenhet, Iolkens lefn ads art, kåringsfätt, Lar 
dels Product ; hroad thet mi faftar utaf ſig jemte fle⸗ 
re omſtaͤndigheter: Enaͤr hetta foͤrſt aͤr ärfidl fan för 
Hevinera med ſtoͤrre fåferhet doͤmmas, om the mått och 
ſteg, fom böra tagas til Landets förbärning och In⸗ 
tåttarenas nodwaͤndigt therpa följande målgång. — 
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